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Tillverkarens adress och kon-
taktuppgifter

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
D-22113 Hamburg, Tyskland
Tel: +49 (0) 40 7339-0
Fax: +49 (0) 40 7339-1622
E-post: info@still.de
Webbplats: http://www.still.de

Regler för driftbolag för in-
dustritruckar
Utöver den här användaranvisningar finns
dessutom regler för god praxis som innehåller
ytterligare information för driftbolag för indust-
ritruckar.

Denna handbok innehåller information för han-
tering av industritruckar:
● Information om hur du väljer en lämplig in-

dustritruck för ett särskilt användningsområ-
de

● Förutsättningar för säker användning av in-
dustritruckar

● Information om hantering av industritruckar
● Information om transport, första idrifttagan-

det och förvaring av industritruckar

Internetadress och QR-kod
Informationen kan du nå när som helst genom
att klistra in adressen https://m.still.de/vdma i
en webbläsare eller genom att skanna QR-ko-
den.




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Inledning



Uppgifter om gaffeltrucken
Vi rekommenderar att du antecknar viktiga
uppgifter om gaffeltrucken i följande tabell så
att du har dem nära till hands om de efterfrå-
gas av försäljningsnätverket eller det auktori-
serade servicecentret.

Kvalitet  
Serienummer  
Leveransdatum  

Allmän information
● Denna handbok innehåller "originalanvis-

ningar" som tillhandahålls av tillverkaren.
● Med "föraren" avses den person som kör

gaffeltrucken.
● Med "användare" avses den fysiska eller ju-

ridiska person som äger den gaffeltruck för-
arna använder.

● För att kunna använda trucken korrekt och
undvika olyckor måste föraren läsa, förstå
och tillämpa anvisningarna i den här hand-
boken, samt på de skyltar och dekaler som
sitter på trucken.

● Handboken måste förvaras omsorgsfullt
och ska alltid finnas ombord på trucken så
att föraren kan komma åt den snabbt.

● Tillverkaren åtar sig inget ansvar för eventu-
ella personskador eller skador på egendom
som uppkommer på grund av underlåtenhet
att följa innehållet i denna bruksanvisning,

samt på de skyltar och dekaler som sitter
på trucken.

● Gaffeltrucken får inte användas på annat
sätt än så som anges i den här handboken.

● Gaffeltrucken får endast användas av förare
som har fått lämplig utbildning. Kontakta det
auktoriserade försäljningsnätverket för infor-
mation om nödvändig förarutbildning.

● Personer som arbetar i närheten av gaffelt-
rucken måste också få instruktioner om de
risker som är förknippade med användning
av gaffeltrucken.

● För att informationen ska bli så tydlig som
möjligt visas gaffeltrucken på vissa bilder i
den här handboken utan säkerhetsutrust-
ningen (skydd, paneler och liknande). Gaf-
feltrucken får inte användas utan säkerhets-
utrustning.

Så här använder du handboken
Det finns en innehållsförteckning i början av
handboken som gör användningen enkel..
Handboken är indelad i kapitel med specifika
ämnen. Kapitlets namn och titel anges högst
upp på varje sida. Följande finns längst ned
på varje sida: typ av handbok, identifierings-
kod, språk och handboksversion.

Den här handboken innehåller viss allmän in-
formation. Ta endast hänsyn till den informa-
tion som gäller din specifika gaffeltruck.

Följande symboler har använts till att markera
vissa delar av handboken.

 FARA!
Om du inte följer instruktionerna som markerats
med den här symbolen kan det påverka säkerhe-
ten.

Inledning1
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 VARNING!
Om du inte följer instruktionerna som markerats med
den här symbolen kan det leda till skador på trucken
och i vissa fall till att garantin upphör att gälla.

 MILJÖTIPS

Om du inte följer instruktionerna som marke-
rats med den här symbolen kan leda till ska-
dor på miljön.

 OBS!

Den här symbolen används till att ge ytterliga-
re information.

Inledning 1
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Utgivnings- och uppdaterings-
datum för denna handbok
Publiceringsdatumet för dessa användaranvis-
ningar är tryckt på omslagsbladet.

Tillverkaren anstränger sig kontinuerligt för att
förbättra sina industritruckar och förbehåller
sig därför rätten att införa förändringar och att
inte godta några krav rörande informationen
som tillhandahålls i denna handbok.

För att få teknisk hjälp kan du kontakta ett ser-
vicecenter auktoriserat av närmaste tillverka-
re.

Copyright och varumärkesrät-
tigheter
Denna handbok får inte kopieras, översättas
eller göras tillgänglig för tredje part – inklusive
utdrag – utom med uttryckligt skriftligt tillstånd
från tillverkaren.

Leverans av gaffeltrucken och dokumentationen
Se till att trucken har alla tillval som krävs och
att den har levererats med följande dokumen-
tation:
● Originalinstruktioner
● Försäkran om överensstämmelse

Om gaffeltrucken har levererats med ett for-
donsbatteri och/eller en batteriladdare ska du
se till att dessa produkter överensstämmer
med beställningen och att tillhörande använ-
dar- och underhållshandbok samt försäkran
om överensstämmelse medföljer.

Om det finns tillämpad utrustning eller annan
utrustning eller andra enheter ska du se till att

dessa produkter överensstämmer med beställ-
ningen och att tillhörande användar- och un-
derhållshandbok samt försäkran om överens-
stämmelse (om så krävs enligt tillämpliga be-
stämmelser) medföljer.

All dokumentation ovan ska sparas så länge
gaffeltrucken är i bruk. Om dokumentationen
går förlorad eller skadas ska det auktoriserade
försäljningsnätverket kontaktas för att få kopi-
or av originaldokumentationen.

Inledning1
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Reservdelslista
Du kan begära att få hämta reservdelslistan
genom att kopiera och klistra in adressen
https://sparepartlist.still.eu i en webbläsare el-
ler genom att skanna QR-koden som visas på
sidan.

På webbsidan anger du följande lösenord:
Sparadeparts24!

På nästa skärm anger du din e-postadress
och truckens serienummer för att få ett e-post-
meddelande med länken för att hämta reserv-
delslistan.

Konformitetsmärkning
Tillverkaren använder konformitetsmärkningen
för att dokumentera industritruckens överens-
stämmelse med relevanta direktiv vid tidpunk-
ten för placering på marknaden:
● CE: inom den Europeiska unionen (EU)
● UKCA: i Storbritannien (UK)
● EAC: i den Eurasiska ekonomiska unionen

Konformitetsmärkningen finns på namnskyl-
ten. En försäkran om överensstämmelse utfär-
das för EU- och den brittiska marknaden.

Om truckens konstruktion ändras eller byggs
ut på eget bevåg av någon obehörig kan sä-
kerheten påverkas och försäkran om överens-
stämmelse blir då ogiltig.

2511



conformity symbols


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Försäkran som återspeglar innehållet i försäkran om överens-
stämmelse

 

  

 

  
Försäkran

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg Tyskland
  
  
  
Vi försäkrar att den angivna maskinen överensstämmer med den senaste giltiga versionen av
direktiven som anges nedan:
  
Typer av industritruckar som motsvarar de här användaranvisningarna
Modell som motsvarar de här användaranvisningarna
  
− "Maskindirektivet 2006/42/EG" 1)

− "Supply of Machinery Safety Regulations 2008, 2008 No. 1597" 2)

  
  
Personal med behörighet att sammanställa den tekniska dokumentationen:
  
Se försäkran om överensstämmelse
  
  
STILL GmbH
  
  

1) För Europeiska unionens marknader, kandidatländerna inom EU, EFTA-staterna och Schweiz.
2) För den brittiska marknaden.

Försäkran om överensstämmelse medföljer in-
dustritrucken. I försäkran som visas förklaras
överensstämmelse med bestämmelserna i
EG-maskindirektivet och Tillhandahållande av
säkerhetsbestämmelser för maskiner 2008,
2008 nr 1597.

Om truckens konstruktion ändras eller byggs
ut på eget bevåg av någon obehörig kan sä-
kerheten påverkas och försäkran om överens-
stämmelse blir då ogiltig.

Försäkran om överensstämmelse måste för-
varas på ett säkert ställe och vara tillgänglig
för ansvariga myndigheter om den behövs.
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Den måste även överlämnas till den nya äga-
ren om industritrucken säljs vidare.
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Teknisk service och reservdelar
Kontakta endast det auktoriserade servicenät-
verket för utförande av schemalagt underhåll
och reparationer på gaffeltrucken.

Det auktoriserade servicenätverket har perso-
nal som utbildats av tillverkaren, originalre-
servdelar och de verktyg som krävs för att ut-
föra underhåll och reparationer.

Om service utförs av det auktoriserade servi-
cenätverket och originalreservdelar används,

bevaras gaffeltruckens tekniska funktioner
längre.

Endast originalreservdelar från tillverkaren får
användas för underhåll och reparation av gaf-
feltrucken. Användning av reservdelar som
inte är originaldelar gör garantin ogiltig och an-
vändaren blir ansvarig för olyckor som inträffar
på grund av olämpliga icke-originaldelar.

Användningstyp
Som "normala användningsförhållanden" för
gaffeltrucken avses:
● lyft och/eller transport av last med gafflar

med en vikt och en lastmittpunkt som ligger
inom angivna värden (se kapitel 6 – Teknis-
ka data).

● transport och/eller lyft på släta, plana och
kompakta ytor;

● transport och/eller lyft av stabila laster som
är jämnt fördelade på gafflarna;

● transport och/eller lyft med lastens mitt-
punkt ungefär på gaffeltruckens längsgåen-
de mitt.

 FARA!
Gaffeltrucken får inte användas för andra ändamål.
Om gaffeltrucken används på annat sätt är använda-
ren själv ensam ansvarig för skador på personer och/
eller föremål och garantin gäller inte.

Följande är exempel på felaktig användning
av gaffeltrucken:
● transport på ojämnt (oregelbundet eller

icke-kompakterat) underlag
● med last som överskrider angivna gränsvär-

den för vikt och/eller lastmittpunkt;
● transportera instabil last;

● transportera last som inte är jämnt fördelad
på gafflarna;

● transportera svängande last;
● transportera last vars lastmittpunkt till stor

del är förskjuten i förhållande till gaffeltruck-
ens längsgående mitt;

● transportera last med ett omfång som
blockerar förarens sikt under körning;

● transportera last som är så högt upptravad
att den kan falla ned på föraren;

● köra med en last mer än 300 mm från mar-
ken;

● transportera och/eller lyfta människor;
● Skjuta laster
● köra uppför eller nedför en lutning med las-

ten riktad nedåt;
● svänga i hög hastighet;
● svänga och/eller köra snett i sluttningar

(uppåt eller nedåt);
● köra in i fasta och/eller rörliga konstruktio-

ner;

 FARA!
Felaktig användning av gaffeltrucken kan leda till
att trucken och/eller lasten välter.

Arbetsförhållanden
Alla truckar som beskrivs i den här handboken
är konstruerade och tillverkade för transport
inomhus.

Dragtruckarna kan även användas utomhus
om underlagsförhållandena är tillräckliga. Föl-
jande stycken beskriver underlagskraven.

Inledning1
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För användning utomhus och i dåligt väder re-
kommenderas starkt att använda dragtrucken
med en skyddande hytt.

Använd inte trucken under andra klimatförhål-
landen än vad som anges nedan:
● Maximal omgivningstemperatur: +40 °C
● Minimal omgivningstemperatur: +5 °C
● Upp till 2 000 m över havet
● Relativ luftfuktighet mellan 30 och 95 %

(utan kondensation).

 VARNING!
Använd inte trucken i dammiga miljöer.
Om trucken används i miljöer med vatten eller luft
med hög salthalt kan det uppstå problem med truck-
en och det kan bildas korrosion på metalldelarna.

Om trucken måste användas under förhållan-
den där angivna gränsvärden överskrids eller
över huvud taget under extrema förhållanden

(extremt väder, kylrum, starka magnetfält osv.)
krävs lämplig utrustning och/eller säkerhetsåt-
gärder. Kontakta det auktoriserade försälj-
ningsnätverket för mer information.

 FARA!
Trucken får inte användas i miljöer där det finns
risk för explosion, och trucken får inte användas till
att hantera explosiv last.

Truckar som måste användas i miljöer med
explosionsrisk eller behöver hantera explosiv
last ska ha lämplig utrustning och ska levere-
ras med en särskild EG-försäkran om över-
ensstämmelse som ersätter den som gäller
standardtrucken, samt tillhörande användar-
och underhållshandbok.

Kontakta en auktoriserad försäljare för mer in-
formation.

Modifieringar av gaffeltrucken
Inga ändringar får göras på gaffeltrucken, i an-
nat fall ogiltigförklaras EG-deklarationen och
garantin, med undantag för:
● Montering av tillvalen, endast om de tillhan-

dahålls av tillverkaren
● Montering av utrustning som används, en-

dast om den tillhandahålls av tillverkaren

 FÖRSIKTIGHET!
Innan du monterar tillval eller extrautrustning ska du
kontakta försäljningsnätverket som godkänts av till-
verkaren.

 FARA!
Om gaffeltrucken på fabriken eller senare utrustas
med enheter som avger icke-joniserande strålning
(som radiosändare, RFID-spelare, dataterminaler,
skannrar etc.), måste det verifieras att sådana en-
heter är kompatibla med förare som använder me-
dicinsk utrustning (som till exempel pacemakers).

Tillämpad utrustning
Om du vill montera extrautrustning efter köp
ska försäljningsnätverket som godkänts av till-
verkaren kontaktas. Försäljningsnätverket
kommer att:
● kontrollera om den kan användas
● montera utrustningen

● sätta dit en dekal med den nya återstående
kapaciteten

● tillhandahålla dokumentation till utrustning-
en (användar- och underhållshandbok samt
försäkran om överensstämmelse)

Inledning 1
Modifieringar av gaffeltrucken

 945878043471 SV - 11/2021  -  12



 VARNING!
Truckföraren ska vara utbildad inom drift och korrekt
användning av utrustningen

Användaren måste kontrollera att utrustningen fun-
gerar som den ska innan den används.

Användarnas skyldigheter
Användarna måste följa gällande lokala lagar
för användning och underhåll av gaffeltruckar

Inledning1
Användarnas skyldigheter
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Miljöhänsyn
Kassering av komponenter och
batterier
Trucken består av olika material. Om kompo-
nenter eller batterier behöver bytas ut och
kasseras måste de:
● kasseras,
● behandlas eller
● återvinnas enligt gällande föreskrifter.

 OBS!

Följ batteritillverkarens dokumentation när det
gäller avfallshantering av batterier.

 MILJÖTIPS

Vi rekommenderar att du arbetar med ett av-
fallshanteringsföretag för detta ändamål.

Inledning 1
Miljöhänsyn
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Emballage
Vid leverans av trucken har vissa delar embal-
lerats för att ge skydd under transport. Detta
emballage måste avlägsnas innan första start.

 MILJÖTIPS

Förpackningsmaterialet måste kasseras kor-
rekt när trucken levererats.

Inledning1
Miljöhänsyn
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2

Säkerhet



Säkerhetsföreskrifter
Allmänna säkerhetsföreskrifter
● Gaffeltrucken får endast användas av kvali-

ficerad, utbildad och auktoriserad personal.
● Montera ingen utrustning på gaffeltrucken

som inte medföljer trucken eller rekommen-
deras av tillverkaren.

● Håll gaffeltrucken i fullt fungerande tillstånd
för att minska alla eventuella risker.

● Använd inte trucken med motorhuvar eller
dörrar öppna eller skydden borttagna.

● Informationsskyltarna som finns på gaffelt-
rucken måste hållas i gott skick och bytas ut
om de är skadade.

● Alla säkerhetsmeddelanden som finns på
trucken ska läsas och följas noggrant.

● Säkerställ att det är tillräckligt långt avstånd
till taket i trucken.

● Parkera inte trucken framför brandskyddsa-
nordningar eller brandtrappor eller på stäl-
len där den hindrar trafiken.

● Om gaffeltrucken visar tecken på fel eller
skador och det finns skäl att tro att den inte
är säker ska du stanna, parkera och med-
dela underhållsansvarig.

● Håll lämpligt avstånd till högspänningskab-
lar i taket. Följ säkerhetsavstånden som
fastställts av myndigheterna.

● Höj aldrig lasten med endast en gaffel.
● Placera lasten på gaffelvagnen eller på ett

sådant sätt att lastens tyngdpunkt befinner
sig så nära gaffelvagnen som möjligt.

● Lasten måste placeras på lastarmarna så
att tyngdpunkten hamnar på längden på
mittpunkten mellan lastarmarna.

● Kör inte med lasten förskjuten i sidled i för-
hållande till gaffeltruckens mellanaxel. Om
inte dessa regler följs kan gaffeltruckens
stabilitet påverkas.

● Se till att ytan mot vilken lasten vilar kan
bära upp lastens tyngd.

● Använd alltid skyddskläder som uppfyller
kraven i gällande föreskrifter samt annan
lämplig skyddsutrustning för personal.

● Kör inte på löst eller guppigt underlag eller i
trappor.

● Kör inte med lasten höjd mer än 300 mm
ovanför marken.

● Vänd eller stapla inte i lutningar.
● Sänk hastigheten i sluttningar.
● Lasta aldrig trucken över den kapacitet som

visas på kapacitetsskyltarna.
● Personer som är påverkade av droger eller

alkohol får inte använda trucken.
● Föraren får inte använda MP3-spelare eller

någon elektrisk apparat som kan distrahera
dennes uppmärksamhet på den omgivande
miljön.

Krav på golv
Arbetsgolvet måste vara plant och fritt från hål
och svackor som kan vara svåra att undvika.
Eventuella trappor måste vara utrustade med
ramper för att undvika stötar mot hjulen, vilka
påverkar truckens hela struktur.

 VARNING!
Det är förbjudet att köra över sprickor eller skadade
delar av golvet med gaffeltrucken. Smuts och alla
eventuella föremål på arbetssträckan måste tas bort
omedelbart. Arbetsgivaren måste säkerställa att un-
derlagskraven uppfylls: Av denna anledning kan till-
verkaren inte hållas ansvarig för eventuella skador
på trucken (speciellt på hjul och nav etc.) som orsa-
kas av användning på olämpliga underlag.

Säkerhet2
Säkerhetsföreskrifter
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Batteriets anslutningskablar
 VARNING!

Det kan vara farligt att använda uttag med andra bat-
terianslutningskablar än originalkablar (se köprefe-
renser i reservdelskatalogen)

Externa elektriska anslutningar
 VARNING!

Eluttag/kontakter får endast anslutas till trucken via
anslutningar som tillhandahålls av tillverkaren.
Det är förbjudet att överskrida tillåten strömstyrka

Krav på området för laddning av
framdrivningsbatteri
När framdrivningsbatteriet laddas måste områ-
det vara tillräckligt ventilerat för att det ska gå
att hålla nere eller eliminera de gaser som av-
ges (i enlighet med gällande nationella före-
skrifter).

Säkerhetsbestämmelser som gäller gaffeltruckanvändning
● Operatören måste bekanta sig med gaffelt-

rucken för att bättre kunna beskriva eventu-
ella fel och hjälpa underhållspersonalen.
Operatören, utbildad och auktoriserad att
använda gaffeltrucken, måste känna till gaf-
feltruckens kontroller och prestanda.

● Eventuella fel (gnissel, läckage etc.) måste
rapporteras omedelbart, eftersom de, om
de negligeras, kan förorsaka ännu allvarli-
gare fel.

● Utför de inspektioner som anges i kapitlet
om "Dagliga inspektioner".

 MILJÖTIPS

Rapportera eventuella olje- och/eller batteri-
vätskeläckage: de är farliga och mycket för-
orenande.

 VARNING!
Om du upptäcker en bränd lukt, stanna gaffeltrucken
och stäng av motorn. Koppla sedan ur batteriet.

Säkerhet 2
Säkerhetsföreskrifter
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Säkerhetsföreskrifter angående förbrukningsmaterial
Regler för hantering och kassering av
förbrukningsmaterial

 MILJÖTIPS

Felaktig användning och kassering av förbruk-
ningsmaterial och rengöringsmedel kan orsa-
ka allvarliga skador på miljön.

Använd och hantera alltid förbrukningsmaterial
på ett lämpligt sätt, och följ tillverkarens anvis-
ningar för produktanvändningen.

Förvara förbrukningsmaterial endast i behålla-
re som är avsedda för detta ändamål och på
en plats som uppfyller kraven.

Förbrukningsmaterial kan vara lättantändliga,
så undvik kontakt med varma föremål eller öp-
pen låga.

När du fyller på förbrukningsmaterial ska bara
rena behållare användas.

Följ tillverkarens säkerhets- och kasseringsan-
visningar när du använder smörjmedel och
rengöringsmedel.

Lös inte upp oljor eller andra driftsvätskor!
Spillda vätskor ska tas upp med bindande me-
del omedelbart (som oljebindemedel) och kas-
seras i enlighet med gällande regler.

Följ alltid miljölagstiftningen!

Innan arbete utförs som omfattar smörjning,
filterbyte eller ingrepp i hydraulutrustning, ska
aktuellt område rengöras noggrant.

De utbytta delarna ska alltid kasseras i enlig-
het med miljölagstiftningen.

Oljor
● Undvik kontakt med huden.
● Inandas inte oljeångor.
● Använd lämplig personlig skyddsutrustning

vid underhållsåtgärder på trucken (hands-
kar, skyddsglasögon m.m.) för att förhindra
att olja kommer i kontakt med huden.

 MILJÖTIPS

Förbrukade oljor och tillhörande filter innehål-
ler ämnen som är farliga för miljön och de
måste kasseras enligt gällande föreskrifter. Vi
rekommenderar att du kontaktar det auktorise-
rade servicenätverket.

 FARA!
Hydraulolja som har läckt under tryck från gaffelt-
ruckens hydraulsystem utgör en fara om det träng-
er in i huden. Om denna typ av skada skulle inträf-
fa, kontakta genast en läkare.

 FARA!
Små högtrycksstrålar kan tränga in i huden. Kon-
trollera beträffande läckage med hjälp av en bit
pappbit.

Batterisyra
● Inandas inte ångan, den är giftig.
● Använd lämplig personlig skyddsutrustning

för att förhindra kontakt med huden.
● Batterisyra är frätande. Om den kommer i

kontakt med huden, skölj med rikligt med
vatten.

● Explosiva gasblandningar kan bildas när
batteriet laddas. Därför ska lokalerna där
batteriet laddas uppfylla de särskilda före-
skrifterna som gäller detta (t.ex. EN
62485-3 etc.).

● RÖK INTE eller använd öppen låga och eld
inom en radie på 2 meter från det laddade
batteriet och i batteriladdningsområdet.

 OBS!

För mer information, se efter i den specifika
batterihandboken som medföljer batteriet.

Säkerhet2
Säkerhetsföreskrifter
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 MILJÖTIPS

Batterierna innehåller ämnen som är farliga för
miljön. Byte och kassering av det förbrukade
batteriet ska utföras i enlighet med lagstift-

ningen. Vi rekommenderar att du kontaktar det
auktoriserade servicenätverket som kan utföra
miljövänlig kassering i enlighet med gällande
föreskrifter.

Säkerhet 2
Säkerhetsföreskrifter
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Övriga risker
Kvarstående faror, kvarstående
risker
Även om trucken används med försiktighet
och i enlighet med standarder och föreskrifter
kan inte andra risker helt uteslutas.

Gaffeltrucken och alla andra systemkompo-
nenter uppfyller aktuella säkerhetskrav. Men
även om trucken används för sitt rätta syfte
och alla instruktioner följs kan vissa övriga ris-
ker inte uteslutas.

Övriga risker kan föreligga även utanför truck-
ens definierade riskzoner. Personer i området
runt trucken måste vara extra vaksamma så
att de kan reagera omedelbart om ett fel, en
olycka eller ett driftavbrott etc. skulle uppstå.

 FÖRSIKTIGHET!
Alla personer som befinner sig i närheten av trucken
måste instrueras om riskerna som kan uppstå vid an-
vändning av trucken.
Följ även säkerhetsföreskrifterna i de här använda-
ranvisningarna.

Riskerna kan innefatta:
● Läckande driftvätskor på grund av läckage,

sprickor i rör och behållare med mera.
● Olycksrisk vid körning på ramper eller i då-

lig sikt o.s.v.
● Risk att ramla, snubbla o.s.v. vid förflyttning

av trucken, speciellt vid våta eller isiga för-
hållanden eller vid läckande förbruknings-
material.

● Brand- och explosionsrisk på grund av bat-
terier och elektrisk spänning.

● Mänskliga faktorn som resultat av att säker-
hetsföreskrifterna inte följs.

● Oreparerade skador eller defekta och slitna
komponenter.

● Bristande underhåll och kontroller
● Användning av felaktiga förbrukningsartiklar
● Serviceintervallet har överskridits

Tillverkaren är inte ansvarig för olyckor med
trucken som orsakas av att driftbolaget inte
följer dessa föreskrifter, antingen avsiktligt el-
ler på grund av försumlighet.

Säkerhet2
Övriga risker
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Stabilitet
Truckens stabilitet har testats i enlighet med
de senaste tekniska föreskrifterna och garan-
teras om trucken används på rätt sätt och i en-
lighet med dess avsedda syfte. Standarderna
omfattar endast de statiska och dynamiska
vältkrafter som kan uppstå under användning i
enlighet med driftstandarder och avsett ända-
mål. I extrema fall finns det risk att överskrida
tiltmomentet till följd av felaktig användning el-
ler drift, vilket påverkar stabiliteten.

Risker som orsakas av felaktig användning
och därför är förbjudna är bland annat följan-
de:
● stabilitetsförlust på grund av instabila eller

glidande last o.s.v.;
● svängning vid för hög hastighet;
● köra med lasten upphöjd;
● förflyttning med last som skjuter ut på sidan

(t.ex. sidoförskjutning);
● vändning och körning diagonalt i backar;
● körning i backar med lasten på utförssidan;
● för stor last;
● svängande last;
● trappsteg eller rampkanter.

 FÖRSIKTIGHET!
Dessa risker orsakas av felaktig användning.
Felaktig användning (som svängande last, transport
av vätskor osv.) är FÖRBJUDEN om den inte ut-
tryckligen godkänts skriftligen av tillverkaren.

Elektromagnetisk strålning
Gränsvärdena för truckens elektromagnetiska
strålning och immunitet är de som anges i
standarden EN 12895.

Om en elektrisk och/eller elektronisk enhet an-
sluts till produktens uttag efter att den lämnat
fabriken kan detta påverka truckens elektro-
magnetiska kompatibilitet och därmed ogiltig-
förklara det ursprungliga certifikatet. Alla elekt-

riska och/eller elektroniska tillbehör måste in-
stalleras i enlighet med tekniska föreskrifter av
specialutbildad personal. Tillverkaren kan un-
der INGA omständigheter hållas ansvarig för
fel på trucken eller för personskador och/eller
skador som uppstår på föremål och/eller per-
soner till följd av ändringar som gjorts på origi-
nalprodukten som lämnat fabriken.

Säkerhet 2
Elektromagnetisk strålning

 1945878043471 SV - 11/2021  -  12



Icke-joniserande strålning
Om trucken på fabriken eller senare utrustas
med enheter som avger icke-joniserande strål-
ning (som radiosändare, RFID-spelare, data-
terminaler, skannrar etc.), måste det verifieras

att sådana enheter är kompatibla med förare
som använder medicinsk utrustning (som till
exempel pacemakers).

Buller
Ljudtrycksnivå vid förarsätet LpAZ < 70 dB (A)
Osäkerhetsfaktor KpA=4 dB (A)

Värdet bestäms i en testcykel i enlighet med
den harmoniserade europeiska standarden
EN 12053 och intygas enligt EN ISO 4871
med viktad tidsprocent för lägena förflyttning,
lyftning och tomgång.

 VARNING!
Värdet som uttrycks ovan kan användas för att jäm-
föra truckar av samma kategori. Det kan inte använ-
das för att fastställa bullernivån på arbetsplatser
(daglig bullerexponering). Bullervärden som är lägre
eller högre än ovannämnda kan förekomma när
trucken används, till exempel vid olika driftlägen, oli-
ka miljöförhållanden och ytterligare bullerkällor.

Elektrostatisk laddning
Om elektrostatisk laddning uppstår som ett re-
sultat av däckens modell och golvtypen måste
du se till att spänningen elimineras. Kontakta

tillverkarens auktoriserade servicenätverk för
mer information.

Säkerhet2
Icke-joniserande strålning
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Vibrationer
Vibrationer som händer och armar ut-
sätts för

Följande värde gäller för alla truckmodeller:
● āw< 2,5 m/s2

 OBS!

Det är obligatoriskt att specificera hand–arm-
vibrationerna, även när inga värden indikerar
någon fara, som i det här fallet.

Allmänt: vibrationer som kroppen (be-
nen) utsätts för
Värdena som kroppen (benen) utsätts för gäl-
ler vid körning med föraren ombord på truck-
en.

Värdet uppfyller den harmoniserade europeis-
ka standarden EN 13059 (Säkerhet för indust-
ritruckar – testmetoder för vibrationsmätning).

 VARNING!
Värdet som uttrycks ovan kan användas för att jäm-
föra truckar av samma kategori. Det kan inte använ-
das för att avgöra vibrationen som föraren utsätts för
dagligen; dessa vibrationer beror på användningsför-
hållanden (golvets skick, vilken metod som används
osv.) vilket gör att den dagliga exponeringen måste
beräknas med hjälp av uppgifter om arbetsplatsen.

OPX: vibrationer som kroppen (benen)
utsätts för

Följande värde gäller för standardtruckar
(UTAN fjädrade förarplattformar):
● āw,zF = 0,84 m/s2

Osäkerhet K = ± 0,25 m/s2

Följande värden är specifika för truckar med
fjädrade förarplattformar (tillval):
● Förarvikt mellan 70 kg och 90 kg

āw,zF = 0,68 m/s2

Osäkerhet K = ± 0,20 m/s2

● Förarvikt mellan 90 kg och 110 kg
āw,zF = 0,60 m/s2

Osäkerhet K = ± 0.18 m/s2

LTX: vibrationer som kroppen (benen)
utsätts för

Följande värde gäller för standardtruckar
(UTAN fjädrade förarplattformar):
● āw,zF = 0,95 m/s2

Osäkerhet, K = ± 0.28 m/s2

Följande värden är specifika för truckar med
fjädrade förarplattformar (tillval):
● Förarvikt mellan 70 kg och 90 kg

āw,zF = 0,68 m/s2

Osäkerhet K = ± 0,20 m/s2

● Förarvikt mellan 90 kg och 110 kg
āw,zF = 0,60 m/s2

Osäkerhet K = ± 0.18 m/s2

OXV: vibrationer som kroppen (benen)
utsätts för
● āw,zF = 0,60 m/s2

Osäkerhet K = ± 0,20 m/s2

Säkerhet 2
Vibrationer
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Säkerhetstester
Regelbundna säkerhetskontrol-
ler på trucken

Säkerhetskontrollerna görs baserade på
drifttid och ovanliga händelser
Driftbolaget måste se till att trucken kontrolle-
ras minst en gång om året eller efter betydan-
de incidenter.

I kontrollen ingår även en fullständig genom-
gång av truckens tekniska skick i olycksföre-
byggande syfte. Trucken måste dessutom
kontrolleras noggrant för att upptäcka skador
som kan ha uppkommit på grund av felaktig
användning. En testlogg måste upprättas. Re-
sultaten från kontrollerna måste sparas till åt-
minstone efter det att två efterföljande kontrol-
ler gjorts.

Kontrolltidpunkterna anges på en dekal på
trucken.

– Se till att servicecentret utför regelbundna
säkerhetskontroller på trucken.

– Följ kontrollriktlinjerna för truckarna i enlig-
het med FEM 4.004.

Föraren ansvarar för att eventuella defekter
åtgärdas omgående.

– Kontakta servicecentret.

 OBS!

Följ de bestämmelser som gäller i respektive
land!

Regelmäßige Prüfung
(FEM 4.004)

nach nationalen Vorschriften
basierend auf den EG-Richtlinien:
95/63/EG, 99/92/EG, 2001/45/EG

Die Prüfplakette ersetzt nicht das Prüfprotokoll

Nächste Prüfung

56
34

43
91

01
9

Mitglied der:
Fédération
Européene
de la Manutention

STILL GmbH Hamburg

0000_003-001_V3


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Säkerhetsanordningar
Skada, defekter och missbruk av
säkerhetsanordningar
Föraren måste omedelbart rapportera skada
eller andra defekter på trucken eller tillbehöret
till arbetsledaren.

Truckar och tillbehör som inte fungerar eller är
inte säkra att köra får inte användas förrän de
reparerats ordentligt.

Ta inte bort och avaktivera inte säkerhets-
anordningar och -brytare.

Fasta inställningsvärden får endast ändras
med tillverkarens godkännande.

Arbete på elsystemet (anslutning av radio, ex-
tra strålkastare o.dyl.) är endast tillåtet efter
skriftligt godkännande från tillverkaren. Alla in-
grepp i elsystemet ska dokumenteras.

Säkerhet 2
Säkerhetsanordningar
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Översikt av olika modeller
Allmänna funktioner
De truckar som beskrivs i den här handboken
OPX20, OPX25, OPX20 PLUS, OPX25 PLUS,
OPX-L12, OPX-L16, OPX-L20S OPX-L20,
OPX-D20, LTX50 och OXV 07/08/10 är av-
sedda för transport och orderplockning av va-
ror i butiker, lager och fabriker.

Varje truck i serien är utrustad med en ergo-
nomisk ratt med skärm och inbyggda reglage.
När ratten släpps återgår den automatiskt till
utgångsläget.

Trefasväxelströmsdrivmotor med en effekt på
3 kW.

Lyftmotor med en effekt på 2,2 kW.

Kapaciteten kan variera beroende på modell
upp till en maximal lastkapacitet på 2 500 kg.

Fordonen är utrustade med Blue-Q-läge, vilket
ger en energibesparing på upp till 7 %.

Med ett brett sortiment av tillval kan du anpas-
sa fordonen för att uppfylla dina specifika krav.
Som exempel kan nämnas:
● Ratt justerbar i höjdled
● Minskade vibrationer för föraren tack vare

en pneumatiskt dämpad stegplatta
● En höjbar förarstegplatta
● Fällbart steg
● Ett ergonomisk fällbart säte som är juster-

bart i höjdled och pneumatiskt dämpat för
långa resor

● Ett smalare ryggstöd för en rymligare förar-
plats

● Litiumjonbatterier
● Ett brett sortiment av lampor för förbättrad

säkerhet och sikt under alla miljöförhållan-
den

Översikt3
Översikt av olika modeller
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OPX 20, OPX 25, OPX 20 PLUS, OPX
25 PLUS
Fordon för transport av gods horisontellt och
standardorderplockning. Kan transportera upp
till två europallar på långsidan för orderplock-
ning eller för horisontell transport av gods.

Kapacitet:
● OPX 20 och OPX20 PLUS har en maximal

kapacitet på 2 000 kg
● OPX 25 och OPX25 PLUS har en maximal

kapacitet på 2 500 kg

Hastighet:
● OPX 20/25 kan nå en maximal hastighet på

12 km/h
● OPX 20/25 PLUS-fordon, utrustade med ett

5-hjuligt specialchassi för bättre stabilitet
och bra grepp, kan nå en maximal hastighet
på 14 km/h.

OPX-L 20 S
Kapacitet: 2 000 kg

Hastighet: 12 km/tim

Gaffellängd l = 2 390 mm

OPX-L 20 S-truckens saxlyftgafflar kan lyfta
två lastpallar som väger upp till 1 000 kg var-
dera och placera dem på en ergonomisk ar-
betshöjd. Den här varianten gör det enkelt att
utföra orderplockning och transport av långa
eller stora gods, såsom de som används inom
möbelindustrin. Maximal lyfthöjd: 785 mm

OPX-L 12
Kapacitet: 1 200 kg

Hastighet: 12 km/tim

Gaffellängd = 1 190 mm

OPX-L 12-varianten har ett stativ för order-
plockning av tungt gods vid ergonomisk höjd.
Pallen kan lastas upp till en vikt på 1 200 kg
och lyftas till en höjd på 786 mm. Fordonets
kompakta storlek gör det särskilt lämpat för
smalare passager.







Översikt 3
Översikt av olika modeller
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OPX-L 16
Kapacitet: 1 600 kg

Hastighet: 12 km/tim

Gaffellängd l = 2 390 mm

OPX-L 16 kan användas för att lyfta två last-
pallar som väger upp till 800 kg vardera vid en
ergonomisk arbetshöjd. Fordonets mindre
hjulbas ger mycket liten svängradie, så att du
kan manövrera i trånga utrymmen. Motvikts-
balanserade gafflar till fordonets bakände kan
användas för både stapling och lossning av
lastpallar. Maximal lyfthöjd: 790 mm

OPX-L 20
Kapacitet: 2 000 kg

Hastighet: 12 km/tim

Gaffellängd l = 2 390 mm

En utmärkande funktion för OPX-L 20 är dess
tyngdpunkt, som är optimerad för snabbare
svängar. Möjligheten att variera höjden för er-
gonomiskt arbete innebär fördelar.

OPX-D 20
Kapacitet: 2 000 kg

Hastighet: 12 km/tim

Dubbel effektivitet med OPX-D 20. Fordonet
kan användas för att transportera två lastpallar
som är staplade på varandra, med en last på
1 000 kg per pall. Det gör det möjligt att säkert
transportera ömtåligt gods eller gods som inte
kan staplas. Fordonet har en liten vändradie
på bara 2 440 mm. Om du bara ska transpor-
tera en pall med startlyft kan lasten väga upp
till 2 000 kg.







Översikt3
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LTX50
Bogseringskapacitet: 5 000 kg

Hastighet: 14 km/h

LTX 50 är ett dragfordon. Dragtrucken har ut-
formats så att olika dragkrokar kan monteras
baktill. LTX50 är kompatibel med Liftrunner,
ett komplett system av hydrauliska släpvagnar
för enkel och säker uppsamling av lastade
vagnar.

LTX-FF
Lyftkapacitet: 1 000 kg

Maximal dragkapacitet: 5 000 kg

Maximal hastighet: 13 km/h

Med sin vikbara gafflar kan LTX-FF vara ett
drag- eller lyftfordon. Dragtrucken har utfor-
mats så att olika dragkrokar kan monteras
baktill. LTX-FF är kompatibel med LiftRunner,
ett komplett system av hydrauliska släp för en-
kel och säker uppsamling av lastade vagnar.





Översikt 3
Översikt av olika modeller

 2945878043471 SV - 11/2021  -  12



LTX-T
Maximal dragkapacitet: 5 000 kg

Maximal hastighet: 10 km/h

LTX-T är ett dragfordon. Dragtrucken har ut-
formats så att olika dragkrokar kan monteras
baktill. LTX-T har ett bakre flak som unik funk-
tion där du kan lasta föremål.

OXV 07/08/10
Snabb, effektiv och säker – tre ord som per-
fekt sammanfattar OXV:s funktioner.

OXV 07 kan lyfta upp till 700 kg på en pall till
den första eller andra nivån i ett förvaringsut-
rymme. Med OXV 10 kan man lyfta upp till
1000 kg.

Förarens arbetsområde som kan justeras i
höjdled är en riktigt bra funktion och ger en
räckvidd på upp till 2800 mm.

För snabb orderplockning kan förarplattformen
också höjas och sänkas under körning.

Funktioner som en intuitiv ratt och hastighets-
minskning vid svängning bidrar till bekväm,
säker och behaglig körning.

OXV 08 kan enkelt lyfta totalt 800 kg. Plattfor-
men har även en extralyft som gör att gafflar-
na kan höjas till en totalhöjd på 1877 mm.


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OPX-serien – allmän översikt

    2371

1
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21

15

6

17

18

20

12

13

14

18
19

16

25

26

24

11

22
23

5

Ratt med inbyggda reglage
Drivhjul
Kåpa för åtkomst till batteriutrymmet
Motorhuv
Batteri
Vridhjul
Lastrullager
Stödben
Gafflar
Instrumentpanel

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

12/24 V-cigarettändaruttag
Nödstoppsknapp
Startnyckel
Digicode – numerisk knappsats
Lyftstativ
Förarplattform
Dokumenthållare
Handskfack
Tryckknappar på ryggstödet
Batterihandske/uttag

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
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Gaffelvagn
Starkströmskontakt till den inbyggda batteri-
laddaren
Mekanisk låshasp till batteri

21
22

23

Ryggstöd
Plattformens dämpningssystem
Förarskydd

24
25
26
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LTX50 – allmän översikt
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Ratt med inbyggda reglage
Drivhjul
Kåpa för åtkomst till batteriutrymmet
Motorhuv
Batteri
Plattformens dämpningssystem
Bakhjul
Dragkoppling
Uttag för släpvagnsbelysning
Instrumentpanel
12/24 V-cigarettändaruttag
Nödstoppsknapp

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Startnyckel
Digicode – numerisk knappsats
Ballast
Förarplattform
Dokumenthållare
Handskfack
Batterihandske/uttag
Starkströmskontakt till den inbyggda batteri-
laddaren
Mekanisk låshasp till batteri
Ryggstöd
LiftRunner-systemets hydrauliska koppling
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Allmän översikt LTX-T
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Ratt med inbyggda reglage
Drivhjul
Kåpa för åtkomst till batteriutrymmet
Motorhuv
Batteri
Plattformens dämpningssystem
Bakhjul
Dragkoppling
Uttag för släpvagnsbelysning
Instrumentpanel
12/24 V-cigarettändaruttag
Nödstoppsknapp

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Startnyckel
Digicode – numerisk knappsats
Ballast
Förarplattform
Dokumenthållare
Bagageutrymme
Batterihandske och uttag
Starkströmskontakt till den inbyggda batteri-
laddaren
Mekanisk låshasp till batteri
Ryggstöd
Bakre lucka
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Främre vridhjul24 Bagageutrymme25

Översikt 3
Allmän översikt LTX-T

 3545878043471 SV - 11/2021  -  12



Allmän översikt LTX-FF
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Ratt med inbyggda reglage
Drivhjul
Kåpa för åtkomst till batteriutrymmet
Motorhuv
Batteri
Plattformens dämpningssystem
Bakhjul
Ballast
Dragkoppling
Instrumentpanel
12/24 V-cigarettändaruttag
Nödstoppsknapp

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

Startnyckel
Digicode – numerisk knappsats
Gafflar
Förarplattform
Dokumenthållare
Bagageutrymme
Batterihandske och uttag
Starkströmskontakt till den inbyggda batteri-
laddaren
Mekanisk låshasp till batteri
Ryggstöd
Lyftstativ

13
14
15
16
17
18
19
20

21
22
23
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Klämskyddsgaller24 Ballaster25
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Märkningar
Dekaler och informationsplåtar

 VARNING!
Följ informationen på följande dekaler och informa-
tionsplåtar.
Dekalerna visar information och varningar om förbud
och fara. De informerar föraren om kvarstående ris-
ker med trucken.

Det är förbjudet att ta bort dekaler och informations-
plåtar.

Det kan finnas truckalternativ med samma dekaler
placerade på andra ytor. Av denna anledning ska för-
klaringarna till dekalerna på följande sidor läsas och
tas i beaktande, även om dekalen sitter på en annan
yta än den som visas i följande illustrationer.

Översikt3
Märkningar
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Dekalernas placering på OPX 20/25 och 20/25 OPX PLUS

    2353
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GEL Pb+Sb13

141
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17
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16
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Skylten "Risk för krosskador på händer"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Krok"symbol
Dekalen "Gafflarna får inte beträdas"
Dekalen "Årlig säkerhetsinspektion" (endast
Tyskland)
Skylten "Nominellt värde"
Etikett "ON/OFF"
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)
Dekalen "Risk för krosskador på fötter"

1
2
3
4
5

6
7
8

9

Dekal "Max. tillåtet tryck"
Dekalen "Schematisk översikt över förar-
plattformens kapacitet"
"Krok"symbol
Dekalen "Batterivarning"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)
Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)

10
11

12
13
14
15

16
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Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med knap-
palternativet)

17

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(3) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(4) Den här dekalen anger att du aldrig får be-
träda gafflarna eller transportera människor på
gafflarna.

(5) Den här dekalen finns endast på truckar
som säljs i Tyskland. Etiketten anger datum
för truckens regelbundna säkerhetskontroller.

(6) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(7) "ON/OFF"-dekal. Starta och stänga av
trucken med nyckel.

(8) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

(9) Dekalen indikerar risk för att krossa fötter-
na under gafflarna (finns endast på vissa ver-
sioner).

(10) Den här dekalen anger maximalt inställ-
ningstryck för förarplattformen. Obs! Inställ-
ningssystemet får inte pumpas till högre tryck
än 8 bar (finns endast på versioner med platt-
formsdämpning).

(11) Den här dekalen anger inställningstrycket
för förarplattformen utifrån förarens vikt.
1,2 bar: under 70 kg, 1,7 bar: mellan 70 och
90 kg, 2,2 bar: mellan 90 och 110 kg, 2,6 bar:
mellan 110 och 130 kg. (finns endast på ver-
sioner med plattformsdämpning).

(12) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(13) Den här informationsplåten anger att bara
det inbyggda batteriet ska anslutas.

(14) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(15) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.

(16) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder trucken i fotgängarläge med rattfunk-
tionen. Under användning ska du stå vid sidan
av trucken och hålla ett säkert avstånd mellan
dig själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(17) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

Översikt3
Märkningar
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Dekalernas placering på OPX-L (12/16/20S)
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Skylten "Risk för krosskador på händer"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Krok"symbol
Dekalen "Årlig säkerhetsinspektion" (endast
Tyskland)
Skylten "Nominellt värde"
Etikett "ON/OFF"
Dekalen "Gafflarna får inte beträdas"
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)
Truckens kapacitetsskylt

1
2
3
4

5
6
7
8

9

Dekalen "Risk för krosskador på fötter"
Dekal "Max. tillåtet tryck"
Dekalen "Schematisk översikt över förar-
plattformens kapacitet"
Dekalen "Batterivarning"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)
Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)

10
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16
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Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med knap-
palternativet)

17

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(3) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(4) Den här dekalen finns endast på truckar
som säljs i Tyskland. Etiketten anger datum
för truckens regelbundna säkerhetskontroller.

(5) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(6) "ON/OFF"-dekal. Starta och stänga av
trucken med nyckel.

(7) Den här dekalen anger att du aldrig får be-
träda gafflarna eller transportera människor på
gafflarna.

(8) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

(9) Den här dekalen anger tillåten last på gaff-
larna beroende på lastens tyngdpunkt och lyf-
thöjd. Dekalen varierar beroende på truckens
kapacitet och förklaras mer i detalj i följande
avsnitt.

(10) Dekalen indikerar risk för att krossa fötter-
na under gafflarna (finns endast på vissa ver-
sioner).

(11) Den här dekalen anger maximalt inställ-
ningstryck för förarplattformen. Obs! Inställ-

ningssystemet får inte pumpas till högre tryck
än 8 bar (finns endast på versioner med platt-
formsdämpning).

(12) Den här dekalen anger inställningstrycket
för förarplattformen utifrån förarens vikt.
1,2 bar: under 70 kg, 1,7 bar: mellan 70 och
90 kg, 2,2 bar: mellan 90 och 110 kg, 2,6 bar:
mellan 110 och 130 kg. (finns endast på ver-
sioner med plattformsdämpning).

(13) Den här informationsplåten anger att bara
det inbyggda batteriet ska anslutas.

(14) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(15) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.

(16) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder trucken i fotgängarläge med rattfunk-
tionen. Under användning ska du stå vid sidan
av trucken och hålla ett säkert avstånd mellan
dig själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(17) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

Översikt3
Märkningar

 42 45878043471 SV - 11/2021  -  12



Dekalernas placering på OPX-L20 och OPX-D20
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Skylten "Risk för krosskador på händer"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Krok"symbol
Skylten "Nominellt värde"
Dekalen "Årlig säkerhetsinspektion" (endast
Tyskland)
"Krok"symbol
Etikett "ON/OFF"
Dekalen "Gafflarna får inte beträdas"
Varningsdekal

1
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Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)
Truckens kapacitetsskylt
Dekalen "Risk för krosskador på fötter"
Dekal "Max. tillåtet tryck"
Dekalen "Schematisk översikt över förar-
plattformens kapacitet"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Batterivarning"
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Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)
Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)

17

18

Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)

19

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(3) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(4) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(5) Den här dekalen finns endast på truckar
som säljs i Tyskland. Etiketten anger datum
för truckens regelbundna säkerhetskontroller.

(6) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(7) "ON/OFF"-dekal. Starta och stänga av
trucken med nyckel.

(8) Den här dekalen anger att du aldrig får be-
träda gafflarna eller transportera människor på
gafflarna.

(9) Den här symbolen anger risk för skärska-
dor på grund av stativets rörliga delar, att det
är förbjudet att transportera personer på truck-
en och att stå eller gå under upphöjda gafflar.

(10) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

(11) Truckens kapacitetsskylt

(12) Denna skylt indikerar risken för att krossa
fötterna under gafflarna (finns endast på vissa
versioner)

(13) Den här dekalen anger maximalt inställ-
ningstryck för förarplattformen. Obs! Inställ-
ningssystemet får inte pumpas till högre tryck
än 8 bar (finns endast på versioner med platt-
formsdämpning).

(14) Den här dekalen anger inställningstrycket
för förarplattformen utifrån förarens vikt.
1,2 bar: under 70 kg, 1,7 bar: mellan 70 och
90 kg, 2,2 bar: mellan 90 och 110 kg, 2,6 bar:
mellan 110 och 130 kg. (finns endast på ver-
sioner med plattformsdämpning).

(15) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(16) Den här skylten anger att bara det in-
byggda batteriet ska anslutas.

(17) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.

(18) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder trucken i fotgängarläge med rattfunk-
tionen. Under användning ska du stå vid sidan
av trucken och hålla ett säkert avstånd mellan
dig själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(19) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.
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Dekalernas placering på LTX50

19
Qmax=5000 kg F=1000 N

18

    2352

!

2
3

4

8

9

13 3

7

Pb+Sb11

121

10

13

5

6

17

17

16

15

15

1

1

14

16

Qmax=1000 kg F=800 N

GEL

Dekalen "Risk för krosskador på händer"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Krok"symbol
Dekalen "Årlig säkerhetsinspektion" (endast
Tyskland)
Typskylt för "Nominellt värde"
Etikett "ON/OFF"
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)
Dekalen "Risk för krosskador på fötter"
Dekal "Max. tillåtet tryck"

1
2
3
4

5
6
7

8
9

Dekalen "Schematisk översikt över förar-
plattformens kapacitet"
Dekalen "Batterivarning"
Version avsedd för gelbatterier
"Krok"symbol
Dekalen "Hantera släp"
Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)
Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)

10

11
12
13
14
15

16
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Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med knap-
palternativet)
Dekalen ”Främre dragkopplingskapacitet”
(tillval)

17

18

Dekalen ”Bakre dragkopplingskapacitet” (till-
val)

19

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(3) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(4) Den här dekalen finns endast på truckar
som säljs i Tyskland. Dekalen anger datum för
truckens regelbundna säkerhetskontroller.

(5) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(6) "ON/OFF"-dekal. Starta och stänga av
trucken med nyckel.

(7) Denna symbol anger i förekommande fall
att trucken är förberedd i en version för "kyl-
rum" (tillval).

(8) Dekalen indikerar risk för att krossa fötter-
na under gafflarna (finns endast på vissa ver-
sioner).

(9) Dekalen anger maximalt inställningstryck
för förarplattformen. Obs! Inställningssystemet
får inte pumpas till högre tryck än 8 bar (finns
endast på versioner med plattformsdämp-
ning).

(10) Den här dekalen anger inställningstrycket
för förarplattformen utifrån förarens vikt.
1,2 bar: under 70 kg; 1,7 bar: mellan 70 kg
och 90 kg; 2,2 bar: mellan 90 kg och 110 kg;
2,6 bar: mellan 110 kg och 130 kg (finns en-
dast på versioner med plattformsdämpning).

(11) Den här informationsplåten anger att bara
det inbyggda batteriet ska anslutas.

(12) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(13) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(14) Den här "ON/OFF"-dekalen avser hanter-
ing av släp. Koppla till och från " Lift Runner"-
systemet (tillval).

(15) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.

(16) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder trucken i fotgängarläge med rattfunk-
tionen. Under användning ska du stå vid sidan
av trucken och hålla ett säkert avstånd mellan
dig själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(17) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(18) Den här skylten, om sådan finns, informe-
rar om gränserna för kapacitet och dragkraft
på kroken. Mer information finns i avsnittet på
följande sidor som beskriver skylten.

(19) Den här skylten, om sådan finns, informe-
rar om gränserna för kapacitet och dragkraft
på kroken. Mer information finns i avsnittet på
följande sidor som beskriver skylten.
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Skyltarnas placering LTX-T

    2417

!

2

3 5

9

3
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GEL Pb+Sb13

141

4
16

6

7

17

17

16

1

18

20

Qmax=5000 kg F=1000 N

1

10

12

12

11

15

15

19

Qmax=1000 kg F=800 N

Dekalen "Risk för krosskador på händer"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Krok"symbol
Symbolen "Kliv inte på det bakre flaket"
Dekalen "Årlig säkerhetsinspektion" (endast
Tyskland)
Typskylt för "Nominellt värde"
Etikett "ON/OFF"
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)
Dekalen "Risk för krosskador på fötter"

1
2
3
4
5

6
7
8

9

Dekal "Max. tillåtet tryck"
Dekalen "Schematisk översikt över förar-
plattformens kapacitet"
"Krok"symbol
Dekalen "Batterivarning"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)
Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)

10
11

12
13
14
15

16
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Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med knap-
palternativet)
Skylt som anger truckens kapacitet

17

18

Dekalen ”Främre dragkopplingskapacitet”
(tillval)
Dekalen ”Bakre dragkopplingskapacitet” (till-
val)

19

20

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(3) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

Symbolen (4)"Kliv inte på det bakre flaket"

(5) Den här dekalen finns endast på truckar
som säljs i Tyskland. Dekalen anger datum för
truckens regelbundna säkerhetskontroller.

(6) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(7) "ON/OFF"-dekal. Starta och stänga av
trucken med nyckel.

(8) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

(9) Dekalen indikerar risk för att krossa fötter-
na under gafflarna (finns endast på vissa ver-
sioner).

(10) Dekalen anger maximalt inställningstryck
för förarplattformen. Obs! Inställningssystemet
får inte pumpas till högre tryck än 8 bar (finns
endast på versioner med plattformsdämp-
ning).

(11) Den här dekalen anger inställningstrycket
för förarplattformen utifrån förarens vikt.
1,2 bar: under 70 kg; 1,7 bar: mellan 70 kg
och 90 kg; 2,2 bar: mellan 90 kg och 110 kg;
2,6 bar: mellan 110 kg och 130 kg (finns en-
dast på versioner med plattformsdämpning).

(12) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(13) Den här skylten anger att bara det in-
byggda batteriet ska anslutas.

(14) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(15) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.

(16) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder trucken i fotgängarläge med rattfunk-
tionen. Under användning ska du stå vid sidan
av trucken och hålla ett säkert avstånd mellan
dig själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(17) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(18)Den här skylten anger tillåten last som kan
transporteras och bogseras av trucken.

(19) Den här skylten, om sådan finns, informe-
rar om gränserna för kapacitet och dragkraft
på kroken. Mer information finns i avsnittet på
följande sidor som beskriver skylten.

(20) Den här skylten, om sådan finns, informe-
rar om gränserna för kapacitet och dragkraft
på kroken. Mer information finns i avsnittet på
följande sidor som beskriver skylten.

Översikt3
Märkningar

 48 45878043471 SV - 11/2021  -  12



Skyltarnas placering LTX-FF

    2418
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7
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16
15
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16

4

3 12

19

Qmax=1000 kg F=800 N

1
20

Qmax=5000 kg F=1000 N

Dekalen "Risk för krosskador på händer"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
Truckens kapacitetsskylt
Varningsdekal
Dekalen "Årlig säkerhetsinspektion" (endast
Tyskland)
Typskylt för "Nominellt värde"
Etikett "ON/OFF"
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)

1
2
3
4
5

6
7
8

Dekalen "Risk för krosskador på fötter"
Dekal "Max. tillåtet tryck"
Dekalen "Schematisk översikt över förar-
plattformens kapacitet"
"Krok"symbol
Dekalen "Batterivarning"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)

9
10
11

12
13
14
15
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Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)
Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med knap-
palternativet)
Dekalen "Det är förbjudet att stänga gafflar-
na medan det finns en last på gafflarna"

16

17

18

Dekalen ”Främre dragkopplingskapacitet”
(tillval)
Dekalen ”Bakre dragkopplingskapacitet” (till-
val)

19

20

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(3) Truckens kapacitetsskylt

(4) Den här symbolen anger risk för skärska-
dor på grund av stativets rörliga delar samt att
det är förbjudet att transportera personer på
trucken och att stå eller gå under upphöjda
gafflar.

(5) Den här dekalen finns endast på truckar
som säljs i Tyskland. Dekalen anger datum för
truckens regelbundna säkerhetskontroller.

(6) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(7) "ON/OFF"-dekal. Starta och stänga av
trucken med nyckel.

(8) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

(9) Dekalen indikerar risk för att krossa fötter-
na under gafflarna (finns endast på vissa ver-
sioner).

(10) Dekalen anger maximalt inställningstryck
för förarplattformen. Obs! Inställningssystemet
får inte pumpas till högre tryck än 8 bar (finns
endast på versioner med plattformsdämp-
ning).

(11) Den här dekalen anger inställningstrycket
för förarplattformen utifrån förarens vikt.
1,2 bar: under 70 kg; 1,7 bar: mellan 70 kg
och 90 kg; 2,2 bar: mellan 90 kg och 110 kg;
2,6 bar: mellan 110 kg och 130 kg (finns en-
dast på versioner med plattformsdämpning).

(12) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(13) Den här informationsplåten anger att bara
det inbyggda batteriet ska anslutas.

(14) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(15) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.

(16) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder trucken i fotgängarläge med rattfunk-
tionen. Under användning ska du stå vid sidan
av trucken och hålla ett säkert avstånd mellan
dig själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(17) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(18) Denna skylt anger att det är förbjudet att
stänga gafflarna om det finns last på gafflarna.
Stängning av gafflarna är endast tillåtet när
det inte finns laster.

(19) Den här skylten, om sådan finns, informe-
rar om gränserna för kapacitet och dragkraft
på kroken. Mer information finns i avsnittet på
följande sidor som beskriver skylten.

(20) Den här skylten, om sådan finns, informe-
rar om gränserna för kapacitet och dragkraft
på kroken. Mer information finns i avsnittet på
följande sidor som beskriver skylten.
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Dekalernas placering (OXV 07 - OXV 10)

    2505

GEL Pb+Sb

*

front/avant/vorne
rear/arr/hintenTowing force.

Force de train.
Zugkraft Perm. axle loadings/Charges admiss. par

essieu/zul. Achslaten

Payload
Charge utile
Nutzlast

700
Kg

Kg

Kg

Typ  :

600500400mm

end of charge

error

no battery

charging

13

8

4

3
12

9

6

11

2

79

10

1

5

4

1

Dekalen "Risk för krosskador på händer"
Typskylt för "Nominellt värde"
Dekalen "Truckkapacitet"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Slingband"symbol
Dekalen "Pedalen för sänkning av förarplatt-
formen"
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)

1
2
3
4
5
6

7

Dekalen "Gafflarna får inte beträdas"
"Krok"symbol
Dekalen "Batteriladdning"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Batterivarning"

8
9
10
11
12
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Dekalen "Två eller fler personer är förbjudna
ombord på trucken"

13

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(3) Den här dekalen anger tillåten last på gaff-
larna beroende på lastens tyngdpunkt och lyf-
thöjd.

(4) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(5) Den här dekalen anger var stropparna ska
föras in för att lyfta trucken.

(6) Den här dekalen anger pedalfunktionen
som krävs för att sänka förarplattformen.

(7) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

Den här dekalen anger i förekommande fall att
du måste vara försiktig när du använder fär-

dknapparna fast du står på marken. Under an-
vändning ska du stå vid sidan av trucken och
hålla ett säkert avstånd mellan dig själv (i syn-
nerhet fötterna) och trucken.

(8) Den här dekalen anger att du aldrig får be-
träda gafflarna eller transportera människor på
gafflarna.

(9) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(10) Den här dekalen är förklaringen för att tol-
ka batteriladdningsstatusen baserat på lysdio-
den.

(11) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(12) Den här informationsplåten anger att bara
det inbyggda batteriet ska anslutas

(13) Den här dekalen anger att det är förbjudet
för två eller fler personer att vara ombord på
trucken. Endast en person får vara på trucken.
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Placering av OXV 08-dekaler

    2500

!

*

front/avant/vorne
rear/arr/hintenTowing force.

Force de train.
Zugkraft Perm. axle loadings/Charges admiss. par

essieu/zul. Achslaten

Payload
Charge utile
Nutzlast

end of charge

error

no battery

charging

GEL Pb+Sb

!

13

16

17

15

14

9

2
1

8

4

9

10

8
5

1

6

5

4

3

12

11

7

3

18

18

1877 800 700

700
kg

kg

kg

OXV  08Typ  :

600500400mm

Dekalen "Risk för krosskador på händer"
Typskylt för "Nominellt värde"
Dekalen "Varning – fotgängarläge med
knappar" (endast i fotgängarläge med knap-
palternativet)
Dekalen "Risk för krosskador på fötter"
Dekalen "Drift- och underhållshandbok"
"Slingband"symbol
Dekalen "Kylrum" (endast för kylrumsutrust-
ning)

1
2
3

4
5
6
7

Dekalen "Varning – fotgängarläge med ratt"
(endast i fotgängarläge med rattalternativet)
"Krok"symbol
Dekalen "Batteriladdning"
Version avsedd för gelbatterier
Dekalen "Batterivarning"
Dekalen "Två eller fler personer är förbjudna
ombord på trucken"
Dekalen "Truckkapacitet"
Dekalen "Pedalen för sänkning av förarplatt-
formen"

8

9
10
11
12
13

14
15
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Dekalen "Gafflarna får inte beträdas"
Dekalen "Förbjudet att passera under gaffel"

16
17

Dekalen "Det är förbjudet att stå framför
trucken" (endast i fotgängarläge med rattal-
ternativet)

18

Beskrivning av dekaler
(1) Den här symbolen anger risk för krosska-
dor och skärskador på händerna.

(2) Typskylt som visar truckens nominella vär-
den.

(3) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara uppmärksam när du an-
vänder färdknapparna fast du står på marken.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(4) Dekalen indikerar risk för att krossa fötter-
na under gafflarna (finns endast på vissa ver-
sioner).

(5) Den här dekalen anger att du ska läsa i an-
vändar- och underhållshandboken innan du
använder trucken eller utför något underhålls-
arbete på den.

(6) Den här dekalen anger var stropparna ska
föras in för att lyfta trucken.

(7) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är förberedd för kylrum (tillval).

(8) Den här dekalen anger i förekommande
fall att du måste vara försiktig när du använder
trucken i fotgängarläge med rattfunktionen.
Under användning ska du stå vid sidan av
trucken och hålla ett säkert avstånd mellan dig
själv (i synnerhet fötterna) och trucken.

(9) Den här dekalen anger var truckens lyftk-
rok ska fästas.

(10) Den här dekalen är förklaringen för att tol-
ka batteriladdningsstatusen baserat på lysdio-
den.

(11) Den här symbolen anger i förekommande
fall att trucken är avsedd för gelbatteriversio-
nen. Använd inte andra batterityper.

(12) Den här informationsplåten anger att bara
det inbyggda batteriet ska anslutas

(13) Den här dekalen anger att det är förbjudet
för två eller fler personer att vara ombord på
trucken. Endast en person får vara på trucken.

(14) Den här dekalen anger tillåten last på
gafflarna beroende på lastens tyngdpunkt och
lyfthöjd.

(15) Den här dekalen anger pedalfunktionen
som krävs för att sänka förarplattformen.

(16) Den här dekalen anger att du aldrig får
beträda gafflarna eller transportera människor
på gafflarna.

(17) Den här dekalen innebär att det är förbju-
det att stå eller gå under upphöjda gaffelar-
mar.

(18) Den här dekalen anger i förekommande
fall att det är förbjudet att stå framför trucken
när trucken används i fotgängarläge med ratt-
funktionen. Underlåtenhet att iaktta dessa an-
visningar kan leda till att föraren träffas och
skadas av trucken.
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Identifikationsskylt för nominellt
värde

 FARA!
Fara! För att undvika att trucken blir instabil är det
strängt förbjudet att använda batterier som väger
mindre än den minimivikt (11) som anges på identi-
fikationsskylten.

 OBS!

● Ange serienumret vid alla tekniska frågor.
● EAC-märkningen kan även finnas i närhe-

ten av namnskylten.
● Utöver UKCA-märkningen har truckar som

säljs i Storbritannien även en skylt som
identifierar importören.

● På truckar som säljs för flygplatser i Storbri-
tannien anger typskylten Aircraft ground
support equipment istället för Industrial
truck.

Tillverkare
Serienummer
Tillverkningsår
Vikt utan last (utan batteri) i kg
Högsta batterivikt (i kg)
Lägsta batterivikt (i kg)
Extra vikt (ballast) i kg
QR-kod
Mer information finns i tekniska data i an-
vändarhandboken.
I det här området kan det förekomma en el-
ler flera märkningar: CE-märkningen,
UKCA-märkningen för den brittiska markna-
den, EAC-märkningen för Eurasiska ekono-
miska unionen.
Nominell effekt i kW
Batterispänning i V
Nominell lastkapacitet i kg
Modell

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

11
12
13
14


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Specifik typskylt för nominellt
värde för: LTX och LTX-T

 OBS!

● Ange serienumret vid alla tekniska frågor.
● EAC-märkningen kan också sitta i närheten

av namnskylten.
● Utöver UKCA-märkningen har truckar som

säljs i Storbritannien även en etikett som
identifierar importören.

● På truckar som säljs för flygplatser i Storbri-
tannien anger typskylten Aircraft ground
support equipment istället för Industrial
truck.

2517

1 4 63 52 9

14
15

7 13 8
111210

Modell
Last (kg) som kan transporteras på trucken
(detta är inte vikten på den last som kan
bogseras)
Tillverkare
Serienummer
Vikt utan last (utan batteri) i kg
Tillverkningsår
I det här området kan det förekomma en el-
ler flera märkningar: CE-märkningen,
UKCA-märkningen för den brittiska markna-
den, EAC-märkningen för Eurasiska ekono-
miska unionen.
QR-kod
Batterispänning V
Nominell effekt i kW
Lägsta batterivikt
Fara! För att undvika att truckens stabilitet
äventyras är det strängt förbjudet att använ-
da batterier som väger mindre än den mini-
mivikt som anges på typskylten.
Högsta batterivikt
Extra vikt (ballast) i kg
Dragkraft (Newton) hos dragtrucken med en
varaktighet på 5 minuter
Dragkraft (Newton) hos dragtrucken med en
varaktighet på 60 minuter

1
2

3
4
5
6
7

8
9
10
11
*

12
13
14

15


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Specifik typskylt för nominellt
värde för: LTX-FF

 OBS!

● Ange serienumret vid alla tekniska frågor.
● EAC-märkningen kan också sitta i närheten

av namnskylten.
● Utöver UKCA-märkningen har truckar som

säljs i Storbritannien även en etikett som
identifierar importören.

● På truckar som säljs för flygplatser i Storbri-
tannien anger typskylten Aircraft ground
support equipment istället för Industrial
truck.

2516

1 4 63 52 9

14
15

7 13 8
111210

Modell
Nominell lastkapacitet i kg
Tillverkare
Serienummer
Vikt utan last (utan batteri) i kg
Tillverkningsår
I det här området kan det förekomma en el-
ler flera märkningar: CE-märkningen,
UKCA-märkningen för den brittiska markna-
den, EAC-märkningen för Eurasiska ekono-
miska unionen.
QR-kod
Batterispänning V
Nominell effekt i kW
Lägsta batterivikt
Fara! För att undvika att truckens stabilitet
äventyras är det strängt förbjudet att använ-
da batterier som väger mindre än den mini-
mivikt som anges på typskylten.
Högsta batterivikt
Extra vikt (ballast) i kg
Dragkraft (Newton) hos dragtrucken med en
varaktighet på 5 minuter
Dragkraft (Newton) hos dragtrucken med en
varaktighet på 60 minuter

1
2
3
4
5
6
7

8
9
10
11
*

12
13
14

15



Översikt 3
Märkningar

 5745878043471 SV - 11/2021  -  12



Serienummer

 OBS!

Uppge truckens serienummer vid alla tekniska
frågor.

Serienumret innehåller följande information:

1 Tillverkningsställe

2 Typ

3 Tillverkningsår

4 Ordningsnummer

7090_921-004

xx xxxx x xxxxx

1

2

3

4


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Serienumret anger på ramen

F2XXXXYZZZZZ

2423

1

Truckens serienummer anges på skylten (1)
på chassiramen.

Översikt 3
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Kapacitetsskylten på OPX-L
(12/16/20S)

 FARA!
Värdena som visas på kapacitetsskylten gäller för
kompakta och homogena laster och får inte över-
skridas – annars kan truckens stabilitet och struktu-
rernas lastkapacitet äventyras.

OPX-L 12

Skylten anger följande data:
● C = avståndet från lastens tyngdpunkt på

gafflarna till gaffelvagnen (mm)
● H3 = maximal lyfthöjd för gafflarna (mm)
● total tillåten last = 1 200 kg

Som du kan se i diagrammet varierar inte
den maximala kapaciteten hos den här
trucken beroende på gafflarnas lyfthöjd.

OPX-L 16

Skylten anger följande data:
● C = avståndet från lastens tyngdpunkt på

gafflarna till gaffelvagnen (mm)
● H3 = maximal lyfthöjd för gafflarna (mm)
● tillåten last totalt = 1 600 kg

Som du kan se i diagrammet varierar inte
den maximala kapaciteten hos den här
trucken beroende på gafflarnas lyfthöjd.

2361

1200 kg

1200 kg



2360

1600 kg

1600 kg


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OPX-L 20S

Skylten anger följande data:
● C = avståndet från lastens tyngdpunkt på

gafflarna till gaffelvagnen (mm)
● H3 = maximal lyfthöjd för gafflarna (mm)
● tillåten last totalt = 2 000 kg

Som du kan se i diagrammet varierar inte
den maximala kapaciteten hos den här
trucken beroende på gafflarnas lyfthöjd.

2362

2000 kg

2000 kg

h3

C

C


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OPX-L20, kapacitetsskylt

 FARA!
Värdena som visas på kapacitetsskylten gäller för
kompakta och homogena laster och får inte över-
skridas – annars kan truckens stabilitet och struktu-
rernas lastkapacitet äventyras.

– Använda trucken med en enda last på gaff-
larna.

Kapacitetsskyltarna visar följande:
● Höjderna som visas på skyltarna,

h=890 mm (bild 2484) eller h=1 670 mm
(bild 2482), är anpassade beroende på den
trucktyp som har köpts och anger maximal
höjd som gafflarna kan nå med stödbenen
helt nedsänkta. Det finns en viss tolerans i
höjdangivelserna på grund av slitage av
komponenter och geometrisk tolerans för
enskilda komponenter på trucken

● Med stödbenen helt nedsänkta och gafflar-
na på maximal höjd från marken är truckens
maximala kapacitet 1 000 kg

● Med stödbenen upphöjda är det förbjudet
att gå upp till höjder högre än 420 mm från
marken med gafflarna. Som ett resultat är
maximalt tillåten gaffelhöjd 420 mm från
marken med stödbenen upphöjda.

● Ändra inte läget för lastens lasttyngdpunkt
bortom de högsta tillåtna gränserna (höjd
600 mm och djup 765 mm från gaffelns yta)

– Kapacitetsskylt för transport av två laster
(dubbel pallstaplare).

Kapacitetsskyltarna visar följande:
● Höjderna som visas på skyltarna,

h=1 020 mm (bild 2485) eller h=1 800 mm
(bild 2483), är anpassade beroende på den
trucktyp som har köpts och anger maximal
höjd som gafflarna kan nå med stödbenen
helt upphöjda. Det finns en viss tolerans i
höjdangivelserna på grund av slitage av
komponenter och geometrisk tolerans för
enskilda komponenter på trucken

● Vid transport av två laster, med en på gaff-
larna och den andra på stödbenen, är truck-
ens maximala lastkapacitet 2 000 kg
(Qmax)

● Lasten som är placerad på gafflarna måste
vara lättare än eller som mest lika tung som
lastvikten på stödbenen (Q1≦Q2)

1000 kg

2484

h=
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m

m
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0 

m
m765 mm

h 
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1000 kg
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● Maximal last som kan transporteras är
1 000 kg på gafflarna och 1 000 kg på stöd-
benen (Q1+Q2=2 000 kg max.)

● Ändra inte lasttyngdpunkten över de högsta
tillåtna gränserna
- Höjd 600 mm och djup 765 mm från gaffe-
lytan, för lasten som placeras på gafflarna.
- höjd 600 mm och djup 1 965 mm från gaf-
felns yta, för lasten som placeras på stöd-
benen.

– Förbjudet! Det får inte finnas någon last un-
der gafflarna. Det är strängt förbjudet att
transportera två laster så som visas på bil-
den vid sidan.

2260


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Kapacitetsskyltar på OPX-D 20

 FARA!
Värdena som visas på kapacitetsskylten gäller för
kompakta och homogena laster och får inte över-
skridas – annars kan truckens stabilitet och struktu-
rernas lastkapacitet äventyras.

Kapacitetsskyltarna visar följande:
● Använda trucken med en enda last på gaff-

larna (bild 2488).
- Med stödbenen helt nedsänkta och gaff-
larna på maximal höjd från marken
(1 670 mm) är truckens maximala lastkapa-
citet 1 000 kg. Höjdvärdet på 1 670 mm kan
variera något på grund av komponentslitage
och den geometriska toleransen för truck-
ens enskilda komponenter.
- Med stödbenen upphöjda är det förbjudet
att gå upp till höjder högre än 420 mm från
marken med gafflarna. Som ett resultat är
maximalt tillåten gaffelhöjd 420 mm från
marken med stödbenen upphöjda.
- Med gafflarna upp mot stödbenen och
stödbenen upphöjda från marken är truck-
ens maximala lastkapacitet 2 000 kg
(Qmax).

● Använda trucken som en dubbel pallstapla-
re (bild 2487).
- Vid transport av två laster, med en på gaff-
larna och den andra på stödbenen, är truck-
ens maximala lastkapacitet 2 000 kg
(Qmax).
- Lasten som är placerad på gafflarna mås-
te vara lättare än eller som mest lika tung
som lastvikten på stödbenen (Q1≦Q2).
- Maximal last som kan transporteras är
1 000 kg på gafflarna och 1 000 kg på stöd-
benen (Q1+Q2=2 000 kg max.).

 VARNING!
Vid användning som dubbel pallstaplare, var noga
med att inte klämma lasten som transporteras på
stödbenen genom sänkning av gafflarna.
Det finns inga automatiska säkerhetssystem.

Lämna ett litet mellanrum mellan den övre delen av
lasten på stödbenen och den nedre delen av gafflar-
na.

    45894390009

1000 kg
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Kapacitetskylt LTX-T

 FARA!
Värdena som visas på kapacitetsskylten gäller för
kompakta och homogena laster och får inte över-
skridas – annars kan truckens och släpvagnens
stabilitet samt ramverkens lastkapacitet äventyras.

Skylten innehåller följande information:
● Högsta tillåtna last som kan transporteras

på det bakre flaket = 600 kg. I det här fallet
är den högsta tillåtna last som kan bogse-
ras av släpvagnar = 2 ton/2 000 kg.

● I allmänhet, om du ska transportera en last
på både det bakre flaket (upp till 600 kg)
och på släpvagnarna, får summan av de två
lasterna inte överskrida den maximalt tillåt-
na kapacitet på 2 600 kg.

● Högsta tillåtna last som kan bogseras av
släpvagnar = 5 ton/5 000 kg. Denna belas-
tning är endast tillåten om det bakre flaket
är helt tomt och utan last.

2421


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Kapacitetskylt LTX-FF

 FARA!
Värdena som visas på kapacitetsskylten gäller för
kompakta och homogena laster och får inte över-
skridas – annars kan truckens och släpvagnens
stabilitet samt ramverkens lastkapacitet äventyras.

Kapacitetsskylt för att lyfta en last på gafflar-
na. Skylten innehåller följande information:
● (A) Anger truckens maximala kapacitet (kg)

med lasttyngdpunkt vid 500 mm och med
gafflarna på en maximal höjd av 1 800 mm
(C).

● (B) Anger maximal lastkapacitet (kg) med
lasttyngdpunkt vid 600 mm och med gafflar-
na på en maximal höjd av (C).

2420

CB
A


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Kapacitetskylt (OXV)

 FARA!
Värdena som visas på kapacitetsskylten gäller för
kompakta och homogena laster och får inte över-
skridas – annars kan truckens stabilitet och struktu-
rernas lastkapacitet äventyras.

Skylten innehåller följande information:
● A = maximal lyfthöjd för gafflarna (mm)
● B = truckmodell
● C = högsta tillåtna last på gafflarna (kg) be-

roende på gafflarnas avstånd från marken
och lastens tyngdpunkt.

● D = avståndet från lastens tyngdpunkt på
gafflarna till gaffelvagnen (mm)

700
kg

kg

kg

Typ  :

600500400mm

2528

A CB

D

700600500400mm
kg

kg

kg

Typ  :


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Kapacitetsskylt för dragtruckar
(LTX50, LTX-FF, LTX-T) med
främre koppling
Skylten finns endast på dragtruckar med främ-
re dragkoppling.

 OBS!

Värdena som visas refererar till bogsering-
sgränserna vid körning bakåt med trucken,
och får inte överskridas – annars kan truckens
stabilitet och strukturernas lastkapacitet även-
tyras.

Släpet som kopplas till trucken får inte översti-
ga högsta tillåtna vikt på 1 000 kg. Maximal
tillåten dragkraft på kopplingen vid bogsering
är 800 N.

Qmax=1000 kg F=800 N

2480


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Kapacitetsskylt för dragtruckar
(LTX50, LTX-FF, LTX-T) med
bakre koppling
Skylten finns endast på dragtruckar med bak-
re dragkoppling.

 OBS!

Värdena som visas refererar till bogsering-
sgränserna vid körning framåt med trucken,
och får inte överskridas – annars kan truckens
stabilitet och strukturernas lastkapacitet även-
tyras.

Släpet som kopplas till trucken får inte översti-
ga högsta tillåtna vikt på 5000 kg. Maximal
tillåten dragkraft på kopplingen vid bogsering
är 1000 N.

Qmax=5000 kg F=1000 N

2556


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Instrument och reglage
Comandi volante - Parte 1

Vänstra handtaget
Körreglage
Handtag
Körreglage
Högra handtaget
Färdbromsknapp
Knapp för initial sänkning (om sådan finns)

1
2
3
4
5
6
7

Tillvalet styrtorn (om sådant finns)
Knapp för initial lyft (om sådan finns)
Signalhornsknapp
Knapp för initial lyft (om sådan finns)
Tillvalet styrtorn (om sådant finns)
Knapp för initial sänkning (om sådan finns)

8
9
10
11
12
13

Beskrivning

 OBS!

Följande reglage är aktiva med trucken igång
och föraren i rätt "arbetsläge".

(1) Vred
● Område för fasthållning av ratten med väns-

ter hand under användning

(2) Körreglage
● När körreglaget (2) eller (4) vrids, börjar

trucken röra sig framåt eller bakåt. Mer in-
formation finns i paragrafen "Köra trucken" i
"kapitel 4"

(3) Vred
● Område för fasthållning av ratten med ena

handen vid backning

(4) Körreglage
● För användning, se punkt (2)

Översikt3
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(5) Vred
● Område för fasthållning av ratten med hö-

ger hand under användning

(6) Färdbromsknapp
● När knappen trycks in aktiveras färdbrom-

sen

(7) Knapp för initial sänkning av stödben eller
gaffel (om sådana finns)
● Funktionen hos knappen beror på vilken

truckmodell som används. Funktionerna
kan delas in i två grupper:
- Funktionerna finns hos alla truckar exklu-
sive OPX-L 12/16/20S- och LTX-FF-model-
lerna
- Specifika funktioner endast för OPX-L
12/16/20S- och LTX-FF-modeller

(7) Förklaring av funktionerna för alla truckar
exklusive OPX-L 12/16/20S- och LTX-FF-
modellerna
● I detta fall flyttar reglaget stödbenen
● På versionen med justerbara stödben,

sänks stödbenen ner helt till marken när
knappen (7) trycks in

(7) Förklaring av de specifika funktionerna en-
dast för OPX-L 12/16/20S och LTX-FF-mo-
deller
● I detta fall flyttar kommandot gafflarna
● När du trycker på tryckknappen (7) sänks

gafflarna (reglaget fungerar alltid oavsett
gaffelhöjd)

● Du kan när som helst stoppa gafflarnas rö-
relse genom att släppa tryckknappen (7).
Gafflarna stannar i aktuellt läge

(8) Styrtorn (om sådant finns)
● Styrtorn finns på truckversionen med en ju-

sterbar förarstegplatta och/eller gafflar
(pallstaplare med lyftstativ)

(9) Knapp för initialt lyft av stödben eller gaf-
fel (om sådana finns)
● Funktionen hos knappen beror på vilken

truckmodell som används. Funktionerna
kan delas in i två grupper:

- Funktionerna finns hos alla truckar exklu-
sive OPX-L 12/16/20S- och LTX-FF-model-
lerna
- Specifika funktioner endast för OPX-L
12/16/20S- och LTX-FF-modeller

(9) Förklaring av funktionerna för alla truckar
exklusive OPX-L 12/16/20S- och LTX-FF-
modellerna
● I detta fall flyttar reglaget stödbenen
● På versionen med justerbara stödben lyfts

gafflarna helt till maximal höjd för initiallyftet
när knappen trycks in

(9) Förklaring av de specifika funktionerna en-
dast för OPX-L 12/16/20S och LTX-FF-mo-
deller
● I detta fall flyttar reglaget gafflarna
● När du trycker på knappen (9) höjs gafflar-

na (reglaget fungerar alltid oavsett gaffel-
höjd)

● Gafflarnas rörelse kan när som helst stop-
pas genom att släppa knappen (9). Gafflar-
na stannar i det läge de befinner sig i

(10) Tryckknapp för signalhorn
● Tryck på knappen för att aktivera signalhor-

net. Med den funktionen kan du vid behov
påkalla uppmärksamhet.

(11) Knapp för initial lyft av stödben eller gaf-
fel (om sådana finns)
● För användning, se punkt (9)

(12) Styrtorn (om sådant finns)
● För användning, se punkt (8)

(13) Knapp för initial sänkning av stödben el-
ler gaffel (om sådana finns)
● För användning, se punkt (7)
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Rattens reglage – del 2

W10370

16-18 14

15

14

15

14

16

15

17

17-19 17-19
16-18

18 19

Knapp för gaffellyftning (om sådan finns)
Knapp för gaffelsänkning (om sådan finns)
Lyftknapp för justerbar förarstegplatta (om
sådan finns)

14
15
16

Sänkningsknapp för justerbar förarstegplatta
(om sådan finns)
Knapp för gaffelhöjning (om sådan finns)
Knapp för gaffelsänkning (om sådan finns)

17

18
19

 FÖRSIKTIGHET!
Knapparna i bilden kan ha olika lägen beroende på
version. Var uppmärksam på markeringarna på själ-
va knappen.

 OBS!

Följande reglage är aktiva med trucken igång
och föraren i rätt "arbetsläge", endast om reg-
laget inte redan har nått sitt ändläge.

 OBS!

Gafflarnas och plattformens rörelsehastighet
och är proportionell mot det tryck som utövas
på reglageknappen.

(14) Knapp för gaffellyftning (om sådan finns)
● När knappen trycks in lyfts gafflarna till

maximal höjd
● Gafflarnas rörelse kan stoppas när som

helst genom att man släpper knappen. Gaff-
larna stannar i det läge de befinner sig i.

Översikt3
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(15) Knapp för gaffelsänkning (om sådan
finns)
● När knappen trycks in sänks gafflarna
● Gafflarnas rörelse kan stoppas när som

helst genom att man släpper knappen. Gaff-
larna stannar i det läge de befinner sig i.

(16) Lyftknapp för mobil plattform (om sådan
finns)
● När man trycker på knappen, lyfts den rörli-

ga stegplattan upp till maximal höjd
● Den rörliga stegplattans rörelse kan stop-

pas när som helst genom att man släpper
knappen. Den rörliga stegplattan stannar i
det läge som nåtts

(17) Sänkningsknapp för mobil plattform (om
sådan finns)
● När man trycker på knappen, sänks den

rörliga stegplattan
● Den rörliga stegplattans rörelse kan stop-

pas när som helst genom att man släpper

knappen. Den rörliga stegplattan stannar i
det läge som nåtts

(18) Knapp för gaffelhöjning (om sådan
finns)
● När knappen trycks in höjs gafflarna
● Gafflarnas rörelse kan stoppas när som

helst genom att man släpper knappen. Gaff-
larna stannar i det läge de befinner sig i.

(19) Knapp för gaffelsänkning (om sådan
finns)
● När knappen trycks in sänks gafflarna
● Gafflarnas rörelse kan stoppas när som

helst genom att man släpper knappen. Gaff-
larna stannar i det läge de befinner sig i.
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Reglage på ratten - Del 3

Halvljusstrålkastare
Blinkande varningslampa
Vänster körriktningsvisare (om sådan finns)
F1 - körriktningslampa
Varningssignal (om sådan finns)
F2 - körriktningslampa
Höger körriktningsvisare (om sådan finns)
Blue-Q-funktion

1
2
3
4
5
6
7
8

Sköldpaddefunktion
Indikator för batteriets laddningsnivå
Typ av larm
Varningstriangel
Sköldpaddeindikator
Timräknare
Servicepåminnelse

9
10
11
12
13
14
15

Beskrivning av knapparna
● (1) Halvljusstrålkastare

Halvljusstrålkastarna är tillval. Knappen (1)
finns alltid men fungerar bara om tillvalet
halvljusstrålkastare monterats.
När du trycker på knappen (1) tänds knap-
pen och halvljusstrålkastarna tänds.
När du trycker på knappen (1) igen släcks
knappen och halvljusstrålkastarna.

● (2)Blinkande varningslampa
Den blinkande varningslampan är ett tillval.
Knappen (2) finns alltid men fungerar bara
om tillvalet blinkande varningslampa monte-
rats.

När du trycker på knappen (2) tänds knap-
pen och varningslampan börjar blinka.
När du trycker på knappen (2) igen släcks
knappen och den blinkande varningslam-
pan.

● (3)Vänster körriktningsvisare (om sådan
finns)
Knappen (3) finns endast på vissa truckver-
sioner.
När du trycker på knappen (3) tänds knap-
pen och vänster körriktningsvisare.
När du trycker på knappen (3) igen släcks
knappen och vänster körriktningsvisare.
Slå på körriktningsvisare (3) innan du
svänger åt vänster.
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● (4) F1 - körriktningslampa
F1 fungerar enbart som en kontrollampa
och kan inte aktivera eller inaktivera några
funktioner:
Körriktningsvisare blinkar när föraren är på
marken
Kontrollampan är avstängd när föraren är
ombord på trucken

● (5)Varningssignal (om sådan finns)
Knappen (5) finns endast på vissa truckver-
sioner.
När du trycker på knappen (5) tänds knap-
pen och de fyra pilarna börjar blinka.
När du trycker på knappen (5) igen släcks
knappen och de fyra pilarna.

● (6) F2 - körriktningslampa
F2 fungerar enbart som en kontrollampa
och kan inte aktivera eller inaktivera några
funktioner:
Körriktningsvisare blinkar när föraren är på
marken
Kontrollampan är avstängd när föraren är
ombord på trucken

● (7) Höger körriktningsvisare (om sådan
finns)
Knappen (7) finns endast på vissa truckver-
sioner.
När du trycker på knappen (7) tänds knap-
pen och höger körriktningsvisare.
När du trycker på knappen (7) igen släcks
knappen och höger körriktningsvisare.
Slå på körriktningsvisare (7) innan du
svänger åt höger.

● (8)Funzione Blue-Q
Funktionen Blue-Q möjliggör maximal opti-
mering av batteriförbrukningen.
När du trycker på knappen (8) tänds knap-
pen och Blue-Q-systemet kopplas på. Funk-
tionen Blue-Q förblir aktiv även efter att
trucken stängs av och slås på igen.
Avaktivera Blue-Q-systemet genom att
trycka på knappen (8) igen. Knappen släcks
och Blue-Q-systemet avaktiveras.

● (9)Sköldpaddefunktion
Sköldpaddsfunktionen aktiverar truckens
kryphastighet.
När du trycker på knappen (9) aktiveras
kryphastighet. Knappen tänds och samtidigt
visas sköldpaddssymbolen (13). Funktionen

förblir aktiv även när trucken stängs av och
slås på igen.
När du trycker på knappen (9) igen stängs
sköldpaddsfunktionen av. Knappen (9)
släcks och sköldpaddssymbolen (13) för-
svinner.

Beskriva skärmen
● (10) Indikator för batteriets laddningsnivå

Indikatorn för batteriets laddningsnivå bes-
tår av tio indikatorstaplar. När batteriet är
fulladdat (100 %) är alla de tio indikator-
staplarna tända. När batterikapaciteten
minskar minskar antalet batteriindikator-
staplar. Om laddningsnivån når 30 %, förblir
endast tre indikatorstaplar tända och batte-
riet måste laddas. När laddningsnivån når
20 %, förblir två indikatorstaplar tända och
truckens kapacitet begränsas automatiskt.

● (11)Typ av larm
Truckens larm visas i detta område. Varje
larm identifieras med en bokstav följd av tre
siffror.

 VARNING!
Kontakta tillverkarens auktoriserade försäljningsnät-
verk.

● (12)Varningstriangel
Varningstriangeln (12) visas i följande fall:
- Felaktig aktiveringsordning
- Aktiva trucklarm. I detta fall tänds var-
ningstriangel tillsammans med typen av
larm (11).
- Blinkljus när batteriet når 30 % laddning.
Ladda batteriet.
- Fast sken när batteriet når 20 % laddning.
I detta fall begränsas truckens kapacitet au-
tomatiskt om du fortsätter att använda
trucken.

● (13)Sköldpaddeindikator
Sköldpaddssymbolen indikerar att trucken
körs i kryphastighet. Kryphastighet styrs
med hjälp av knappen (9).

● (14)Timräknare
Den information som visas av timmätaren
är kopplad till aktiveringen eller avaktiver-
ingen av Blue-Q-funktionen (8).
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- När Blue-Q-funktionen (8) avaktiveras vi-
sar timräknaren (fyra siffror) antalet drifttim-
mar för trucken. Mätaren aktiveras så snart
maskinen sätts igång.
- När Blue-Q-funktionen (8) aktiveras visar
timräknaren (fyra siffror) visar timräknaren
en rund ram till vänster. I det här fallet visar
timräknaren antalet arbetstimmar som åter-
står innan batteriet tar slut.

● (15)Skiftnyckel

Skiftnyckeln påminner föraren om att det är
dags för en service:
- Symbolen (15) börjar blinka när det börjar
bli dags för service.
- Symbolen (15) lyser med ett fast sken när
schemalagd service måste utföras på truck-
en (kontakta tillverkarens auktoriserade tek-
niska servicecenter).
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Reglage på ryggstödet

2400

A

B

Beskrivning
Reglagen på ryggstödet, om sådana finns, va-
rierar beroende på truckens version och truck-
ens monterade tillval.

Reglagen på ryggstödet, om de finns, an-
vänds för att flytta trucken eller flytta gafflarna.

Bilden ovan visar hela sortimentet av reglage
på ryggstödet som kunden kan finna på sin
truck.

 OBS!

● Bilden ovan refererar till vänster sida av
trucken. Samma reglage som på vänster
sida finns även på höger sida.

● För korrekt användning och en detaljerad
beskrivning av reglagen, se följande kapitel

Gaffelreglage (A)

Gaffelreglagen, om sådana finns, är installera-
de i zonen (A):
● Om trucken är utrustad med ett enda, cent-

ralt handtag enligt bilden, sitter (A)-reglagen
vid sidan om handtaget.

● Om trucken är utrustad med två sidohand-
tag sitter (A) reglagen ovanför handtagen.

● Gaffelreglagen varierar beroende på vald
truckmodell. Gaffelreglagen är följande:
– Lyfta och sänka gafflarna, för versioner
MED lyftstativ.
– Lyfta och sänka gafflarna, för versioner
UTAN lyftstativ.
- Gaffelöppning och -förslutning.

De enskilda reglagen förklaras i detalj i följan-
de avsnitt.
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Körreglage (B)

Kryphastighetsreglage, om sådana finns, är
installerade i (B)-zonen för användning med
föraren på marken i fotgängarläge.
● Färdreglagen varierar beroende på vald

truckmodell. Kryphastighetsreglagen är föl-
jande:

– Körning i båda färdriktningarna.
– Körning i endast en färdriktning.

De enskilda reglagen förklaras i detalj i följan-
de avsnitt.
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Definition av riktningar
Rörelseriktning definieras i bestämmelserna:
● Körning framåt (1) (föredragen körriktning)
● Höger (2)
● Backning (3)
● Vänster (4)

 OBS!

Bilden av trucken är ett exempel. Den gäller
för alla truckar som beskrivs i den här handbo-
ken.


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Lyft
Typer av lyftstativ (om sådant
finns)
Vissa truckar i OPX-serien är utrustade med
ett lyftstativ:
● Simplex (OPX-L20S och OPX-L12/16)
● Teleskop (OPX-L20 och OPX-L20D)

Simplex (OPX-L20S och OPX-L12/16)
När knappen "lyft" trycks in höjs gaffelvagnen
till höjden h3 av mittcylindern via en kedja.

Teleskop (OPX-L20 och OPX-L20D)
När knappen "lyft" trycks in höjs det interna
stativet av sidocylindrarna och driver gaffel-
vagnen (h3) via kedjorna (gaffelvagnens lyf-
thastighet är den dubbla jämfört med det inter-
na stativet).

 VARNING!
På platser med låg takhöjd måste du tänka på att
lasthöjden kan överstiga stativhöjden.

h3

OM2369



h3

h2

0252_003-098


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Tillval och varianter
Lista med tillval och varianter

 VARNING!
När du har köpt trucken kontaktar du det tekniska
servicenätverk som har auktoriserats av tillverkaren
om du vill ha information om hur tillvalen ska monte-
ras.

 OBS!

Följande lista är endast vägledande. Vissa till-
val är INTE tillgängliga på alla modeller. Om
du vill ha mer information kan du se prislistan
och kontakta det auktoriserade återförsäljar-
nätverket.

Lista:
● Förarsäte med smalt ryggstöd
● Justering av ratthöjden
● Gasfjädrad förarplattform
● Fällbart säte
● Olika typer av fästen till tillbehör
● Manöverpanel
● Smalt (slim) förarryggstöd
● 12 V-cigarettändaruttag
● Eluttag för 12 V eller 24 V dataterminal
● Eluttag för att strömförsörja släpvagnen
● Kommandoknappar placerade på sidorna

av ryggstödet
● Kommandoknappar placerade på rattens

torn
● Olika gaffelmätare
● Litiumjonbatteri (se användarhandboken för

mer information)

● Inbyggd laddare
● Autolyft
● Olika typer av skyddsanordningar till driv-

chassit
● Mobil plattform
● Fällbart steg och stödhandtag
● Kylrumsversion ned till -30 °C för omväxlan-

de användning
● Rullhållare
● Olika höga lastskyddsgaller
● Hastighetsbegränsning med gafflarna nere
● Olika typer av varningsljus
● Använda ryggstödets färdreglage med för-

aren på marken i fotgängarläge
● Använda rattens färdreglage med föraren

på marken i fotgängarläge
● FleetManager™ (se användarhandboken

för mer information)
● Adaptrar för batterihållare för olika typer av

batterier
● Hjulben för att föra in gafflarna sidledes i

lastpallen
● Olika stötfångarskydd
● Backspeglar
● Jordning
● Låsa gafflarnas eller stödbenens rörelse un-

der körning (endast OPX-serien)
● Olika typer av dragkopplingar (endast för

dragtruckar)
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Eluttaget för cigarettändare är
placerat på instrumentbrädan
(tillval)
Eluttaget för cigarettändare (1) är placerat på
truckens instrumentbräda.

Uttaget har följande specifikationer:
● 12 V spänning och 10 A ström

 FÖRSIKTIGHET!
Om eluttaget (1) inte används ska det skyddas från
väder, damm etc. med hjälp av locket (2).
Lämna inte eluttaget (1) öppet.

2430
2

1


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Monteringsfäste för tillbehör med
datauttag (tillval)
Datauttaget som tillval (6 och 7) monteras på
relevant monteringsfäste för tillbehör (3).

Det fördragna datauttaget (6) är anslutet till
trucken och kan ha en av följande två egen-
skaper beroende på kundens val vid köpet:
● 24 V spänning och 5 A ström
● 12 V spänning och 10 A ström

 FÖRSIKTIGHET!
När du inte använder datauttaget (6), skydda det från
väder, damm etc. med hättan (5).
Lämna inte datauttaget (6) öppet.

Förutom tillvalet med "monteringsfäste för till-
behör med datauttag" får kunden även en
kontakt (4).

Om det behövs kan kontakten (4) kopplas till
kundens dataterminal enligt följande:
● Anslut den positiva polen till terminal (1)
● Anslut den negativa till terminal (2)

 FARA!
Respektera alltid anslutningarna som anges ovan
(1 och 2)
Att vända polariteten är farligt och strängt förbjudet.

 FÖRSIKTIGHET!
De instruktioner som ges är endast för information.
Installationen måste utföras exakt och i enlighet med
tekniska föreskrifter. Endast tillverkarens eget god-
kända försäljningsnätverk har behörighet att montera
ihop och installera tillbehör. Tillverkaren ansvarar
INTE för personskador eller skador orsakade av obe-
hörig tredje part. Kontakta tillverkarens auktoriserade
servicenätverk.

 VARNING!
Sätt fast dataterminalen som används i motsvarande
stöd (7) exakt och i enlighet med tekniska föreskrif-
ter.
Låt inte dataterminalen som används falla ur fästet
(7).

2372

12

4

3

5

6

7

Positiv
Negativ
Monteringsfäste för tillbehör
Kontakt som ska anslutas
Stickkontakt
Datauttag
Stöd för dataterminal

1
2
3
4
5
6
7


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Bakre förvaringsutrymmet (tillval)

2429

1

Trucken kan utrustas med bakre förvaringsut-
rymme (1):
● Stuva undan saker vars storlek passar ut-

rymmets storlek
● Förvara föremål säkert så att de inte ramlar

ut under körning.
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Eluttag för släpvagnsbelysning (tillval)

P

2401

2

3

45

6

7

1

Eluttag för släpvagnsbelysning
Elektrisk kontakt för vänster visare
Elektrisk kontakt för släpets bakre belysning
Elektrisk jord-/batterikontakt
Elektrisk kontakt för vänster visare
Elektrisk kontakt för höger sidoljus
Elektrisk kontakt för bromsljus
Elektrisk kontakt för vänster sidoljus

P
1
2
3
4
5
6
7

Eluttaget (P) är monterat på den bakre delen
av trucken. Uttagets tekniska data:
● 7-poligt
● 12 V
● ISO 1724/3732 standard

 FARA!
Risk för kortslutning
Innan du ansluter släpets kontakt till uttaget (P), och
alltid före användning, ska du kontrollera att uttaget
och kontakten är intakta och inte visar några tecken
på skador.

 FÖRSIKTIGHET!
När du inte använder uttaget (P) ska du skydda det
från väder, damm osv. genom att ha locket stängt.
Lämna inte uttaget (P) öppet.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för felfunktion
Uttaget (P) kan ge upp till 10 A vid 12 V. Belysning-
ens funktion kan inte garanteras för släp som har be-
lysning med en energiförbrukning över 10 A
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Sistemi di illuminazione

    2366

2

1
2

9

3

6

10
7

9

8

A

B

C

D

E

4

5

F

LED-ljusramp
Blå säkerhetsljus
Blinkande varningslampa
Pilar (körriktningsvisare)
Flerfunktionsljus
Arbetsbelysning
Halvljusbelysning

1
2
3
4–5
6–7
8
9

Backljus
Tryckknapp för halvljusbelysning och ljus-
ramp
Tryckknapp för blinkande varningslampa
Tryckknappar med pilar (körriktningsvisare)
Tryckknapp för varningsljus
Brytare - arbetsbelysning

10
A

B
C–D
E
F
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 OBS!

Det här avsnittet beskriver all den tillvalsbelys-
ning som kunden kan hitta på trucken beroen-
de på vilken utrustning som köpts.

 FÖRSIKTIGHET!
Vissa av de lampor som levereras är väldigt ljusa
och kan vara mycket påfrestande för det mänskliga
ögat.
Titta inte direkt på lamporna för att undvika att blän-
das, särskilt på nära håll.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för brännskador
Vidrör inte strålkastarna under eller efter drift.

Kontrollera att lamporna fungerar som de ska.
Informera din arbetsledare om eventuella fel
upptäcks.

(1) LED-ljusramp
● När tryckknappen (A) trycks in tänds LED-

rampen (tryckknappen tänds). När tryck-
knappen (A) trycks in igen släcks LED-ram-
pen (tryckknappen släcks). Om trucken
även har halvljusstrålkastare (finns endast
på LTX50) är funktionen något annorlunda,
enligt följande:
När tryckknappen (A) trycks in tänds LED-
rampen.
När tryckknappen trycks in en andra gång,
tänds även halvljusstrålkastarna.
När knappen trycks in en tredje gång,
släcks både LED-rampen och halvljuset.

Förutom att det går att tända och släcka LED-
rampen med hjälp av tryckknappen (A), kan
LED-rampen också fungera automatiskt, enligt
kundens behov, enligt följande:
● LED-rampen tänds automatiskt när föraren

sitter i rätt körställning på trucken. LED-
rampen släcks automatiskt när föraren klätt-
rar ned från trucken.

● LED-rampen tänds när trucken slås på.
LED-rampen släcks när trucken stängs av.

● LED-rampen tänds bara när trucken kör
framåt.

● Extra LED-rampsfunktioner kan aktiveras
på trucken. I dessa fall blinkar LED-rampen
för att varna föraren i följande situationer:
Varningssignal när underhållsfristen har
gått ut (kontakta tillverkarens auktoriserade
tekniska serviceverkstad)
Varningssignal när trucken står stilla
Varningssignal när batteriet är lågt
Varningssignal för larm kopplat till trucken
(kontakta tillverkarens auktoriserade teknis-
ka serviceverkstad)

(2) Blå säkerhetsljus

De blå säkerhetsstrålkastarna (Blue spot light)
med LED-teknik förbättrar säkerheten på ar-
betsplatsen, eftersom de gör att trucken kan
upptäckas i god tid i områden med dålig sikt
eller i korsningar utan sikt. Strålkastarna tänds
automatiskt när trucken rör sig framåt. Det
finns två olika typer av ljus:
● (Safety light front) bestående av ett runt fast

ljus
● (Safety light 4Plus front) bestående av fyra

lampor som tänds en och en i tur och ord-
ning

 VARNING!
Risk för irritation i ögonen! Skyddsklass 2 enligt stan-
darden IEC/EN 62471
Titta inte direkt in i de blå säkerhetsstrålkastarna
(Blue spot light)

(3) Blinkande varningslampa

Den blinkande varningslampan förbättrar sä-
kerheten på arbetsplatsen:
● Den sätts på automatiskt vid start och an-

vändning av trucken.
● Om du vill stänga av den blinkande var-

ningslampan när trucken står stilla trycker
du på tryckknappen (B). Den blinkande var-
ningslampan tänds igen automatiskt efter
att trucken börjat åka eller om gafflarna för-
flyttas.

● Ytterligare en blinkande varningslampsfunk-
tion kan aktiveras på trucken:
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Automatisk släckning av den blinkande var-
ningslampan några sekunder efter att för-
aren klättrat ned från plattformen med truck-
en påslagen.
Automatisk påslagning av den blinkande
varningslampan igen några sekunder efter
att föraren klättrat upp på plattformen igen
med trucken påslagen.

(4 -5 - 6 - 7) Pilar (finns endast på
LTX50)

Pilarna (körriktningsvisarna) används till att
ange svängriktningen. Aktivera dem såhär:
● Aktivera pilarna på vänster sida

När du trycker på knappen (C) tänds tryck-
knappen och pilarna (4 e 6) på vänster sida
aktiveras.

● Avaktivera pilarna på vänster sida (4 e 6)
Pilarna avaktiveras automatiskt när ratten
förs tillbaka till neutralläget efter en sväng.
Alternativt, när du trycker på knappen (C)
igen, släcks tryckknappen och pilarna på
vänster sida.

● Aktivera pilarna på höger sida
När du trycker på knappen (D) tänds tryck-
knappen och pilarna (5 e 7) på höger sida
aktiveras.

● Avaktivera pilarna på höger sida (5 e 7)
Pilarna avaktiveras automatiskt när ratten
förs tillbaka till neutralläget efter en sväng.
Alternativt, när du trycker på knappen (D)
igen, släcks tryckknappen och pilarna på
höger sida.

Pilarna aktiveras automatiskt i följande fall:
● Om ett larm aktiveras på trucken (pilarna

aktiveras i intervalläge). Se avsnittet "Pro-
blem och lösningar".

● I fotgängarläge, när ratten vrids i en vinkel
som är större än det tillåtna värde som
ställts in av tillverkaren. I det här fallet akti-
veras pilarna i intervalläge. Pilarna avakti-
veras automatiskt när ratten vrids inom den
tillåtna vinkeln (ca 10°).

Samtidig aktivering av alla pilarna (varnings-
ljus) (4 -5 - 6 - 7) är avsett att signalera en
nödsituation på grund av ett funktionsfel eller
av en annan anledning:
● När tryckknappen (E) trycks in tänds var-

ningsljusen. Varningsljusen och tryckknap-
pen (E) börjar blinka.

● När tryckknappen (E) trycks in en andra
gång släcks varningsljusen. Varningsljusen
och tryckknappen (E) släcks.

(6 e 7) Flerfunktionsljus (finns endast på
LTX50)

Flerfunktionsljusen (6 e 7) tänds i tre fall:
● Bromsljus De tänds automatiskt vid in-

bromsning.
● Sidoljus De tänds automatiskt när halvlju-

sen (9) tänds
● Pilar (körriktningsvisare) Mer information

finns i beskrivningen ovan (4 -5 - 6 - 7)

(8) Arbetsbelysning (finns endast på
LTX50)

Arbetsbelysningen tänds eller släcks via om-
kopplaren (F).

(9 - 6 - 7) Halvljus (finns endast på
LTX50)

Halvljusbelysningen förbättrar säkerheten på
arbetsplatsen. Framljusen (9) lyser upp truck-
ens väg, bakljusen (6 e 7) gör trucken mer
synlig för andra förare.
● Halvljusen tänds via tryckknappen (A). Läs

om funktionen i informationen om LED-ljus-
rampen (1) ovan.

(10) Backljus (finns endast på LTX50)

Backljusen (10) varnar för att trucken backar:
● Backljusen tänds automatiskt och endast

när trucken körs bakåt.

Översikt3
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Litiumjonbatteri (Li-Ion)
Litiumjonbatterier finns som tilläggsutrustning
istället för standardbatterier. En beskrivning
och information om dess funktion hittar du i

den specifika handboken för litiumjonbatteri
som levereras separat.

Översikt 3
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FleetManager (tillval)
FleetManager är ett tillval och kan monteras
på trucken i olika versioner. En beskrivning av
den och dess funktion hittar du i den specifika

handboken till FleetManager som levereras
separat.
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Fällbart steg (tillval)
Det fällbara steget är ett tillval som gör att för-
aren kan stiga upp på steget ibland för att öka
plockhöjden.

 FARA!
Risk för krosskador på fingrarna! Se dekalen (2)
Håll fingrarna borta från gångjärnen när du öppnar
(från A till B) och stänger (från B till A) det fällbara
steget

 FARA!
Risk för personskador för föraren! Stäng steget ef-
ter användning
Det är förbjudet att ha steget öppet när trucken körs.

Använd endast steget när trucken står stilla.

Öppna steget så här:
● Håll i det med ena handen
● Vrid det från (A) till (B).

Stäng steget så här:
● Håll i det med ena handen
● Vrid det från (B) till (A).

 FARA!
Risk för att halka och falla ned från steget!
För att se till att du har tillräckligt med fäste och för
att upprätthålla balansen medan du använder steget,
ska du använda monteringsskenan för tillbehör som
stödhandtag.

2367
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A


Låsa gafflarnas eller stödbenens sänkning under körning (tillval)
Med det här alternativet är kommandot för
sänkning av gafflar eller stödben inaktivt me-
dan trucken körs. Kommandot för sänkning av
gafflar eller stödben är aktivt endast när truck-
en står stilla.

 OBS!

För ändringar och/eller ytterligare information,
kontakta tillverkarens auktoriserade service-
verkstad.
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Lysdiodsindikator för batteriets
elektrolytnivå (tillval)
Det finns två varianter av lysdioder:
● 1) En som sitter på batteriet
● 2) En som sitter bredvid batteriladdarens

hankontakt.

Lysdioden anger om det behöver fyllas på
destillerat vatten i batteriet.

Användning:
● Om lysdioden (1) eller (2) är grön är elektro-

lytnivån i batteriet tillräckligt hög. Batteriet
får då inte fyllas på med destillerat vatten.

● Om lysdioden (1) eller (2) är röd är elektro-
lytnivån i batteriet för låg. Batteriet måste då
fyllas på med destillerat vatten.

1

2256

2


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Hytt (tillval)
Dragtrucken kan utrustas med en hytt (1).

Hytten kan levereras med eller utan sidodörrar
i plast (4) som skydd vid dåligt väder. Dörrar-
na stängs och öppnas med hjälp av särskilda
gångjärn som glider längs dörrkanterna.

Nödutgång
De nedre delarna av plastdörrarna stängs
med magneter som sitter på truckens chassi.
Zonen som är gråmarkerad (5) är utrymnings-
vägen i en nödsituation vid körning med
stängda dörrar.

Dekalen (6) på insidan av hyttdörrarna visar
utrymningsvägen i en nödsituation.

Hyttspecifika reglage

Följande tre reglage sitter i hytten:
● (7) Främre vindrutetorkare Knappens första

läget aktiverar vindrutetorkaren (2) Tryck på
knappen en gång till för att aktivera den
främre vindrutespolaren

● (8) Justera vindrutetorkarnas hastighet
Knappen används för att ställa in hastighe-
ten på främre vindrutetorkare (intervall, has-
tighet ett och två)

● (9) Bakre vindrutetorkare Knappens första
läge aktiverar den bakre vindrutetorkaren
(3) Tryck på knappen en gång till för att ak-
tivera den bakre vindrutespolaren Om knap-
pen (9) är aktiverad aktiveras den bakre
vindrutetorkaren automatiskt vid körning ba-
kåt

– Kontrollera spolvätskenivån och/eller fyll på
spolarvätska genom att öppna locket (10)
som är placerat i hyttens bakre del.

Allmänna varningar vid användning av
truckar med hytt

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk
Se till att vindrutan och andra rutor alltid hålls rena
och i gott skick för att föraren ska ha god sikt.


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 OBS!

Innan du använder vindrutetorkaren ska du
kontrollera att tanken innehåller spolarvätska.
Kontrollera att vindrutetorkarna är i gott skick
för att säkerställa god sikt och förhindra ska-
dor på glaset.

Hytten får under inga som helst omständighe-
ter betraktas som likvärdig med ett skyddstak.
Det är därför mycket viktigt att lasten som
transporteras är korrekt positionerad oavsett
vilken utrustning som är monterad på drag-
trucken eller trucken.

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk
Kontrollera att höjden på den hyttförsedda dragtruck-
en eller trucken är lägre än dörröppningens höjd in-
nan du kör genom dörröppningar.

 VARNING!
På hyttversionen med sidodörrar i plast (i förekom-
mande fall) och när markreglagen (i förekommande
fall) används ska föraren lämna plastdörren öppen
på den sida där föraren använder de särskilda mark-
reglagen på sidan av trucken.
Det innebär att föraren vid behov kan trycka på nöd-
stoppsknappen på instrumentbrädan i hytten.

Översikt3
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Låsspak för konkurrentbatterier
(tillval)
Batterilåsspak finns som tillval och används
för att låsa olika typer av batterier. Låset kan
användas med olika typer av batterier genom
att infästningen justeras.

 FARA!
Risk för skador på spaken och batteriet!
Om du vid stängning av spaken (1) stöter på problem
ska du inte försöka lösa dem själv – kontakta istället
ett auktoriserat servicenätverk för justering av spa-
ken. Sådana problem kan bero på att spaken inte
stängts helt eller stängts slarvigt eller att fästpunkter-
na på spaken och chassit inte passar ihop.

 FARA!
Risk för krosskador på fingrarna! Se dekalen (2)
När du stänger spaken (1) ska du se till att hålla fing-
rarna borta från stängningsområdet. Spaken ska
vara låst genom att du trycker på den med handfla-
tan (3).

 FARA!
Risk för att batteriet faller ut och med risk för skada
som följd!
Justeringen av batteriets låsspak och installation av
batteriet kräver precision och ska utföras i enlighet
med tekniska bestämmelser. Endast tillverkarens
eget godkända försäljningsnätverk har behörighet att
montera låsspaken och batteriet. Spaken ska juste-
ras varje gång ett nytt batteri monteras och i enlighet
med intervallet i tabellen för rutinunderhåll. Skydda
batterikablarna från friktion och klämning som kan
slita ut och skära av kablarna. Tillverkaren ansvarar
INTE för personskador eller skador orsakade av obe-
hörig tredje part. Kontakta tillverkarens auktoriserade
servicenätverk.

Öppning av spaken:
● Ställ trucken på en plan yta och stäng av

den.
● Öppna batterikåpan.
● Dra spaken (1) mot dig (D) tills den låses

upp och spaken (A) öppnas.

2425

A

B
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
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Låsning av spaken:
● Placera handflatan mot den (3) och tryck

(C) spaken tills den spärras i läge (B).
● Kontrollera att spaken är fullständigt och

korret i sitt läge på chassit.
● Stäng batterikåpan.
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Användning



Godkänd och säker användning
Avsedd användning av truckar

 VARNING!

Den här maskinen är avsedd för att transportera last
packad på pallar och i industriella behållare utforma-
de för ändamålet, samt för att köra in och ut pallar i
och från lager.

Dimensionerna och kapaciteterna på pallar och be-
hållare måste vara anpassade till lasten för att säker-
ställa stabilitet.

Tabellen med egenskaper och prestanda som med-
följer användarhandboken innehåller delar av den in-
formation som behövs för att kontrollera att utrust-
ningen lämpar sig för arbetet som utförs.

Specifik användning måste godkännas av arbetsle-
dare. En analys av potentiella risker med den an-
vändningen gör det möjligt att vidta nödvändiga ytter-
ligare säkerhetsåtgärder.

Säkerhetsföreskrifter för använd-
ning av trucken
Körstil
Föraren måste följa samma regler inom an-
läggningen som på vägen. Körstilen måste an-
passas efter körförhållandena. Föraren ska
t.ex. köra sakta runt hörn, före och i smala
passager, vid körning genom svängdörrar, vid
ställen med dålig sikt och på ojämnt underlag.
Föraren ska alltid ha säkert avstånd till fram-
förvarande fordon och personer, samt alltid ha
trucken under kontroll. Föraren måste välja en
körhastighet som är lämplig för miljön och som
garanterar tillräckligt utrymme för bromsning.
Tänk på att bromssträckan ökar oproportioner-
lig till truckens hastighet och att hjulen kan sli-
ra på golvet vid kraftig inbromsning. Föraren
måste undvika plötsliga inbromsningar, snäva
U-svängar samt omkörningar i potentiellt farli-
ga utrymmen eller där sikten är nedsatt. För-
aren måste vara vänd i körriktningen och ha
tillräcklig sikt över vägen framför. Kör i motsatt
riktning vid transport av gods som skymmer
sikten.

Användning4
Godkänd och säker användning

 98 45878043471 SV - 11/2021  -  12



 FÖRSIKTIGHET!
Sittande körning får endast ske i rätt ställning på re-
levant tillvalssäte (om sådant finns)
Det är förbjudet att köra trucken sittande på någon
annan del av trucken.

Kom ihåg följande:
● Kör trucken i rätt ställning enligt beskriv-

ningen i följande avsnitt.
● Trucken får inte användas som trappstege.
● Trucken är inte konstruerad för att transpor-

tera någon annan än föraren och får därför
inte användas för det ändamålet.

● Föraren måste alltid hålla sig nära trucken.
● Stanna inom säkerhetsområdet (det arbets-

område som anges av tillverkaren).
● Var uppmärksam på utskjutande föremål

(t.ex. på hyllor)

 OBS!

Det är tillåtet att använda telefon eller radio i
trucken , men undvik att använda dessa appa-
rater under körning eftersom de kan distrahera
dig.

Under körning är det förbjudet att:
● Sticka ut dina armar och ben
● Luta dig utanför kanten på trucken
● Flytta dig från en truck till en annan eller

från trucken till stillastående konstruktioner
(hyllor, osv.)

Särskilda risker: endast för truckar ut-
rustade med gafflar

 FARA!
Risk för skada! Skaderisk föreligger inom riskområ-
det. Risk för livsfara p.g.a. fallande laster!
Stå aldrig på gafflarna! (om sådana finns)

Att stanna eller gå under gafflarna är strängt förbju-
det, även när de inte bär last!

Användning 4
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Riskområde

 FARA!
Risk för skada! Skaderisk föreligger inom riskområ-
det.

Riskområdet är området inom vilket människor
riskerar att skadas av gaffeltruckens rörelser,
av dess arbetsutrustning och av dess lastlyf-
tande anordningar (t.ex. tillbehör) eller av las-
ten. Riskzonen omfattar också områden där
en last skulle kunna falla eller där arbetsut-
rustning skulle kunna sänkas eller falla.

Människor i riskområdet: innan du startar
trucken och medan du arbetar måste du kon-
trollera att ingen befinner sig i riskområdet.
Om människor är i fara ska du varna dem i
god tid innan. Sluta omedelbart att arbeta med
trucken om människorna inte lämnar riskområ-
det trots varningarna.

Färdvägsförhållanden
Färdvägens underlag måste vara tillräckligt
jämnt, rent och fritt från föremål. Dränerings-
kanaler, järnvägsövergångar och andra liknan-
de hinder måste vara jämna och, om det be-
hövs, utrustade med ramper så att trucken
kan komma över utan ryck.

Det måste finnas ett tillräckligt avstånd mellan
truckens högsta del eller lasten och de omgi-
vande fasta installationerna. Höjden beror på
lyfthöjd och lastdimension. Se de tekniska
egenskaperna.

Håll ett lämpligt avstånd till utskjutande före-
mål och hyllor.

Bestämmelser gällande färdvägarna
och manöverutrymmena
Endast färdvägar som godkänts av föraren el-
ler dennes representant får användas. Trafik-
vägar ska vara fria från hinder. Laster får en-
dast lossas och förvaras på platser som utfor-
mats för detta syfte. Föraren eller dennes re-
presentant måste säkerställa att ingen obehö-
rig person närmar sig arbetsområdet.

Användning4
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Risker
Risker längs färdvägarna måste anges av
standardvägskyltar eller möjligen av ytterligare
varningsskyltar.

Användning 4
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Orderplockningstruckar: Beskrivning av avsedd användning
Orderplockningstruckarna som beskrivs i den
här manualen är idealiska för att plocka upp
och ställa ned varor manuellt i gångar och/
eller från hyllor i lagerlokalen (plockning).

Det är också tillåtet att stapla och plocka upp
last från hyllorna med hjälp av truckens gafflar
men det är alltid viktigt att vara försiktig efter-
som farliga situationer kan uppstå till följd av
följande övriga risker.

 VARNING!
Risk för krosskador eller dödsfall!
När last ställs ned/plockas upp från hyllorna med
hjälp av gafflarna finns det risk för att föraren skadas.

Det finns risk för att föraren kläms fast mellan hyllor-
na och ratten (förarhytten) eller skadas till följd av
kollision med hyllornas tvärdelar, tvärstag eller andra
komponenter i den lastbärande strukturen.

– Bilden på sidan visar ett exempel på faran
som föreligger vid en felaktig manöver och
som därför inte bör tas efter. Vid backning

finns det risk för att föraren kolliderar med
tvärdelen i metall vid hyllans början.

Det är arbetsgivarens ansvar att:
● Identifiera och eliminera eventuella risker
● Eliminera risker som finns i riskområden
● Överväg vid behov att förbjuda användning

av trucken i andra tillämpningar än de som
omfattas av den specifika riskanalysen

● Informera förare som använder trucken om
de korrekta användningsmetoderna genom
att utfärda specifika anvisningar

Användning4
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Använda gaffeltrucken i kylrum
Vid arbete i temperaturer under +5 °C måste
en truck användas som är särskilt utrustad för
kylrum.

En truck utrustad för användning i kalla klimat
och i kylrum får användas:
● Upp till -5 °C för kontinuerlig drift
● Från -5 °C till -32 °C för icke-kontinuerlig

drift

 VARNING!
Trucken måste alltid stängas av och parkeras utanför
det kalla området/kylrummet.

 VARNING!
Om trucken har använts i miljöer med lägre tempera-
tur än -5 °C och körs ut från kylrummet, ska du an-
tingen låta den stå tillräckligt länge för att eventuell
kondens ska förångas (minst 30 minuter) eller en så
kort stund att ingen kondens hinner bildas (mindre än
10 minuter).
Undvik isbildning på trucken!

 VARNING!
Kör aldrig in i kylrummet när det har bildats kon-
dens på trucken!
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Transportera och lyfta trucken
Transportera trucken
Trucken transporteras normalt på väg och
järnväg. Om truckens mått överskrider den
maximala tillåtna storleken, tas den isär inför
transport. Säljnätverket har ansvaret för de-
montering och montering. Trucken måste sä-
kras på transportmedlet under transport ge-
nom användning av lämplig fästanordning.
Blockera hjulen med kilar för att förhindra att
trucken flyttar på sig det minsta.

OM0747



Klimatförhållanden för transport och förvaring
Gaffeltrucken måste skyddas mot atmosfäris-
ka agenser vid transport och förvaring.
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Lasta på och av trucken
Använd en lastbrygga eller en lyft för att lasta
på och av trucken (med stigning och hållfast-
het som överensstämmer med truckens pre-
standa och vikt som anges av tillverkaren och
som är lämpligt placerad och förankrad). Se
relevant avsnitt. Alternativt kan en kran eller
en portalkran användas.

Trucken måste på lämpligt sätt skyddas mot
vädret under transport och förvaring.

Lyfta med en kran eller en portalkran

 VARNING!
Stäng alltid av tändningen och koppla bort batteriet.
Säkra eller lyft aldrig trucken med hjälp av punkter
som inte är avsedda för detta.

– Sätt repslingan i de avsedda öglorna. Kro-
kens lyftkapacitet och repslingan måste
kunna bära truckens vikt (med batteri). Lä-
get anges med en kroksymbol . Se kapitel
2 för placering av dekaler för varje truckmo-
dell.

 FARA!
Använd en kran med lämplig lyftkapacitet för truck-
ens vikt (finns angiven på typskylten). Ta även hän-
syn till det monterade batteriets vikt (i förekomman-
de fall) genom att se efter på relevant typskylt. Lyft-
arbete får endast utföras av kvalificerad personal.
Stå INTE inom kranens verkningsradie eller nära
trucken. Stå inte inom riskzonen under hängande
last. Använd ICKE-METALLISKA repslingor. An-
vänd säkerhetshakar. Kontrollera att repslingornas
lyftkapacitet är lämplig för truckens vikt inklusive
dess batteri.

 FARA!
Repslingorna bör vara så långa att de inte vidrör
höljen eller annan utrustning vid lyftning. Använd
en lyftbalk om nödvändigt. Repslingorna måste
dras vertikalt.

 VARNING!
Slingorna kan skada truckens lackering.
Slingorna kan skada lacken genom att gnugga eller
trycka mot ytan på trucken. Slingor som är särskilt
hårda eller har vassa kanter, såsom vajrar eller ked-
jor, kan skada ytan.
– Använd lyftremmar av textil, som t.ex. är försedda

med kantskydd eller liknande skydd om så be-
hövs.
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Lastning och avlastning av truck-
en - Särskilda anvisningar för
LTX-FF-modellen
Denna modell inte är utrustad med lämpliga
ringöglor på gaffelsidan för att sätta in reps-
lingan för lyftning vid lyftning med en kran eller
en portalkran.

Det finns gängade hål på två ställen (3). Skru-
va in en M16 ögleskruv helt i vart och ett av de
två hålen.

 VARNING!
Efter att de särskilda ringöglorna har säkrats korrekt,
för endast in repslingan i ögleskruvens ringöglor (1).
Det är förbjudet att kroka punkterna (2) för att lyfta
trucken.
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

Inkörning
Denna typ av gaffeltruck kräver ingen inkör-
ning.
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Förlopp som ska följas när trucken används
● Utför noggrant obligatoriska säkerhetskon-

troller före användning (se listan över kon-
troller på nästföljande sidor). Endast om
INGA fel föreligger går du vidare till följande
punkter.

● Justera höjden på ratten, ryggstödet, förar-
sätet och trycket i den fjädrande plattformen
efter förarens kroppsbyggnad (endast i före-
kommande fall – eventuella justeringar är
frivilliga). Se detaljerade instruktioner om
hur du utför justeringarna korrekt i följande
avsnitt.

● Klättra upp på plattformen (se detaljerade
instruktioner i följande avsnitt).

● Placera dig rätt i förarsätet (se motsvarande
instruktioner om rätt körställning i följande
avsnitt).

● Se till att nödstoppsknappen inte är intryckt
(se instruktionerna om hur du stänger av
nödstoppsknappen i följande avsnitt)

● Aktivera trucken (se detaljerade instruktio-
ner om hur du slår på och av trucken i föl-
jande avsnitt)

● Kontrollera batteriladdningen på relevant in-
dikator på displayen och ladda batteriet vid
behov.
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Kontroller och åtgärder före användning
Lista med kontroller före användning

 FÖRSIKTIGHET!
Skador och andra defekter på trucken och dess till-
behör (specialutrustning) kan orsaka olyckor.
Om skador eller andra defekter upptäcks på trucken
eller tillbehören (specialutrustning) under de följande
kontrollerna får fordonet inte användas förrän det har
reparerats ordentligt. Montera inte ur eller stäng av
säkerhetsanordningar och -brytare. Ändra inte förde-
finierade inställningsvärden.

 VARNING!
Använd endast trucken om alla kåpor är rätt monte-
rade och kåporna och dörrarna är ordentligt stängda.

 VARNING!
Utför kontrollerna på ett plant underlag. Se till att det
inte finns några personer eller föremål i testområdet
framför och/eller bakom trucken.

 VARNING!
Kör mycket långsamt under funktionskontrollerna.

Kontrollera att fordonet är i gott skick före
idrifttagande. De här kontrollerna ersätter inte
det schemalagda underhållsarbetet utan är ett
komplement.
● Kontrollera att det INTE förekommer något

oljeläckage i området under trucken
● Kontrollera visuellt de synliga delarna på

hydrauliska slangar och rör för att säkerstäl-
la att de är i gott skick och upptäcka eventu-
ella läckage

● Kontrollera att det inte finns några föremål
(ledningar av olika typer, spikar, skruvar,
tejpbitar osv.) som hindrar hjulens och rul-
larnas rörelser. Hjulen och lastrullarna mås-
te rulla fritt

● Hjulen får inte visa några tecken på skada
eller stark förslitning. De måste vara korrekt
monterade

● Kontrollera att batterikåpan är helt och or-
dentligt stängd

● Testa att alla huvar och skydd är på plats
och kontrollera att de har monterats korrekt

● Det får inte förekomma några föremål på
trucken som kan försämra sikten

● Kontrollera att INGA etiketter saknas eller
är skadade. Byt ut skadade eller ersätt sak-
nade dekaler i enlighet med tabellen med
identifieringsställen

● Kontrollera visuellt att gafflarna eller annan
lastbärande utrustning INTE har synliga
skador (t.ex. är böjda, har sprickor eller är
mycket slitna)

● Kontrollera att batteriets hankontakt och ut-
tag är helt intakta och i gott skick samt att
de fungerar som de ska

● Kontrollera att start-/stoppnyckeln fungerar
som den ska

● Kontrollera indikationerna på displayen
● Kontrollera att signalhornet fungerar som

det ska
● Kontrollera att alla knappar och körreglagen

på ratten fungerar som de ska
● Vrid ratten från båda sidor och kontrollera

att den återgår automatiskt till mittläget när
den släpps

● Tryck på och släpp upp knapparna i tur och
ordning. Kontrollera att knapparna automa-
tiskt återgår till sina utgångslägen. Knappar-
na får inte förbli aktiverade eller fastna

● Vrid körreglaget och släpp sedan körregla-
get. Kontrollera att körreglaget automatiskt
återgår till sitt utgångsläge när det släpps.
Körreglaget får inte förbli aktiverat och låst

● Testa att trucken bromsar in och stannar
när körreglaget släpps

● Kontrollera att nödbromsknappen på ratten
fungerar korrekt. Utför testet när du kör
mycket långsamt och är borta från farliga
områden

● Testa att den elektromagnetiska bromsen
fungerar effektivt

● Kontrollera att batterispärren är i gott skick
● Kontrollera batteriets elektrolytnivå och den-

sitet såsom anges i batteriinstruktionerna
(kontrollen ska endast utföras om blybatteri-
er används)
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● Föraren måste vara godkänd för att köra
trucken. Föraren måste kunna nå och ma-
növrera reglagen. Hindra åtkomst till regla-
gen

● Utför följande kontroller på förarplattformen:
Kontrollera visuellt att plattformen är i gott
skick
Kontrollera att den fungerar som den ska
Om det inte finns något fotgängarläge med
rattalternativ utför du följande kontroll. Star-
ta trucken. Sedan måste föraren stiga ned
från förarhytten och stå på marken bredvid
trucken. Lämna styrningen stående rakt
fram, vrid rattens körreglage något. Kontrol-
lera att trucken fungerar korrekt. Trucken
ska stå säkert kvar och får inte rulla iväg.

● Kontrollera att batterifasthållaren är i gott
skick och rätt placerad och fastsatt

● Kontrollera att batteriet är stabilt och ordent-
ligt fastsatt i lämpligt fack

● Kontrollera att lyftkedjans hållarfäste (i före-
kommande fall) är i gott skick och ordentligt
fastsatt

● Lyftstativets rullspår (i förekommande fall)
måste vara täckta av ett synligt lager fett

● Kedjorna måste vara oskadade och jämnt
och tillräckligt spända (i förekommande fall)

● Lyftstativets skyddsgaller måste vara helt
och korrekt monterat (i förekommande fall)

● Kontrollera visuellt att dragkroken är i gott
skick och ordentligt fäst på trucken. Testa
att dragkroken fungerar som den ska (i före-
kommande fall)

● Kontrollera visuellt att det justerbara förar-
sätet är i gott skick (i förekommande fall).
Kontrollera att förarsätet fungerar som det
ska:
Kör inte trucken med det hopfällbara sätet
nerfällt utan att föraren sitter i sätet.
När föraren lämnar det hopfällbara sätet
måste sätet fällas upp automatiskt.

● Kontrollera att summern som signalerar när
trucken körs i gaffelarmarnas riktning funge-
rar som den ska (i förekommande fall)

● Funktionskontroll för fotgängarläge med rat-
talternativ (om sådant finns):
Starta trucken. Kliv sedan ned från trucken
(låt den vara påslagen) och kontrollera att
indikatorerna (F1) och (F2) är aktiverade
och blinkar korrekt.
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Kontroll och påfyllning av spolar-
vätskebehållaren (finns endast
på versioner med hytt)

 VARNING!
Temperaturer nära noll kan skada vindrutespolarsys-
temet.

– Använd alltid spolarvätska som innehåller frosts-
kyddsmedel.

Spolarvätskebehållaren för vindrutespolare
fram och bak sitter bakom förarsätets ryggstöd
(1).

Gör på följande sätt:
● Öppna locket på spolarvätskebehållaren
● Om spolarvätskenivån är synbart hög finns

det inget behov av att fylla på vätska. Stäng
locket (1)

● Om spolarvätskenivån är synbart låg ska du
fylla på behållaren och sedan stänga locket
(1)


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Ergonomiska dimensioner
Från rätt körställning ska föraren kunna nå
och manövrera alla reglage i trucken och även
säkerhets- och nödenheterna. Dessutom mås-
te de ha bra sikt så att lasten plockas upp kor-
rekt, samt tillräcklig kontroll över trucken under
körning.

Följaktligen har trucken utformats i enlighet
med standarden EN ISO 3411:
● Förarens längd (inklusive skor) ligger mel-

lan 1 550 mm och 1 905 mm.
● Förarens vikt ligger mellan 51,9 kg and

114,1 kg.

Förare vars fysiska egenskaper skiljer sig från
dem som anges ovan kan ha svårt att använ-
da trucken korrekt. Ergonomi under körning
kan även vara undermålig för dessa förare.

Under alla omständigheter uppger direktiv
2009/104/EG från Europaparlamentet och rå-
det att "arbetsgivaren ska vidta de åtgärder
som är nödvändiga för att försäkra sig om att

den arbetsutrustning, som ställs till arbetsta-
garnas förfogande i företaget eller verksamhe-
ten, är lämplig för det arbete som ska utföras
eller har anpassats till det på lämpligt sätt, och
därmed kan användas av arbetstagarna utan
att deras säkerhet och hälsa äventyras."

"Vid valet av den arbetsutrustning som ska
användas, ska arbetsgivaren ta hänsyn till ar-
betets särskilda betingelser och de risker, som
finns i företaget eller verksamheten, i synner-
het på arbetsplatsen, när det gäller arbetsta-
garnas säkerhet och hälsa eller de ytterligare
riskmoment, som kan tillkomma på grund av
användningen av arbetsutrustningen i fråga."

 FÖRSIKTIGHET!
Truckar med ett skyddstak (tillval): risk för huvudska-
dor.
Det måste finnas tillräckligt med utrymme för att den
längsta föraren inte ska slå huvudet i takets botten.
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Förarsätesjustering (tillval)
Säkerhetsföreskrifter för juster-
ing av förarsätet (beskrivs i föl-
jande avsnitt)

 FÖRSIKTIGHET!
Gör aldrig några justeringar medan du kör eftersom
det kan leda till att du tappar kontrollen över trucken.
Utför inte justeringar när trucken är påslagen för att
undvika oavsiktlig aktivering av truckens reglage.

Gör justeringar på en plan yta och endast när truck-
en är avstängd.

Efter avslutad justering ska du kontrollera att kompo-
nenten är korrekt placerad och fastsatt.

Användning4
Förarsätesjustering (tillval)

 112 45878043471 SV - 11/2021  -  12



Ratt justerbar i höjdled (tillval)
Ratten som kan justeras i höjdled (tillval) kan
anpassas individuellt efter förarens längd och
säkerställer en ergonomisk körställning för för-
aren

Procedur för att justera ratthöjden:
● Lossa vredet (1) genom att vrida det moturs

(B)
● Håll i ratten med båda händerna och tryck

den uppåt (C) om du vill höja den och tryck
den nedåt (D) om du vill sänka den.

● Om du vill säkra ratten i önskat läge drar du
åt vredet (1) genom att vrida det medurs (A)

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för krosskador på fingrar och händer när du ju-
sterar höjden på ratten
Placera inte händerna i glidstyrningarnas område (E)
vid rattens bas.

    2363

C

1

A

B

D

E


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Ryggstöd STANDARD, justerbart i höjdled (tillval)

    2385

2

1

C

B

A
Ryggstödet som är justerbart i höjdled är ett
tillval och ger föraren möjlighet att justera
ryggstödet efter sin längd för att förbättra kö-
rergonomin.

 FARA!
Risk för personskador för föraren!
Föraren ska alltid hålla sig inuti trucken. Det är inte
tillåtet att placera händer, armar, ben osv. utanför
trucken eftersom de kan slå i hyllor eller andra hin-
der.

Att sitta på rätt sätt i förarsätet är obligatoriskt. Det är
förbjudet att placera föremål (t.ex. skruvmejslar, skift-
nycklar osv.) mellan ryggstödet och förarens rygg.

Ryggstödet kan justeras på följande sätt:
● Om du vill höja ryggstödet trycker du vipps-

paken (2) uppåt (C) och drar samtidigt rygg-
stödet (1) något uppåt (A) med den andra
handen. Släpp vippspaken (2) när önskad
höjd har uppnåtts

● Om du vill sänka ryggstödet trycker du
vippspaken (2) uppåt (C) och trycker samti-
digt ryggstödet (1) nedåt (B) med den andra
handen. Släpp vippspaken (2) när önskad
höjd har uppnåtts
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Ryggstöd SLIM, justerbart i höjdled (tillval)

    2407

1

C

B

A

2

Ryggstödet som är justerbart i höjdled är ett
tillval och ger föraren möjlighet att justera
ryggstödet efter sin längd för att förbättra kö-
rergonomin.

 FARA!
Risk för personskador för föraren!
Föraren ska alltid hålla sig inuti trucken. Det är inte
tillåtet att placera händer, armar, ben osv. utanför
trucken eftersom de kan slå i hyllor eller andra hin-
der.

Att sitta på rätt sätt i förarsätet är obligatoriskt. Det är
förbjudet att placera föremål (t.ex. skruvmejslar, skift-
nycklar osv.) mellan ryggstödet och förarens rygg.

Ryggstödet kan justeras på följande sätt:
● Om du vill höja ryggstödet drar du vippspa-

ken (2) mot (C) och drar samtidigt ryggstö-
det (1) något uppåt (A) med den andra han-
den. Släpp vippspaken (2) när önskad höjd
har uppnåtts

● Om du vill sänka ryggstödet drar du vipps-
paken (2) mot (C) och trycker samtidigt
ryggstödet (1) nedåt (B) med den andra
handen. Släpp vippspaken (2) när önskad
höjd har uppnåtts
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Fällbart säte (tillval)

    2368

B

1
A

1
2

D

4

3

C

E

Det fällbara sätet är ett tillval och gör att för-
aren kan köra sittande.
● Fäll ned sätet genom att vrida det manuellt

från (A) till (B).
● Sätet (1) fälls upp automatiskt från (B) till

(A) när du släpper det.
● När du har fällt ned sätet sätter du dig rätt i

körställning. Sensorn (2) verifierar att sätet
(1) är ordentligt nedfällt.

 FARA!
Risk för personskador för föraren!
Föraren ska alltid hålla sig inuti trucken. Det är inte
tillåtet att placera händer, armar, ben osv. utanför
trucken eftersom de kan slå i hyllor osv.

Att placera sig rätt i förarsätet är obligatoriskt. Det är
förbjudet att låsa sätet i nedfällt läge (B) med föremål
eller något annat. Det är strängt förbjudet att manipu-
lera sensorn (2) som verifierar att sätet är ordentligt
nedfällt.
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 VARNING!
Sätets funktion
När sätet är helt uppfällt (A) måste föraren köra
trucken stående på plattformen.

När sätet är helt nedfällt (B) måste föraren köra
trucken sittande på sätet.

När sätet är i mellanläget mellan (A) och (B) stannar
trucken.

Sätet kan justeras i höjdled för att förbättra för-
arergonomin:
● Om du vill höja sätet trycker du vippspaken

(4) uppåt (C) och drar samtidigt ryggstödet
(3) något uppåt (D) med den andra handen.
Släpp vippspaken (4) när önskad höjd har
nåtts.

● Om du vill sänka sätet trycker du vippspa-
ken (4) uppåt (C) och trycker samtidigt
ryggstödet (3) nedåt (E) med den andra
handen. Släpp vippspaken (4) när önskad
höjd har nåtts.
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Justering av fjädrande förarplatt-
form (tillval)
För att förbättra körkomforten och för att mins-
ka vibrationerna på föraren ska du justera
trycket i dämpningssystemet efter förarens
vikt.

Använd en lämplig kompressor och justera
trycket med hjälp av ventilen (1).

Justeringen är ett tillval och finns endast på
truckar med gasfjädrade förarplattformar. Läs
⇒ Kapitel "Säkerhetsföreskrifter för justering av
förarsätet (beskrivs i följande avsnitt)",
Sidan 112

I närheten av ventilen sitter en dekal som visar
inställningstrycket beroende på förarens vikt:
● 1,2 bar: under 70 kg
● 1,7 bar: mellan 70 och 90 kg
● 2,2 bar: mellan 90 och 110 kg
● 2,6 bar: mellan 110 och 130 kg

2373

1


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Kliva på och av trucken
 VARNING!

Risk för personskada vid på- och avstigning genom
att man halkar, eller risk för att fastna.
Risk för personskada på grund av att föraren slår i
truckens delar vid på- och avstigning.
– Bedöm storleken på utrymmet för föraråtkomst

när du stiger på och av trucken.
– Innan du stiger av trucken ska du kontrollera att

passagen är fri från truckar i rörelse, andra fordon
och förare.

– För att undvika att snubbla på plattformssteget
ska du se till att lyfta fötterna tillräckligt högt när
du stiger upp på och ned från plattformen.

– För att undvika personskador och stukningar när
du stiger av trucken ska du bedöma plattformens
höjd från marken och placera fötterna stadigt och
säkert när du stiger ned.

Risk för personskada på grund av att föraren halkar
vid på- och avstigning från plattformen.
– Se till att plattformen är fri från olja och andra hala

ämnen. Se till att du har ett säkert grepp i trucken.
– Föraren får inte klättra ned när trucken är i rörel-

se. Föraren får endast klättra ned när trucken har
stannat helt. Hoppa inte in i eller ut ur trucken.
Stig alltid upp på trucken framlänges.

Att bära kläder eller accessoarer som kan fastna ut-
gör en risk för förarskador. Om kläder eller acces-
soarer (t.ex. klockor, halsband, ringar osv.) fastnar i
en truckkomponent när du stiger på eller av trucken
kan detta orsaka allvarliga personskador (föraren
kan t.ex. falla, förlora ett finger osv.)
– Bär inte accessoarer på arbetsplatsen.
– Ha inte löst sittande eller skadade arbetskläder på

dig.

Risk för att trucken skadas om komponenterna inte
används korrekt. Truckens komponenter, som rat-
ten, nödstoppsknappen, nyckeln osv., är inte avsed-
da att användas av föraren för att stiga på eller av
trucken och kan skadas om de används felaktigt.

– Använd endast handtaget/handtagen på ryggstö-
det till att stiga på och av trucken.

Stiga på trucken
● Ställ dig framför antingen höger eller väns-

ter åtkomstsida av trucken.
● För ökad stabilitet rekommenderar vi att du

håller i handtaget på ryggstödet eller hytten
med ena handen

● Sätt en fot på den halkfria sidolisten på
plattformen och klättra sedan hela vägen
upp på trucken.

● Stig alltid upp på trucken framlänges.
● Placera dig i rätt körställning (se särskild in-

formation i följande avsnitt).

Stiga av trucken
● Stig av på höger eller vänster sida av truck-

en.
● För ökad stabilitet rekommenderar vi att du

håller i handtaget/handtagen på ryggstödet
med ena handen.

 VARNING!
Innan du kliver ur trucken ska du vänta tills den har
stannat helt och kontrollera att vägen ut är fri från for-
don, föremål och personer, oavsett om de rör sig el-
ler står stilla.
Stig inte av en truck i rörelse.
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Körlägen och körställningar
Körlägen och körställningar
Följande körlägen och körställningar får an-
vändas för trucken (beroende på vilka tillval
som gjorts vid tidpunkten för köpet). Mer infor-
mation om användningen finns i specifika av-
snitt nedan.

Köra med föraren ombord på trucken:
● Stående förare
● Förare som sitter på sätet (tillval)

Köra i fotgängarläge, med föraren på marken
bredvid trucken:
● Med hjälp av körreglagen på truckens rygg-

stöd (tillval)
● Med hjälp av körreglagen på ratten (tillval)
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Körställning med föraren ombord på trucken
Allmän information om körning med för-
aren ombord på trucken
Föraren ska köra trucken med hjälp av regla-
gen på ratten och på instrumentpanelen.

 FARA!
Risk för att slå i hyllor eller föremål under körning.
Håll alla kroppsdelar inuti trucken under körning.

Föraren STÅENDE på trucken

OM2386

2389

1

 FARA!
Att avaktivera eller manipulera skydds- eller säker-
hetsanordningar är strängt förbjudet.
Mattan (1) som känner av förarens närvaro måste
fungera som den ska.

Placera inte några föremål på plattformens matta (1)
som är tillräckligt tunga för att aktivera omkopplaren
för avkänning av förarnärvaro.

Plattformens matta (1) får endast aktiveras när för-
aren är ombord på trucken. Det är inte tillåtet att akti-
vera plattformens matta (1) med kroppen eller före-
mål medan föraren står på marken.

Rätt körställning är:
● Föraren står på trucken

Sätet (tillval) måste vara helt uppfällt.
Ryggstödet måste vara i rätt höjd (endast
om tillvalet ryggstödsjustering finns) för opti-
mal ergonomi
Föraren vänd mot truckens front
Båda förarens fötter måste vara placerade
på mattan för avkänning av förarnärvaro (1)
på plattformen.
Förarens rygg vilar mot ryggstödet
Händerna i ett stadigt grepp om rattens
vred (om ena handen behövs till att hålla
paket, föremål osv. måste den andra han-
den greppa ratten ordentligt).

Föraren SITTER i truckens säte (tillval)

OM2387
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 FARA!
Det är strängt förbjudet att avaktivera skydds- och
säkerhetsanordningar.
Sätet får inte låsas i nedfällt läge med föremål eller
något annat. Det är strängt förbjudet att manipulera
sätessensorn som kontrollerar om sätet är ordentligt
nedfällt.

På versionen med fällbart säte (tillval) kan för-
aren förutom att stå även sitta på trucken.

Rätt körställning är:
● Föraren sitter på sätet ombord på trucken

Sätet måste vara helt nedfällt
Sätet i rätt höjd för optimal ergonomi
Ryggstödet måste vara i rätt höjd (endast
om tillvalet ryggstödsjustering finns) för opti-
mal ergonomi

Föraren vänd mot truckens front
Båda förarens fötter måste befinna sig på
plattformen.
Förarens rygg vilar mot ryggstödet
Händerna i ett stadigt grepp om rattens
vred (om ena handen behövs till att hålla
paket, föremål osv. måste den andra han-
den greppa ratten ordentligt).

 OBS!

Mer information finns i avsnittet om det fällba-
ra sätet på följande sidor.
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Förarens placering och körläge med föraren på marken bredvid
trucken: använda ryggstödsreglagen (tillvalsfunktion)

Typer av körreglage installerade på
ryggstödet (där sådana finns på truck-
en)

Körreglagen som är installerade på ryggstödet
varierar beroende på truckens modell:
● Reglagen och motsvarande symboler

(9 - 10) är specifika för truckar som endast
kan köras framåt

● Reglagen och motsvarande symboler
(11 - 12 - 13 - 14) är specifika för truckar
som kan köras både framåt och bakåt

 OBS!

● Knapparna (9) eller alternativt knapparna
(11 - 13) är installerade på båda sidor av
ryggstödet. Det gör att trucken kan köras i
fotgängarläge från endera sidan av trucken.

● Var försiktig när du använder körreglagen,
särskilt om du inte är van att använda den
här funktionen

Använda körreglagen med föraren om-
bord

 OBS!

Körreglagen som är installerade på ryggstödet
(9 - 11 - 13) fungerar INTE med föraren om-
bord på truckens plattform.

Användning 4
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Använda körreglagen med föraren på
marken i fotgängarläge

OM2380

A

B

OM2381

2408

C

Bilderna (A) och (B) visar förarens placering i
båda färdriktningarna.

 FARA!
Risk för skada (se dekalerna i C).
Stå med båda fötterna på marken och tryck på fär-
dreglagen. Håll både fötterna och hela kroppen på
säkert avstånd från kanten på trucken för att undvika
att fötterna krossas eller att kroppen stöter emot
trucken i rörelse.

När man använder reglagen måste föraren gå bred-
vid trucken. Det är strängt förbjudet att använda reg-
lagen när du befinner dig framför eller bakom truck-
en. I vilket fall som helst är det strängt förbjudet att
använda reglagen på ett annat sätt än så som be-
skrivs.

● Placera dig rätt på marken bredvid trucken,
och sedan:
- För att flytta trucken i den riktning som
anges av pilen (10) trycker du på knappen
(9). Släpp knappen för att stanna trucken.
- För att flytta trucken i den riktning som
anges av pilen (12) trycker du på knappen
(11). Släpp knappen för att stanna trucken.
- För att flytta trucken i den riktning som
anges av pilen (14) trycker du på knappen
(13). Släpp knappen för att stanna trucken.

 OBS!

● Om körreglageknapparna trycks in ca
10 sekunder, stoppar en säkerhetskrets
trucken. Om detta inträffar, släpp helt enkelt
knappen och tryck sedan på körreglaget
igen.

● Endast mindre styrkorrigeringar tillåts vid
användning av körreglagen. Föraren måste
tänka på att om ratten vrids till en styrvinkel
som är större än det tillåtna värde som
ställts in av tillverkaren går trucken inte att
starta. Om trucken inte går att starta på
grund av att den tillåtna styrvinkeln över-
skrids, kan körningen startas om omedel-
bart genom att rattens styrvinkel minskas
med ena handen och körknappen hålls in-
tryckt med den andra handen.

● Med hjälp av färdreglagen förflyttar föraren
trucken i vald riktning i krypfart för att kunna
följa med trucken genom att gå bredvid den.

Användning4
Körlägen och körställningar
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Körning med rattreglagen (tillvalsfunktion) med föraren på marken
bredvid trucken
Försiktighetsåtgärder vid användning

2409

1

2410

2

 FARA!
Risk för skada (se etiketterna 1 och 2)
Stå med båda fötterna på marken och tryck på kör-
reglagen. Håll både fötterna och hela kroppen på sä-
kert avstånd från kanten på trucken för att undvika
att fötterna krossas eller att kroppen stöter emot
trucken i rörelse.

När man använder reglagen måste föraren gå bred-
vid trucken. Det är strängt förbjudet att använda reg-
lagen när du befinner dig framför eller bakom truck-
en. I vilket fall som helst är det strängt förbjudet att
använda reglagen på ett annat sätt än så som be-
skrivs.

Indikatorlampor (F1) och (F2)

2392

● Indikatorlamporna (F1) och (F2) är släckta
vid körning med föraren ombord på trucken

● Indikatorlamporna (F1) och (F2) blinkar när
trucken slås på men föraren inte befinner
sig i truckens förarhytt (förarplattformen
avaktiverad)

 OBS!

När (F1) och (F2) blinkar indikerar detta att
rattens körreglage är aktiverade för fotgängar-
styrning. Var försiktig så att du inte aktiverar
rattens körreglage oavsiktligt.

Körreglage

    2538

A

B

A

B

● När körreglagen vrids i riktning (A) körs
trucken framåt

● När körreglagen vrids i riktning (B) körs
trucken bakåt

 OBS!

Användning 4
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Trucken rör sig i riktning (A) eller (B) endast
om du använder ett enda körreglage på ratten.
Trucken rör sig INTE om båda rattens körreg-
lage används samtidigt.

Körhastighet
● Genom att använda körreglagen från mar-

ken förflyttar föraren trucken i vald riktning i
krypfart så att föraren kan följa med trucken
genom att gå bredvid den.

Användningsbegränsningar och lös-
ningar
● Om körreglagefunktionen från marken an-

vänds kontinuerligt i cirka tio sekunder stan-
nar en säkerhetskrets trucken. I detta fall
ska du släppa körreglaget och sedan vrida
det två gånger i snabb följd.

● Endast mindre styrkorrigeringar tillåts vid
användning av körreglagen. Föraren måste
tänka på att om ratten vrids till en styrvinkel
som är större än det tillåtna värde som
ställts in av tillverkaren går trucken inte att
starta. Om trucken inte går att köra på
grund av att den tillåtna styrvinkeln över-
skrids, kan körningen startas om omedel-
bart genom att rattens styrvinkel minskas
och körreglaget samtidigt hålls intryckt.

 FÖRSIKTIGHET!
För att säkerställa en tillräcklig säkerhetsnivå vid kör-
ning av trucken måste, såsom beskrivs i det här av-
snittet, körreglagen manövreras och/eller vridas ma-
nuellt under både acceleration och inbromsning samt
när trucken stannas.
Körreglagens automatiska återgång till neutralläget
får inte betraktas som en funktion som används vid
normal körning av trucken. Körreglagens automatis-
ka återgång är endast till för att säkerställa att de
återgår till neutralläge i alla situationer där oavsiktliga
åtgärder som faller utanför truckens korrekta och av-
sedda användning, kan inträffa.

Körning framåt med föraren på marken
bredvid trucken

X

2382

    2538

A

B

A

B

● Placera dig rätt på marken bredvid trucken
(X)

● Greppa ratten från sidan med handen när-
mast trucken

● Vrid två gånger i snabb följd det körreglage
som är närmast den sida av trucken där för-
aren står. Det måste vrida två gånger i följd
för att förhindra oavsiktlig aktivering av kör-
reglaget.
– Vrid först körreglaget ett helt varv i riktning
(A)
- Vrid körreglaget till neutralläge
– Vrid körreglaget en andra gång i riktning
(A) så börjar trucken köra framåt

● För att stoppa trucken från att röra sig vrider
du körreglaget tills det når neutralläget

Användning4
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Körning bakåt med föraren på marken
bredvid trucken

Y

OM2383

    2538

A

B

A

B

● Placera dig rätt på marken bredvid trucken
(Y)

● Greppa ratten från sidan med handen när-
mast trucken

● Vrid två gånger i snabb följd det körreglage
som är närmast den sida av trucken där för-
aren står. Det måste vrida två gånger i följd
för att förhindra oavsiktlig aktivering av kör-
reglaget.
– Vrid först körreglaget ett helt varv i riktning
(B)
- Vrid körreglaget till neutralläge
– Vrid körreglaget en andra gång i riktning
(B) så börjar trucken köra bakåt

● För att stoppa trucken från att röra sig vrider
du körreglaget tills det når neutralläget

Användning 4
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Stanna trucken i NÖDSITUA-
TIONER
I en nödsituation kan strömförsörjningen till
alla funktioner på trucken stängas av med
nödstoppsknappen.

 VARNING!
Nödstoppknappen ska enbart aktiveras när det abso-
lut behövs. Om knappen (1) aktiveras, låses alla
truckens funktioner.

Nödstoppknappens lägen:
● (A) - Knappen inaktiverad (ej nedtryckt)
● (B) - Knappen aktiverad (nedtryckt)

Trycka på nödstoppsknappen

För att aktivera knappen och låsa alla truck-
ens funktioner:
● Med utgångspunkt från läget (A) när nöd-

stoppsknappen (1) trycks in låses knappen i
läget (B)

Inaktivera nödstoppsknappen

För att inaktivera knappen och återställa drift-
förhållanden:
● Åtgärda orsaken till nödsituationen
● Sedan, med utgångspunkt från läget (B), lå-

ser du upp nödstoppsknappen (1) genom
att vrida den medurs och lyfta den. Knap-
pen återgår till sitt ursprungliga läge (A)



Användning4
Stanna trucken i NÖDSITUATIONER
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På/av-system
Lista över på/av-system
Trucken kan förses med ett av följande på/av-
system:
● Med nyckel

I = för aktivera trucken
0 = för att stänga av trucken

● Med numerisk knappsats (Pin Code)
● Trucken kan utrustas med FleetManager-

systemet för övervakning av driftstatusar.
Med FleetManager-systemet går det att sät-
ta på och stänga av trucken med hjälp av
en nyckel. Förutom att använda en nyckel
går det att aktivera truckfunktionerna på föl-
jande sätt:
Med numerisk knappsats (Pin Code)
Med transponder (chip eller chipkort)

Användning 4
På/av-system
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Startnyckel
Nyckeln har två lägen:

I = Om du vill starta trucken vrider du
nyckeln till läge I. Strömmen påslagen.
0 = Om du vill stänga av trucken vrider
du nyckeln till läge 0. Ingen spänning till
kretsen (det läge där nyckeln tas ur).

 OBS!

Stäng av trucken efter varje användning och
varje gång du avlägsnar sig från den. Mer in-
formation finns i ⇒ Kapitel "Parkera och stoppa
trucken", Sidan 140 .

 FÖRSIKTIGHET!
Det är endast tillåtet att slå på och av trucken med
nyckeln när trucken står stilla.
Det är förbjudet att stänga av trucken med nyckeln
när trucken är i rörelse. För nödstopp får du endast
använda den speciella nödstoppknappen.

Användning4
På/av-system
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Numerisk knappsats – starta med hjälp av en PIN-kod (tillval)

SLÅ PÅ (driftläge)
STÄNG AV och vänta på kod
Programmeringsläge aktivt

1
2
3

Fel nyckel eller fel kod
Fördröjning för automatisk avstängning

4
5

DRIFTLÄGE
Användning Nyckel LED varning

PÅ * 1 2 3 4 5 #  (stan-
dard)

○ röd av ● fast grön (1)
(rätt PIN-kod)

● röd blinkande ○ grön
av (4)(felaktig PIN-kod)

1 2 3 4 5  standard-
PIN-kod

AV #  (3 sekunder) ○ röd av ● grön blinkan-
de (2) Stäng av trucken

PROGRAMMERINGSLÄGE – ska utföras när trucken är avstängd (2)
Användning Nyckel IN Lysdiodsstatus varning

ADMINISTRA-
TÖRSKODEN

ÄR VIKTIG FÖR
ALLA DIGICO-
DE-INSTÄLL-

NINGAR

* 0 0 0 0 0 0 0 0 #
(standard) ● fast röd ● fast grön (3)

När dioderna har stängts
av återgår kodlåset au-
tomatiskt till "driftläge"

Ny förarkod * 0 * 4 5 6 7 8 #
○ röd av ● grön blinkan-
de (2) (koden har god-

känts)

Exempel på ny förarkod:
45678

Fördela förarko-
der * 2 * 5 4 3 2 1 #

○ röd av ● grön blinkan-
de (2) (koden har god-

känts)

*2*: förarreferens
10 alternativ från 0 till 9

Radera förarkoder * 2 * #
○ röd av ● grön blinkan-
de (2) (borttagning har

godkänts)

*2*: förarreferens (mel-
lan 0 och 9)

Användning 4
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PROGRAMMERINGSLÄGE – ska utföras när trucken är avstängd (2)

Ändra administra-
törskoder

* * 9 * 1 2 3 4 5 6 7 8
#

○ röd av ● grön blinkan-
de (2) (koden har god-

känts)
 

Återställa ur-
sprunglig admini-

stratörskod
  

För att återaktivera stan-
dardadministratörskoden

(00000000), kontakta
ditt kontor eller din när-

maste återförsäljare.

Aktivera automa-
tisk avstängning * * 2 * 1 #

● röd blinkande ● grön
blinkande (5) (5 s före

avstängning)

Strömförsörjningen
stängs av automatiskt

efter 10 min. (600 s som
standard) om trucken

inte används.

Ange fördröjning-
en för den auto-
matiska avstäng-

ningen

* * 3 * 6 0 #
○ röd av ● grön blinkan-
de (2) (värdet har accep-

terats)

Exempel: stänger av au-
tomatiskt efter 1 min.

(60 s) när den inte an-
vänds.

Minimiinställning = 10 s/
maximalt = 3000 s

Avaktivera auto-
matisk avstäng-

ning
* * 2 * 0 #

○ röd av ● grön blinkan-
de (2) (kommando har

godkänts)
 

Standby

 OBS!

Standby-funktionen är endast tillgänglig med
tillvalet Digicode.

För att förlänga batteriets livslängd kan du sät-
ta trucken i energisparläge när den inte an-
vänds.

Efter en viss period av stilleståndstid stängs
trucken automatiskt av.

Tidsperioden kan ställas i mellan 0 och 10 mi-
nuter. Funktionen är avaktiverad som stan-
dard.

Tidsfördröjningen kan ställas in. Kontakta den
tekniska serviceavdelningen som godkänts av
tillverkaren.

Användning4
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Körning
Truckkörning

    2537

A

B

A

B

1

2

Inledning

Du kan använda reglagen på ratten (1 och 2)
för att:
● Välja truckens körriktning (framåt eller ba-

kåt)
● Variera truckens körhastighet.

Innan du utför följande steg måste du tillämpa
rätt ordningsföljd för användning av trucken.
⇒ Kapitel "Förlopp som ska följas när trucken
används", Sidan 107

Här följer användaranvisningarna för
start och acceleration av trucken vid
körning framåt/bakåt:

Starta och accelerera trucken vid körning
framåt
● Håll i ratten stadigt på avsedda positioner

och använd tummen på samma hand för att
vrida körreglagen (1) eller (2) i riktning (A)
och öka rotationsvinkeln i förhållande till ne-
utralläget. Trucken börjar röra sig framåt
med en hastighet som är proportionell till
reglagets vinkel.

Starta och accelerera trucken vid körning ba-
kåt
● Håll i ratten stadigt på avsedda positioner

och använd tummen på samma hand för att
vrida körreglagen (1) eller (2) i riktning (B)
och öka rotationsvinkeln i förhållande till ne-
utralläget. Trucken börjar röra sig bakåt
med en hastighet som är proportionell till
reglagets vinkel.

Sakta ned och stoppa trucken
● I följande avsnitt beskrivs systemen för

bromsning och stopp av trucken med hjälp
av reglagen på ratten (1 och 2) (⇒ Kapitel
"Truckens bromssystem", Sidan 134 ).

 OBS!

● När båda körreglagen (1) och (2) vrids i
samma riktning (A eller B) har reglaget med
största rotationsvinkeln företräde.

● Att vrida respektive körreglage (1) och (2) i
motsatt riktning mot varandra är felaktig an-
vändning och är därför förbjudet. I dessa fall
stannar trucken samtidigt som varnings-
triangeln tänds på displayen. Om du vill
stänga av indikatorlampan och börja köra
trucken igen återför du körreglagen till neut-
ralläge.

 VARNING!
Om du har problem att starta trucken ska du ta reda
på orsaken innan du gör ett nytt försök.
För att säkerställa god funktion ska körreglagen hål-
las rena från främmande föremål såsom damm och
smuts.

 FÖRSIKTIGHET!
För att säkerställa en tillräcklig säkerhetsnivå måste,
såsom beskrivs i det här avsnittet, körreglagen an-
vändas och/eller vridas manuellt under både accele-
ration och inbromsning samt när trucken stannas.
Körreglagens automatiska återgång till neutralläget
får inte betraktas som en funktion som används vid
normal körning av trucken. Körreglagens automatis-
ka återgång är endast till för att säkerställa att de
återgår till neutralläge i alla situationer där oavsiktliga
åtgärder som faller utanför truckens korrekta och av-
sedda användning, kan inträffa.

Användning 4
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Truckens bromssystem
 FÖRSIKTIGHET!

Skicket på golvets yta påverkar truckens broms-
sträcka avsevärt.
Ett halt golv ökar truckens bromssträcka. Föraren
måste ta hänsyn till detta under körningen.

Under körning kan bromsning utföras på föl-
jande sätt:
● Genom att vrida körreglagen, vilket möjlig-

gör två olika typer av bromsning
För en mer gradvis inbromsning kan föraren
manuellt minska körreglagens rotationsvin-
kel jämfört med neutralläget.
För snabbare inbromsning kan föraren vrida
körreglaget bortom neutralläget i motsatt
riktning mot färdriktningen.

● Genom att använda färdbromsknappen

Bromsa med hjälp av körreglagen

    2537

A

B

A

B

1

2

Beskrivning av inbromsning och stopp av
trucken genom att manuellt minska körregla-
gens rotationsvinkel jämfört med neutralläget
● Håll i ratten stadigt på avsedda positioner

och minska rotationsvinkeln (gäller både
körning framåt A och körning bakåt B) för
körreglagen (1) eller (2) jämfört med neut-
ralläget. Detta minskar gradvis truckens
körhastighet. Trucken stannar (hastighet
noll) när körreglaget ställs i neutralläge

Beskrivning av bromsning genom att man
vrider körreglaget bortom neutralläget i mot-
satt riktning mot färdriktningen
● Under körning av trucken vrider du körreg-

laget bortom neutralläget i motsatt riktning
mot truckens färdriktning. Trucken bromsar
in häftigare, men stannar gradvis. När truck-
en stannar (hastighet noll) ställer du körreg-
laget i neutralläge. Obs! Om du inte place-
rar körreglaget i neutralläge, börjar trucken
köra i motsatt riktning. Mer information finns
även i avsnittet ⇒ Kapitel "Byta färdriktning",
Sidan 136

 VARNING!
Risk för att lasten välter. Använd inte inbromsning
genom backning vid körning med en last på gafflar-
na.

 VARNING!
Föraren måste manövrera körreglaget så att truck-
ens inbromsning anpassas till typen av last så att
inte lasten tappas.

 FÖRSIKTIGHET!
För att säkerställa en tillräcklig säkerhetsnivå vid kör-
ning av trucken måste körreglagen manövreras och/
eller vridas manuellt under både accelerations- och
inbromsningsfasen och när trucken ska stannas.
Körreglagens automatiska återgång till neutralläget
får inte betraktas som en funktion som används vid
normal körning av trucken. Körreglagens automatis-
ka återgång är endast till för att säkerställa att de
återgår till neutralläge i alla situationer där oavsiktliga
åtgärder som faller utanför truckens korrekta och av-
sedda användning, kan inträffa.

Användning4
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Färdbroms

    2539

3

 VARNING!
I farliga situationer ska du alltid bromsa med fär-
dbromsen.

● Under körning trycker du på knappen (3) för
färdbroms. Trucken bromsar in mycket kraf-
tigt till stillastående.

 OBS!

● Färdbromsen stoppar trucken även med
körreglagen vridna

● För att återuppta färd efter att trucken har
stoppats med färdbromsen vrider du först
körreglagen till neutralläge. Först därefter
kan du aktivera dem igen.

Parkeringsbroms
– Den elektromagnetiska bromsen aktiveras

när trucken står stilla efter att körreglagen
har förts till neutralläge.

Användning 4
Körning
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Byta färdriktning
Ändra körriktning utan last på gafflarna
● För att byta körriktning när du kör utan last

på gafflarna vrider du hastighetsreglaget i
motsatt färdriktning. Trucken stannar med
kraftfull inbromsning som dock sker gradvis
och börjar röra sig igen i motsatt riktning.

Ändra körriktning med last på gafflarna
● För att ändra körriktning med last på gafflar-

na ställer du hastighetsreglaget i neutrallä-
ge och väntar tills trucken har stannat.

● Vrid sedan hastighetsreglaget i motsatt fär-
driktning jämfört med föregående.

 VARNING!
Föraren måste manövrera körreglaget så att truck-
ens inbromsning anpassas till typen av last så att
inte lasten tappas.

Användning4
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Hastighetsbegränsning
Hastighetsvärdena för trucken vid körning som
anges i ”Datablad (VDI)” i kapitlet ”Tekniska
data” utgör de maximala teoretiska hastigheter
som kan uppnås med och utan last. Du måste
ta hänsyn till att truckens faktiska prestanda
kan försämras på grund av slitage på trucken
eller dess delar och på friktion mellan truckens
hjul och golvet.

 FARA!
Det är strängt förbjudet att avaktivera skydds- och
säkerhetsanordningar.
Det är strängt förbjudet att manipulera komponenter
monterade av tillverkaren som automatiskt begränsar
hastigheten.

Truckarna har olika automatiska hastighetsbe-
gränsande system som beskrivs nedan.

Standardhastighetsbegränsningar
● På OPX 20-/25- och OPX 20-/25 PLUS-mo-

dellerna begränsas körhastigheten när det
finns last på gafflarna. Den automatiska be-
gränsningen aktiveras endast om lasten på
gafflarna överskrider den högsta tillåtna vik-
ten för truckens hydraulsystem.

● På OPX-L12-/L16-/L20S-modellerna be-
gränsas körhastigheten i följande fall:
• vid körning med gafflarna på en höjd av
mer än cirka 300 mm från marken. Körhas-
tighetsbegränsningen aktiveras både med
last och utan (ingen last på gafflarna); med
last på gafflarna blir det en större automa-
tisk hastighetsbegränsning än vid ingen
last.
• när du fraktar last på gafflarna. Den auto-
matiska begränsningen av truckens hastig-
het är proportionell mot lastens vikt på gaff-
larna: ju högre vikt, desto större begräns-
ning.

● På OPX-L20-/D20-modellerna begränsas
körhastigheten i följande fall:
• vid körning med gafflarna på en höjd av
mer än cirka 300 mm från marken. Körhas-
tighetsbegränsningen aktiveras både med
last och utan (ingen last på gafflarna); med
last på gafflarna blir det en större automa-
tisk hastighetsbegränsning än vid ingen
last.

• när du fraktar last på gafflarna. Den auto-
matiska begränsningen av truckens hastig-
het är proportionell mot lastens vikt på gaff-
larna: ju högre vikt, desto större begräns-
ning.
• när du fraktar last på stödbenen

På LTX-FF-modellerna begränsas körhastig-
heten i följande fall:

• vid körning med gafflarna på en höjd av mer
än cirka 300 mm från marken. Körhastighets-
begränsningen aktiveras både med last och
utan (ingen last på gafflarna); med last på
gafflarna blir det en större automatisk hastig-
hetsbegränsning än vid ingen last.

• när du fraktar last på gafflarna. Den automa-
tiska begränsningen av truckens hastighet är
proportionell mot lastens vikt på gafflarna: ju
högre vikt, desto större begränsning.

Hastighetsbegränsningar som tillval

Det kan finnas andra hastighetsbegränsningar
för trucken beroende på vilka tillval som är
monterade:
● om det finns en höjbar stegplatta begränsas

körhastigheten automatiskt när den höjs
högre än cirka 300 mm från marken

● om det finns reglage för körning med för-
aren på marken begränsas körhastigheten
automatiskt när knapparna trycks in

● om det finns en sensor för sänkta gafflar
begränsas körhastigheten automatiskt när
gafflarna är mindre än cirka 75 mm från
marken

Eftermarknadshastighetsbegränsningar

Följande kan finnas på trucken eller läggas till:
● ytterligare begränsningar av körhastigheten

för trucken
● striktare hastighetsbegränsningar än stan-

dardbegränsningarna

 OBS!

Kontakta tillverkarens auktoriserade service-
center för mer information.
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Styrning

 OBS!

Innan du ändrar riktning ska du alltid kontrolle-
ra omgivningen och att det är möjligt att
svänga utan hinder. Om trucken är utrustad
med körriktningsvisare (pilar) ska du slå på re-
spektive körriktningsvisare innan du svänger.

Ratten används för att styra. Bilden ovan vi-
sar:
● (1) ratten i neutralläge
● (2) ratten vriden helt moturs
● (3) ratten vriden helt medurs

 OBS!

När du släpper ratten efter att den varit vriden,
återgår ratten automatiskt till neutralläget (1)

För att vrida under körning:
● När du vrider ratten moturs (G) vid körning

framåt (A) svänger trucken mot (C)
● När du vrider ratten moturs (G) vid körning

bakåt (B) svänger trucken mot (D)

Användning4
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● När du vrider ratten medurs (H) vid körning
framåt (A) svänger trucken mot (E)

● När du vrider ratten medurs (H) vid körning
bakåt (B) svänger trucken mot (F)

 FÖRSIKTIGHET!
För att underlätta körning sänker trucken automatiskt
hastigheten vid kurvtagning.
Trots denna automatiska funktion måste föraren ju-
stera hastigheten vid kurvtagning, och begränsa den
i förhållande till den last som transporteras och styr-
vinkeln.

Användning 4
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Parkera och stoppa trucken
● Parkera på i förväg ordnade och avsedda

platser.
● Sänk ned gafflarna till marken (om sådana

finns)
● Stäng av trucken:

- genom att vrida nyckeln till läge ”0” och
sedan ta bort den från trucken för att för-
hindra att obehöriga använder den
- alternativt, om sådan finns, genom att
stänga av trucken med hjälp av den nume-
riska knappsatsen.

 FARA!
Parkera trucken på ett sådant sätt att den inte
blockerar passage eller nödutrustning (t.ex. brands-
läckare och brandposter). Trucken får inte parkeras
i sluttningar. Utan uttryckliga instruktioner får för-
aren inte lämna tändnyckeln eller andra alternativa
system för att starta trucken hos andra människor.

 FARA!
Lämna aldrig trucken med gafflarna upplyfta (om
sådana finns), varken med eller utan last.

 FARA!
Parkera inte på en ramp!
Om du i händelse av olycka är tvungen att göra det,
drar du åt parkeringsbromsen och blockerar hjulen
med klossar.

Användning4
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Mobil plattform
Allmänna försiktighetsåtgärder för användning av mobil plattform (om
sådan finns)

2492

 FARA!
Risk för krockar och klämskador
Se till att ingen del av din kropp är utanför trucken
när du lyfter eller sänker den mobila plattformen. Håll
alla delar av kroppen innanför trucken.

Håll båda fötterna på plattformsmattan, inne i truck-
en, när du använder den mobila plattformen.

När du använder plattformen ska du se till att inte slå
i föremål som sticker ut från hyllor eller föremål som
hänger ned från taket, som lampor eller portalkranar.
Stoppa lyft och sänkning av plattformen i händelse
av fara.

Endast en förare får klättra upp på plattformen. Det
är förbjudet att använda trucken och plattformen för
ett större antal personer.

Placera inga föremål under den mobila plattformen.

Placera inga kroppsdelar under den mobila plattfor-
men och håll dem alltid på behörigt avstånd från rörli-
ga delar på trucken.

 FARA!
Risk för att ramla av plattformen
Stig inte ned från trucken när plattformen är upphöjd
och trucken rör sig. Föraren får endast stiga ned från
trucken efter att plattformen har sänkts helt och
trucken står stilla.

Håll din tyngdpunkt inom plattformen och var försiktig
så att du inte skapar övervikt åt något håll.

Använd reglagen för att ställa in plattformens lyft-
och sänkhastighet för att upprätthålla balansen på
plattformen.

När du lyfter den mobila plattformen ska du hålla ett
fast tag om ratten med minst en hand.

Flytta dig inte till andra truckar eller konstruktioner
som hyllor.

Laster som flyttas manuellt måste överensstämma
med gällande nationella bestämmelser.

 FARA!
Risker i samband med manuell hantering av gods
Var försiktig så att du inte aktiverar reglagen (knap-
par, nyckel etc.) när du flyttar gods manuellt.

Laster som flyttas manuellt måste överensstämma
med gällande nationella bestämmelser.

 FÖRSIKTIGHET!
Användningsgränser
Vid körning med upphöjd plattform ska du undvika
tvära svängar och plötsliga ändringar av riktning. Kör
försiktigt för att undvika att riskera stabiliteten hos
föraren, trucken och den transporterade lasten.

Den höjbara plattformen har utformats för att fungera
i gångar för att plocka upp och ställa ned varor på
hyllorna. Av denna anledning måste trucken använ-
das med den mobila plattformen helt nedsänkt när
den inte befinner sig i gångar i lagerutrymmen med
hyllor.

Användning 4
Mobil plattform
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(OPX20/25) (OPX 20/25 PLUS): med hjälp av mobil plattform (om
sådan finns)

 FÖRSIKTIGHET!

Knapparna i bilden kan ha olika lägen beroende på
version. Var uppmärksam på symbolen på själva
knappen.

Beskrivning

W10380

1
2

1
2

 OBS!

● Följande reglage är aktiva när trucken är
igång och med föraren stående ombord på
trucken i rätt arbetsläge

● Plattformens hastighet är proportionell mot
hur hårt knappen trycks in

Höja den mobila plattformen
● När du trycker in knappen (1) höjs den mo-

bila plattformen till den maximala höjden
● Den mobila plattformens rörelse kan stop-

pas när som helst genom att du släpper
knappen (1) Den mobila plattformen stan-
nar i det läge som nåtts

Användning4
Mobil plattform
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Om du använder trucken med upphöjd platt-
form
● När rattens körreglage används tillsam-

mans med upphöjd plattform, rör sig truck-
en i vald riktning med sänkt hastighet

Sänka den mobila plattformen
● Plattformen kan sänkas på två sätt som be-

skrivs nedan:

- Tryck på knappen (2) med fingrarna.
Släpp knappen för att stoppa plattformen i
läget som nåtts.
- Tryck på det färgade området (3) på platt-
formen med foten två gånger i rad och håll
det intryckt. Ta bort foten från det färgade
området (3) om du vill stoppa plattformen i
det läge som nåtts.

Användning 4
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(OPX-L12/L16/L20/L20S) (OPX-D20): med hjälp av mobil plattform
(om sådan finns)
Försiktighetsåtgärder vid användning

2510
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 FÖRSIKTIGHET!
Användningsgränser
Innan du höjer plattformen till mer än 300 mm från
marken ska du kontrollera att gafflarna befinner sig
på en höjd på mindre än 300 mm från marken. Om
gaffelhöjden överskrider 300 mm från marken ska du
sänka ned gafflarna till en höjd på mindre än 300 mm
från marken innan du höjer plattformen.

Innan du höjer gafflarna till mer än 300 mm från mar-
ken ska du kontrollera att plattformen är helt ned-
sänkt. Om plattformen är upphöjd från marken ska
du sänka ner plattformen helt innan du höjer gafflar-
na till mer än 300 mm från marken.

Beskrivning

W10380

1
2

1
2  FÖRSIKTIGHET!

Knapparna i bilden ovan kan ha olika lägen beroen-
de på version. Var uppmärksam på symbolen på
själva knappen.

 OBS!

● Följande reglage är aktiva när trucken är
igång och med föraren stående ombord på
trucken i rätt arbetsläge.

● Plattformens hastighet är proportionell mot
hur hårt knappen trycks in

Användning4
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Höja den mobila plattformen
● När du trycker in knappen (1) höjs den mo-

bila plattformen till den maximala höjden
● Den mobila plattformens rörelse kan stop-

pas när som helst genom att du släpper
knappen (1) Den mobila plattformen stan-
nar i det läge som nåtts

Om du använder trucken med upphöjd platt-
form
● När rattens körreglage används tillsam-

mans med upphöjd plattform, rör sig truck-
en i vald riktning med sänkt hastighet

Sänka den mobila plattformen
● Plattformen kan sänkas på två sätt som be-

skrivs nedan:
- Tryck på knappen (2) med fingrarna.
Släpp knappen för att stoppa plattformen i
läget som nåtts.
- Tryck på det färgade området (3) på platt-
formen med foten två gånger i rad och håll
det intryckt. Ta bort foten från det färgade
området (3) om du vill stoppa plattformen i
det läge som nåtts.

Användning 4
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OXV: Med hjälp av den mobila plattformen (om sådan finns)
Beskrivning

1

2

1

2
2512

2489

3

4

5
2513

 OBS!

● Följande reglage är aktiva när trucken är
igång och med föraren stående ombord på
trucken i rätt arbetsläge

Plattformlyftning
● När du trycker in knappen (1) höjs den mo-

bila plattformen till den maximala höjden på
300 mm från marken.

● När du trycker in knappen (4) höjs den mo-
bila plattformen och kan nå den maximala
höjden. Lyfthastigheten som uppnås med
knappen(4) motsvarar det tryck som utövas
på den.

● Den mobila plattformens rörelse kan stop-
pas när som helst genom att du släpper
knappen du använder för att lyfta, (1) eller
(4). Den mobila plattformen stannar i det
läge som nåtts.

Om du använder trucken med upphöjd platt-
form
● När rattens körreglage används tillsam-

mans med upphöjd plattform, rör sig truck-
en i vald riktning med sänkt hastighet

Användning4
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Sänka den mobila plattformen
● Det är tillåtet att sänka plattformen oavsett

plattformens läge. Plattformen kan sänkas
på följande två sätt:
- Tryck på knappen (2) med fingrarna.
Släpp knappen för att stoppa sänkningen av
plattformen.
- Tryck på pedalen (3) på plattformen med
foten. Ta bort foten från pedalen (3) för att
stoppa plattformen i önskat läge.

- Tryck på knappen (5) med fingrarna. Lyf-
thastigheten som uppnås med knappen(5)
motsvarar det tryck som utövas på den.
Släpp knappen för att stoppa plattformen i
önskat läge.

Användning 4
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Förflyttning av lasten
Säkerhetsföreskrifter för hantering av last
Allmänna regler

 FÖRSIKTIGHET!

Följ följande instruktioner noggrant innan laster
plockas upp. Rör eller truckens rörliga delar (t.ex. lyf-
tenheter, utrustning eller enheter för att plocka upp
last). Stå inte nära truckens rörliga delar.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för krosskador på händer och fötter när lyften
används (i förekommande fall).
När lyften används (i förekommande fall) ska du hål-
la händer och fötter borta från rörliga delar.

 FARA!
Det är inte tillåtet att gå under gafflarna. Det är inte
tillåtet att transportera eller lyfta människor på gaff-
larna.
Flytta inte trucken om det finns människor under eller
ovanpå gafflarna. Flytta inte gafflarna och kör aldrig
trucken.

 FARA!
Använd skyddsskor. Håll alltid ett lämpligt avstånd
mellan fötterna och trucken.
Risk för krosskador på fötter vid manövrering av
trucken.

 VARNING!

Det är strängt förbjudet att transportera människor på
trucken.

 VARNING!
Körning eller vändning med gafflarna över 300 mm
från marken är förbjuden (endast för truckar med ett
lyftstativ).
Det är bara tillåtet med låg hastighet när du ställer
ned last och/eller lyfter upp last från hyllor.

 FARA!
Innan last plockas upp måste du kontrollera att
mått och vikt är inom truckens angivna kapacitet,
vilken anges i kapitlet "TEKNISKA DATA".

 FARA!
Lasten måste placeras så att den inte kan glida el-
ler falla ned på marken. Garantera laststabiliteten
genom att se till att lasten är balanserad och cen-
trerad på gafflarna. Innan trucken eller gafflarna
(om sådana finns) flyttas måste föraren se till att
lasten är korrekt placerad och stabil när trucken
står stilla. Vid körning med trucken och lyftgafflarna
(om sådana finns) måste föraren se till att lasten är
stabil, och inte kan välta på marken.

 FARA!
Att stå eller gå under upphöjd last är strängt förbju-
det. Se till att ingen står under den upphöjda lasten
eller inom truckens arbetsområde.

 FARA!
Lämna aldrig gafflarna upplyfta, varken med eller
utan last.

 FÖRSIKTIGHET!
Vid lyft av lasten, var uppmärksam på lyftstativets
och lastens dimensioner.
Slå inte i taket, hyllor, laster eller andra föremål i när-
heten vid upphämtning.

Användning4
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Kontroller som ska utföras innan
du lyfter en last

 FÖRSIKTIGHET!
Överskrid aldrig truckens kapacitet. Den här kapaci-
teten är baserad på lastens tyngdpunkt och lyfthöjd.
Följ anvisningarna som anges på beteckningsskyltar
och dekaler! Överskrid aldrig den maximala last som
anges! Annars kan truckens stabilitet inte längre ga-
ranteras.

Ytterligare personer i trucken (förutom föraren) eller
ytterligare vikt på trucken är förbjuden. Kapaciteten
hos trucken ska inte ökas på detta sätt.

Användning 4
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Med hjälp av ryggstödets gaffelreglage (i förekommande fall)

Typer av gaffelreglage installerad på
ryggstödet (där sådana finns på truck-
en)

Gaffelreglagen som är installerade på ryggstö-
det varierar beroende på truckens modell:
● Reglagen och motsvarande symboler

(1- 2 - 5 - 6) är specifika för truckar MED ett
lyftstativ

● Reglagen och motsvarande symboler
(3 - 4 - 7 - 8) är specifika för truckar UTAN
ett lyftstativ

 OBS!

● Knapparna (1- 2 - 5 - 6) eller alternativt
knapparna (3 - 4 - 7 - 8) är installerade på
båda sidor av ryggstödet.

Användning4
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Med hjälp av gaffelreglagen med för-
aren ombord på plattformen

A

2388

Bilden (A) visar förarens placering ombord på
trucken när ryggstödets gaffelreglage an-
vänds.

 FARA!
Olycksrisk
För att undvika att krossa fötterna under gafflarna
måste föraren hålla båda fötterna på truckplattformen
inom avkänningsområdet för förarnärvaro. Det är för-
bjudet att stå med bara ena foten inom avkännings-
området för förarnärvaro.

För att undvika skärskador på händerna när reglagen
används måste föraren hålla händerna och andra
kroppsdelar borta från truckens rörliga delar.

Lyfta gafflarna
● Med trucken igång ställer du dig rätt på

plattformen (A). Därefter gör du som följer:
- Höj gafflarna genom att trycka på knappen
(1) eller (3) beroende på truckmodell. Gaff-
larna lyfts som symbolen (5) eller (7) visar.
Släpp knappen när du vill stoppa gafflarna.

Sänka gafflarna
● Med trucken igång ställer du dig rätt på

plattformen (A). Därefter gör du som följer:
- Sänk gafflarna genom att trycka på knap-
pen (2) eller (4) beroende på truckmodell.
Gafflarna sänks som symbolen (6) eller (8)

visar. Släpp knappen när du vill stoppa gaff-
larna.

Använda gaffelreglagen på ryggstödet
med föraren på marken bredvid trucken

B

2391

Bilden (B) visar förarens placering när rygg-
stödets gaffelreglage används från marken.

 FARA!
Olycksrisk
För att undvika att krossa fötterna under gafflarna
måste föraren hålla båda fötterna på truckplattformen
inom avkänningsområdet för förarnärvaro när han el-
ler hon sänker gafflarna helt inifrån trucken. Det är
förbjudet att stå med bara ena foten inom avkän-
ningsområdet för förarnärvaro.

För att undvika skärskador på händerna när reglagen
används måste föraren hålla händerna och andra
kroppsdelar borta från truckens rörliga delar.

Lyfta gafflarna
● Med trucken igång ställer du dig rätt på

marken bredvid trucken. Gör sedan enligt
följande:
- Höj gafflarna genom att trycka på knappen
(1) eller (3) beroende på truckmodell. Gaff-
larna lyfts som symbolen (5) eller (7) visar.
Släpp knappen när du vill stoppa gafflarna.
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Sänka gafflarna på truckar MED lyftstativ
● Med trucken igång ställer du dig rätt på

marken bredvid trucken. Gör sedan enligt
följande:
- Sänk gafflarna genom att trycka på knap-
pen (2).
- Gafflarna sänks som symbolen (6) visar.
Släpp knappen för att stoppa gafflarna i det
läge som krävs.
- Gafflarna går inte att sänka hela vägen
ned till marken, utan stannar under sänk-
ningen automatiskt vid en fördefinierad
höjd. Den här inställningen förhindrar att

förarens fötter eller andra kroppsdelar
kläms under gafflarna. För att kunna sänka
gafflarna ytterligare måste föraren stå rätt
på plattformen (A) och sedan trycka på
tryckknappen (2).

Sänka gafflarna på truckar UTAN lyftstativ
● Reglagen för sänkning av gafflarna (4) fun-

gerar INTE med föraren på marken bredvid
trucken

● För att kunna sänka gafflarna måste föraren
stå rätt (A) på plattformen och sedan trycka
på tryckknappen (4).

Användning4
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Använda extra gaffelreglage (endast för modell LTX FF)

2419

21 3 4
5

Knapp för gaffelhöjning
Knapp för gaffelsänkning
Knapp för gaffelöppning
Knapp för gaffelstängning

1
2
3
4

"LiftRunner"-reglage för lyftning/sänkning av
släpvagn. Reglaget finns som tillval och be-
skrivs i avsnitt

5

 OBS!

Följande reglage är aktiva när trucken är
igång och föraren står på plattformen i rätt ”ar-
betsläge” och endast om reglaget inte redan
har nått sitt ändläge.

 FARA!
Att kliva på gafflarna är förbjudet!
Använd inte reglagen då du står på gafflarna.

Användning 4
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 VARNING!
Tillkoppling av en släpvagn är endast tillåten när
gafflarna är helt stängda (helt infällda i vertikalt läge).
I alla andra fall är tillkoppling av släpvagn förbjuden.

 VARNING!
Använd aldrig släpvagns- och pallstaplarläge samti-
digt.
Samtidig bogsering av släpvagn och stapling av en
annan last är förbjuden.

Följande reglage beskrivs nedan:
● Gaffelhöjning
● Gaffelsänkning
● Öppning av gafflar
● Stängning av gafflar

Gaffellutning

HÖJNING av gaffel (1)
● Höjning av gafflar:

- Tryck på en av knapparna (1) på rattens
båda torn. Gaffelns rörelse kan när som
helst stoppas genom att knappen släpps.
Gafflarna stannar i uppnått läge.

SÄNKNING av gaffel (2)
● Sänkning av gafflar:

- Tryck på en av knapparna (2) på rattens
båda torn. Gaffelns rörelse kan när som
helst stoppas genom att knappen släpps.
Gafflarna stannar i uppnått läge.

Öppna gafflarna (3)

 FARA!
Kontrollera innan du öppnar gafflarna att det finns
tillräckligt med utrymme och att utrymmet är fritt
från föremål, hyllor, väggar etc. Säkerställ att ingen
befinner sig i riskområdet eftersom det finns risk för
personskador. Om det finns hinder i gafflarnas öpp-
nings-/stängningsradie är det förbjudet att öppna
gafflarna.

Öppning av gafflarna:
● Sänk ned gafflarna så långt det går. Regla-

get för öppning av gafflar är avaktiverat när
gafflarna är upplyfta över underlaget.

● Tryck in de två knapparna (3) samtidigt tills
gafflarna är helt öppna. Knapparna (3) är
placerade på höger och vänster sida om sä-
tets ryggstöd

 FÖRSIKTIGHET!
Kontrollera att gafflarna är helt öppna innan du börjar
köra. Om gafflarna inte är helt öppna går det fortfa-
rande att köra trucken men körhastigheten minskas
automatiskt. Gafflarna kan bara lyftas och sänkas
när de är helt öppna.

Stängning av gafflarna (4)

 FARA!
Kontrollera innan du stänger gafflarna att det finns
tillräckligt med utrymme och att utrymmet är fritt
från föremål, hyllor, väggar etc. Säkerställ att ingen
befinner sig i riskområdet eftersom det finns risk för
personskador. Om det finns hinder i gafflarnas öpp-
nings-/stängningsradie är det förbjudet att stänga
gafflarna.

Stängning av gafflarna:
● Sänk ned gafflarna så långt det går. Regla-

get för stängning av gafflar är avaktiverat
när gafflarna är upplyfta över underlaget

● Tryck sedan på de två knapparna (4) samti-
digt tills gafflarna är helt stängda. Knappar-
na (4) är placerade på höger och vänster
sida om sätets ryggstöd

 FÖRSIKTIGHET!
Kontrollera att gafflarna är helt stängda innan du bör-
jar köra. Om gafflarna inte är helt stängda går det
fortfarande att köra trucken men körhastigheten
minskas automatiskt. Gafflarna kan bara lyftas och
sänkas när de är helt öppna.

 FARA!
Risk för skada
Att manuellt höja gafflarna är förbjudet!

Användning4
Förflyttning av lasten
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"LiftRunner"-reglage (5) för lyftning/
sänkning av släpvagn
Reglaget finns som tillval och beskrivs i avsnitt
⇒ Kapitel "Introduktion till LiftRunner (i före-
kommande fall)", Sidan 176 .
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Lyft av last
– Kör fram till lasten så försiktigt och med så

mycket precision som möjligt.

– Sänk gafflarna så att du enkelt kan föra in
dem under lastpallen.

– För långsamt in gafflarna under mitten av
den last som ska lyftas.

 VARNING!
För in gaffeln utan att slå i vare sig hylla eller last.

– För in gafflarna så långt under lasten som
möjligt. Gafflarna ska om möjligt föras in så

långt att lasten vilar mot gaffelvagnen. Las-
tens mittpunkt måste vara mitt emellan gaff-
larna.

 FARA!
Var uppmärksam på den del av gafflarna som stick-
er ut från lasten som ska lyftas.
Slå inte i väggen, hyllor eller annan last och/eller fö-
remål bakom lasten som ska plockas upp.

– Lyft lasten några centimeter från marken
och läs avsnittet "Transportera last".

Palletisering
Endast lastpallar som inte överskrider angiven
maxstorlek får förvaras. Lasthjälpmedel med
fel (lastpallar) och lastenheter som inte monte-
rats korrekt får inte förvaras.

Lasten måste placeras och fästas i lyftanord-
ningen så att den inte kan glida eller falla.

Lastenheterna ska lagras så att den definiera-
de gångbredden inte reduceras av utstickande
delar.

1044_800-004


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Transporteras last på gafflarna
En allmän regel är att lastenheter (t.ex. pallar)
ska transporteras en och en. Att transportera
flera laster samtidigt är bara tillåtet:
● Om säkerhetsföreskrifterna följs
● På uppdrag av ansvarig arbetsledare

Föraren måste se till att lasten har packats or-
dentligt. Endast last som har packats ordent-
ligt och är säker och fastsatt får flyttas.

 FÖRSIKTIGHET!
Kör alltid framåt för att få en så god sikt som möjligt.
– Kör endast i gafflarnas riktning när du ställer ned

last eftersom sikten i den här riktningen är begrän-
sad.

Om lastens höjd eller storlek riskerar att skymma för-
arens sikt måste en annan person vägleda trucken
till fots för att varna föraren för eventuella hinder. I
detta fall tillåts körning bara med gånghastighet och
med största försiktighet. Stanna trucken omedelbart
om du förlorar kontakten med vägledaren.

 FARA!
Sänk eller höj lasten tills det finns tillräcklig markfri-
gång.
Transportera aldrig last med gafflarna lyfta högre, ef-
tersom trucken och lasten som transporteras då kan
bli instabil.

Låt inte lasten, lastpallarna eller behållaren släpa
längs golvet.

 FARA!
Vid körning och transport av last ska du tänka på
lastens sidospel, särskilt i kurvor.
Undvik att köra på hyllor och föremål i din väg.

 FARA!
Risk för att lasten tippar över
Undvik plötsliga starter och stopp.

Närma dig kurvor långsamt och försiktigt.

0252_003-103

0252_003-104


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 FÖRSIKTIGHET!

– Sänk/höj gaffelvagnen tillräckligt för att lossa gaf-
feln från marken.

Lasten får inte höjas för högt eftersom den kan
skymma sikten bakåt. Om lasten skymmer sikten ba-
kåt måste en annan person gå nära trucken och väg-
leda backningen. Kör endast i gånghastighet med
extra försiktighet. Stanna trucken omedelbart om du
förlorar visuell kontakt med den person som guidar
dig.

Ställa ned last på marken
● Kör fram till avlastningsområdet.
● Sänk gafflarna tills lasten står på önskad

plats och frigör dem från all kontakt med
pallar och containrar.

● Titta bakom dig innan du backar undan
trucken

● Kontrollera att truckens väg är fri från före-
mål, människor och olika typer av hinder

● Titta bakom dig och fortsätt väldigt lång-
samt för att dra ut gafflarna helt från lasten

 FARA!
Risk för klämskador för föraren! Risk för skador på
trucken och gods
Under hela lastens placering, var försiktig så att du
inte kör på några hinder. Du måste hålla tillräckligt
avstånd från hinder (t ex andra pallar, uppstickande
föremål, hyllor etc.).

 FARA!
Lämna aldrig gafflarna upplyfta, varken med eller
utan last.

Användning4
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Köra i uppförsbackar
Instruktioner

Innan du närmar dig en sluttning med trucken
måste föraren kontrollera och bekräfta följan-
de:
● När du kör trucken uppför eller nedför lut-

ningar får du inte överskrida lutningarna
som anges i avsnittet "Tekniska data". De
rapporterade värdena betecknar den teore-
tiska lutning som trucken kan hantera med
och utan last. Föraren måste komma ihåg
att de faktiska värdena kan vara lägre be-
roende på slitaget på trucken eller dess de-
lar, formen på sluttningens kanter och grep-
pet mellan truckens hjul och sluttningens
yta

● Ytan uppför eller nedför sluttningen är fri
från föremål och tillräckligt upplyst

● Ytan uppför eller nedför sluttningen får inte
vara hal. Trucken måste ha tillräckligt
grepp. Ta hänsyn till omgivningsförhållan-
den

● Föraren måste se till att lasten eller delar av
trucken inte kommer i kontakt med marken
vid den övre och nedre änden av lutningen

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för vältning och olycka
Sänk hastigheten och kör sakta och försiktigt i upp-
och nedförsbackar.

 FARA!
Vältrisk
När du kör uppför eller nedför lutningar får du inte
svänga, backa och/eller köra diagonalt.

 FÖRSIKTIGHET!
När du kör uppför en sluttning med last på gafflarna
måste lasten på gafflarna vara riktad uppåt.

 FARA!
Risk för olycka och fall
Håll trucken på säkert avstånd från kanterna i upp-
förs- och nedförsbackar.

 VARNING!
I vissa fall är det tillåtet att köra med gafflarna pekan-
de uppåt även om trucken inte är lastad.
I dessa fall ska du köra med största försiktighet och
undvika att svänga tills alla hjul är på en plan yta.

 FARA!
Olycksrisk
Parkera inte i en backe. Om du i händelse av olycka
är tvungen att göra det, drar du åt parkeringsbrom-
sen och blockerar hjulen med klossar.

Använda trucken på en lyft
Det är bara tillåtet att använda trucken på en
lyft om lyften har tillräcklig kapacitet (kontrolle-
ra truckens maxvikt inklusive drivbatteriet) och
endast med lämpligt tillstånd.

Kör sakta upp trucken på lyften med lasten
först.

Säkra trucken i lyften så att ingen del kan
komma i kontakt med väggarna. Ett minsta av-
stånd på 100 mm från hissens väggar måste
alltid iakttas.

 FÖRSIKTIGHET!
Trucken måste säkras ordentligt så att den inte kan
röra sig oavsiktligt.

 VARNING!
Personal som följer med trucken i lyften får endast
befinna sig i lyften efter att trucken säkrats. De måste
lämna lyften före trucken på avlastningsplatsen.

Användning 4
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Använda trucken på lastbryggan och i
en container

 FARA!
Olycksrisk
Före körning på lastbrygga ska föraren kontrollera att
bryggan sitter ordentligt fast och har tillräcklig lastka-
pacitet.

Du måste köra på lastbryggan långsamt och försik-
tigt.

Föraren måste kontrollera att fordonet som ska las-
tas på eller lastas av är tillräckligt säkrat så att det
inte rör sig och att det håller för truckens belastning.

Lastbilsföraren och gaffeltrucksföraren måste komma
överens om lastbilens avgångstid.

Användning4
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Lasta ryggstödet med vertikal
pallkrok (tillval)
Handskydd (L):
● Ta inte bort skyddet
● Innan trucken används, kontrollera att det

finns en skyddsanordning och att detta
skydd är intakt

Systemet gör att du kan transportera tomma
pallar i ett vertikalt läge på följande två sätt:
● Se bild (1)– pallen (F) hålls fast av klämman

(D)
● Se bild (2)– pallen (F) hålls fast av klämman

(E)

Om pallen som ska transporteras är placerad
som på bilden (1), ska klämman (E) vändas
bakåt (H). Gör så här:
● Dra stången (G) uppåt (B) för att sänka

klämmorna (D) och (E)
● Skruva loss vredet (C)
● Vrid klämman (E) bakåt (H)
● Skruva in vredet helt (C)
● Upprepa de föregående stegen för den and-

ra klämman (E)
● Tryck stången (G) nedåt (A) för att höja

klämmorna (D) och (E)
● Placera lastpallen i det läge som definieras

(1) och fäst den mellan klämmorna (D),
samtidigt som stången (G) dras mot (B)

 VARNING!
Risk för krosskador på händer och fötter
Medan stången (G) flyttas mot (A) eller (B), håll hän-
derna borta från klämmorna (D - E) till pallåset.

Vid manuell placering av lastpallen, var försiktig så
att lastpallen inte faller.

Om pallen som ska transporteras är placerad
som bilden visar (2) ska klämman (E) vridas
framåt (I). Gör så här:
● Dra stången (G) uppåt (B) för att sänka

klämmorna (D) och (E)
● Skruva loss vredet (C)
● Vrid klämman (E) framåt (I)
● Skruva in vredet helt (C)
● Upprepa de föregående stegen för den and-

ra klämman (E)


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● Tryck stången (G) nedåt (A) för att höja
klämmorna (D) och (E)

● Placera lastpallen i det läge som definieras
(2) och fäst den mellan klämmorna (E),
samtidigt som stången (G) dras mot (B)

 VARNING!
Risk för krosskador på händer och fötter
Medan stången (G) flyttas mot (A) eller (B), håll hän-
derna borta från klämmorna (D - E) till pallåset.

Vid manuell placering av lastpallen, var försiktig så
att lastpallen inte faller.

Användning4
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Hantera släp
Bogsera släpvagnar

Den här handboken beskriver både order-
plockare och dragtruckar

Truckar UTAN bogserkrok: Bogsering
är INTE tillåten

Orderplockningstruckar
● Orderplockningstruckar är inte utrustade

med en tillverkarmonterad bogserkrok (bil-
den visar ett exempel på en bogserkrok)

● Orderplockningstruckar är inte lämplig för
bogsering av släpvagnar

 FARA!
Det är förbjudet att bogsera släpvagnar med order-
plockningstruckar.

Truckar MED en bogserkrok: Bogsering
är tillåten

Dragtruckar
● Dragtruckar är utrustade med en tillverka-

rinstallerad bogserkrok (bilden visar ett ex-
empel på en bogserkrok)

● Dragtruckar är lämpliga för bogsering av
släpvagnar

 OBS!

I följande stycken beskrivs hur du använder
bogserkroken.

Dragkrokens och truckens dragkraft
Den nominella dragkraften vid körning med
släp är det nominella dragkraftvärdet som
anges på dragtraktorns typskylt. Maximal
dragkraft är den största kraft som dragtrucken
kan använda för att övervinna motståndet hos
den bogserade lasten vid start (den samman-
lagda vikten för dragtrucken, släpet och las-
ten).

 VARNING!
Vid svåra användningsförhållanden, till exempel i
backar eller på hala vägar, måste du ta hänsyn till att
det VARKEN är dragkraften hos dragtrucken ELLER
lastkapaciteten hos släpet som är avgörande för att
fastställa vilken last som kan bogseras, utan snarare
förmågan att bromsa på ett säkert sätt för att undvika
olyckor.

 VARNING!
Den maximala tillåtna lastkapaciteten är för bogser-
ing (obromsat) av släp på en plan yta. Den maximala
tillåtna lastkapaciteten minskar vid bogsering av släp
i uppförs- eller nedförsbackar.
Det är förbjudet att lasta på och av fordonet i upp-
förs- eller nedförsbackar. Släpvagnen måste vara
lämplig för den last som transporteras. Lasten måste
fördelas jämnt och sättas fast ordentligt i enlighet
med gällande lagstiftning. Se bogseringsvärdena i
kapitlet med tekniska data.

 VARNING!
Det är förbjudet att koppla släp till räls.
Kroken är endast konstruerad för bogsering. Det är
förbjudet att skjuta på släp av alla slag.
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Bogsering: Säkerhetsföreskrifter

 FARA!
Livsfara
Det är strängt förbjudet att koppla till eller koppla loss
ett släp i lutningar. Den här åtgärden får endast utfö-
ras på plan mark. Underlåtenhet att följa de här rikt-
linjerna innebär en risk att du eller andra skadas.
Släpet eller dragtrucken kan röra sig med ökande
hastighet nedför en lutning.

 FÖRSIKTIGHET!
Kontrollera följande innan du kopplar eller kopplar
från ett släp:
– Både trucken och släpet ska stå på plan mark
– Släpets dragstång och dragtruckens dragkoppling

ska vara kompatibla
– I förekommande fall ska släpets bromssystem

kopplas till eller så ska släpets hjul blockeras med
bromsblock för att förhindra att släpet rör sig

Föraren ska vara utbildad i att använda och
manövrera dragtrucken med och utan släp.

 FARA!
Risk för skada
Flytta dig till en säker plats eller ett utmarkerat områ-
de för till- eller frånkoppling av släpet. Under till- eller
frånkoppling syns föraren inte klart och tydligt av
andra gaffeltruckförare: Det föreligger därför risk för
krock eller kollision.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för obalans
Koppla till släpets dragstång till trucken på så sätt att
den är så vågrät som möjligt.

 FÖRSIKTIGHET!
Klämrisk
Under till- eller frånkoppling ska du alltid hantera slä-
pet med försiktighet. Se till att inte klämma fingrarna
eller låta dem komma i kläm mellan trucken och slä-
pet.

Användning4
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Bogsera släpvagnen

 VARNING!
Följ kraven
För laster som är lägre än 2,5 ton krävs inte släpvag-
nar med bromsar. För laster som väger mer än 2,5
ton måste alltid släpvagnarna vara utrustade med
bromsar. Vid körning på ramper får du bara använda
släpvagnar med bromsar.

 FARA!
Risk för skador och vältrisk
Kör inte över lutningar.

Vid bogsering av släp, och särskilt vid kurvtagning,
måste föraren begränsa körhastigheten beroende på
typ av bogserad last och antalet släp som bogseras.

 OBS!

Se till att du förstår hur du manövrerar alla
bromsmekanismer som kan vara monterade
på släpvagnar som ska bogseras. Se till att
lasten som ska bogserar är ordentligt säkrad
och jämnt fördelad på varje släpvagn och att
lastvikten är inom dragtruckens nominella ka-
pacitet. Gör en bedömning av dragtruckens
vändradie. Detta är extra viktigt på grund av
inskärningseffekten vid svängning.

 VARNING!
Kör ALDRIG på allmän väg om inte de lokala trafikfö-
reskrifterna så tillåter.

 OBS!

Om du kör på allmän väg ska du se till att da-
taskyltarna uppfyller gällande trafikföreskrifter.

– Lossa bromssystemet på det bogserande
fordonet och ta bort eventuella hjulblock.

– Kontrollera släpvagnens eller lastens stör-
sta bredd för att säkerställa fri passage på
vägar.

– Kontrollera att det inte finns några hinder i
färdriktningen. Kör långsamt dragtrucken

1047_003-024

1047_003-025
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framåt så att glappet i släpvagnskopplingar-
na tas upp. Accelerera sedan gradvis upp
till önskad hastighet.

– När du närmar dig målet sänker du farten i
förväg så att dragtrucken och släpvagnarna
kan stannas säkert. Ett plötsligt stopp kan
göra att lasten välter och släpvagnarna stö-
ter i varandra.

 FARA!
Låt aldrig passagerare åka med på en släpvagn
som inte är avsedd för persontransport.

Koppla släpet
 VARNING!

Vid tillkoppling och frånkoppling av släpvagnar måste
alltid både dragtrucken och släpvagnen stå på plant
underlag. Kontrollera att alla omkopplare är i neutral-
läge och att parkeringsbromsen är ilagd.

Innan du kopplar till ett släp ska du kontrollera
att öglan på släpets dragstång och dragtruck-
ens dragkoppling är kompatibla. Kontrollera
att släpvagnens bromsar aktiverats eller kon-
trollera att hjulen är ordentligt låsta för att för-
hindra oavsiktlig rörelse. Backa dragtrucken
mot släpvagnen mycket långsamt. Se till att
dragkroken och öglan på släpets dragstång är
i linje betraktat från förarhytten.

Användning4
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Dragkoppling med ett eller flera
lägen

 FARA!
Olycksrisk. Om släpvagnskopplingens sprint loss-
nar eller skadas under bogsering kommer lasten att
släppa varvid det inte längre går att kontrollera den.
Använd endast släpvagnens originalkopplingssprin-
tar efter att du kontrollerat att de är i gott skick.

Kontrollera att släpvagnens kopplingssprint är insatt
och ordentligt säkrad på plats.

Användning 4
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Sammankoppling av dragtruck och
släpvagn
– Dra ut förlängningen (1) eller dragsprinten

(2) beroende på vilken version av kroken
som finns på trucken.

– Backa dragtrucken långsamt.

 FARA!
Ingen får stå mellan dragtrucken och släpvagnen
under tillbackning. Flytta alltid dragtrucken mot
släpvagnen.

– För in ledaröglan i draganordningen (3) på
dragtrucken.

 OBS!

Dragkroken med flera lägen ger tre kopplings-
höjder. Vi rekommenderar att du väljer den
höjd där styrstångens läge är horisontellt:

– Sänk förlängningen (1) eller dragsprinten
(2) in i draganordningen (3) och vrid den
90°. Därmed låses dragsprinten.

 VARNING!
Kontrollera alltid att dragsprinten är låst efter tillkopp-
ling.

– Ta bort bromsblocken från släpvagnens hjul
och lossa dess bromsar.

Koppla bort dragtrucken från släpvag-
nen
– Kliv ned från trucken och säkra släpvagnen

mot oavsiktliga rörelser med stoppklossar
eller släpvagnens broms.

– Vrid bogsersprinten (2) eller förlängningen
(1) 90° och dra ut den ur draganordningen
(3).

– Kör dragtrucken långsamt närmare.

– För in bogsersprinten (2) eller förlängningen
(1) i draganordningen (3) igen och lås den.

2448
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Bogseringskrok med automatisk
stängning
Typer av bogseringskrok med automa-
tisk stängning

Två typer av bogseringskrok med automatisk
stängning kan monteras på dragtrucken:
● Standardbogseringskrok med automatisk

stängning
● Bogseringskrok med automatisk stängning

via fjärrmanöverspak

Båda typerna beskrivs nedan.

Allmänna säkerhetsföreskriftervid an-
vändning av bogseringskrok med auto-
matisk stängning

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för personskador, risk för klämskador
Håll inte dina händer, fötter eller armar i den öppna
kroken.

 FARA!
Inga personer får stå mellan dragtrucken och släp-
vagnen under till- och frånkoppling.
Kör alltid dragtrucken mot släpvagnen och inte tvä-
rtom.

 VARNING!
Lossa bromsen på släpvagnens framaxel med en
hävstång. Underlåtenhet att göra detta kan orsaka
skador på draganordningen, dragöglan och stöden-
heten!
När du kopplar till en släpvagn med fast styrstång
måste släpvagnens dragögla passas in i mitten på
dragkroken.

Användning 4
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Sammankoppling av dragtruck och
släpvagn (bogseringskrok med automa-
tisk stängning via fjärrmanöverspak)
– Öppna dragkrokens låssprint genom att ma-

nuellt föra fjärrmanöverspaken (1) från (A)
till (B).

– Säkra släpvagnen med stoppklossar eller
bromsar så att den inte kan rulla iväg.

– Backa dragtrucken mot släpvagnen. Sprin-
ten på dragkroken låses automatiskt vid
kontakt med släpvagnens dragögla. Även
sprinten på dragkroken kan låsas genom att
du trycker på spaken (2) med foten.

 FÖRSIKTIGHET!
Det är inte tillåtet att låsa sprinten på dragkroken ge-
nom att föra fjärrmanöverspaken (1) från (B) till (A).

Frånkoppling av dragtruck och släpvagn
(bogseringskrok med automatisk stäng-
ning via fjärrmanöverspak)
– När di stiger ned från trucken aktiveras

truckens parkeringsbroms.

– Säkra släpvagnen med stoppklossar eller
bromsar så att den inte kan rulla iväg.

– Vrid manuellt fjärrmanöverspaken (1) från
(A) till (B).

– Kör dragtrucken långsamt framåt.

2411

2

1
A

B

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Sammankoppling av dragtruck och
släpvagn (standardbogseringskrok med
automatisk stängning)
– För spaken (3) uppåt (C).

– Så som visas på etiketten (6) sticker den
röda sprinten ut från hållaren som indikation
på att kroken inte är låst. Håll inte händer,
fötter eller någon annan del av kroppen i
den öppna kroken!

– Backa dragtrucken mot släpvagnen. Sprin-
ten på dragkroken låses automatiskt vid
kontakt med släpvagnens dragögla. Även
sprinten på dragkroken kan låsas genom att
du trycker på spaken (4) med foten.

– Så som visas på etiketten (6) dras den röda
sprinten in i hållaren som indikation på att
kroken är korrekt låst.

Koppla loss släpvagnen
– När di stiger ned från trucken aktiveras

truckens parkeringsbroms.

– Säkra släpvagnen med stoppklossar eller
bromsar så att den inte kan rulla iväg.

– För spaken (3) uppåt.

– Kör dragtrucken långsamt framåt.

Lasta släpvagnar 

 OBS!

Nedan visas en lista med riktlinjer. Denna lista
är inte uttömmande.

A

B

C

OK

6

2424

3

4

5

5

Krok låst
Krok öppen

A
B


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 FARA!
Olycksrisk
– Överskrid aldrig den maximala last som anges!

De här värdena gäller kompakt och homogen last
– Det är inte tillåtet att lasta släpet felaktigt eller

klättra upp på det.

– Se till att lasterna är jämnt fördelad i släpet,
och kontrollera att de är ordentligt säkrade.
Överskrid inte den tillåtna lasten.

– Placera tung last i botten och lättare last
upptill.

– Tyngdpunkten bör vara så låg som möjligt.

– Lasta aldrig en släpvagn i en sluttning.

– Se till att inte överskrida släpets och truck-
ens angivna maximala lastkapaciteter.

– Kör aldrig passagerare på ett släp.

Användning4
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Använda version med bakre flak
LTX-T
Transportera last på bakre flaket

 VARNING!
Kontrollera att lastvikten inte överstiger truckens ka-
pacitet.
– Den maximala last som kan transporteras på fla-

ket är 600 kg. Transport av tyngre last är förbju-
den.

– När det finns last på flaket är 2 ton den maximala
vikt som kan bogseras på släpvagnar. Vid trans-
port av släpvagnar på ramper krävs det att släp-
vagnen är utrustad med bromsar.

Observera alltid den nominella kapaciteten på truck-
ens lastkapacitetsskylt ⇒ Kapitel "Kapacitetskylt LTX-
T", Sidan 65 .
– För mer information, se avsnittet som innehåller

information om kapacitetskylten ⇒ Kapitel "Kapaci-
tetskylt LTX-T", Sidan 65 och bogsering av släp-
vagn ⇒ Kapitel "Bogsera släpvagnen", Sidan 165 .

Varningar att observera:
● Ställ trucken på en plan yta som är lämpliga

för lastning och avlastning från flaket och
eventuella släpvagnar

● Stäng av trucken. Kliv ned från trucken och
se till att det inte finns några passerande
människor eller fordon

● Det får inte finnas några andra personer i
närheten som skulle kunna hindra arbetet
vid lastning eller avlastning

● Kontrollera att lasten inte är skadad
● Transportera inte hängande last
● Kontrollera att lasten inte skymmer signal-

ljusen på baksidan av dragtrucken

Se till att lasten som transporteras är:
● Korrekt surrad (använd fästringarna)
● Stabil
● Centrerad
● Jämnt fördelad
● Av lämplig storlek för truck och släpvagn
● Lämplig för dragtruckens nominella lastka-

pacitet

2422


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 FARA!
Risk för skada
Skyddsskor måste användas.

Transport av människor är strängt förbjuden.

 FARA!
Risk för instabilitet.
När du närmar dig ett hörn eller kör på vått underlag
är det mycket viktigt att sakta ned.

Anpassa körningen till lasten som transporteras och
dess dimensioner.

Åtkomst till förvaringsfacket under det
bakre flaket

Versionen med flak är utrustad med ett förva-
ringsfack:
● Ställ trucken på en plan yta som är lämpliga

för lastning och avlastning från flaket och
eventuella släpvagnar

● Stäng av trucken. Kliv ned från trucken och
se till att det inte finns några passerande
människor eller fordon

Öppna huven (1) för att komma åt förvarings-
facket (4).

Öppna den stängda (A) huven (1) enligt följan-
de steg:
● Ställ dig vid sidan av trucken
● Öppna låset (5) genom att vrida det mot (C)
● Placera en hand i handtaget (2) eller (3)

och välj det närmaste låshandtaget på den
sida av trucken som du befinner dig på

● Öppna huven manuellt (1)
● Huven hålls öppen av gasfjädrar

 VARNING!
Vid åtkomst till utrymmet (4) ska du vara försiktig så
att du inte slår huvudet i huven eller andra utskjutan-
de delar på trucken

2412

A

B

4

1

1

3

2

5

C

D

4
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Stäng huven (1) genom att följa dessa steg:
● Ställ dig vid sidan av trucken
● Placera en hand i handtaget (2) eller (3)

och välj det närmaste låshandtaget på den
sida av trucken som du befinner dig på

● Stäng låset (5) genom att vrida det mot (D)

 FARA!
Risk för krosskador på händer! När du stänger hu-
ven för du in fingrarna i respektive handtag.
Håll inte händer eller fingrar under huven när huven
stängs.

Använd inte trucken när luckan till förvaringsfacket är
öppen eller inte ordentligt stängd.

Användning 4
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LiftRunner (tillval)
Introduktion till LiftRunner (i förekommande fall)
Liftrunner-systemet är ett tillval. Detta system
gör det möjligt för föraren att lyfta och sänka
släpvagnen efter korrekt tillkoppling av ett släp
till dragtrucken.

Två typer av LiftRunner finns tillgängliga som
alternativ och båda är tillval. Följande avsnitt
förklarar deras funktion:
● I det första avsnittet beskrivs hur det elekt-

riskt styrda Liftrunner fungerar
● I det andra avsnittet beskrivs hur det hyd-

rauliskt styrda Liftrunner fungerar

 OBS!

Information om släpvagnar och tillvalet Liftrun-
ner som inte finns i den här handboken kan vi-
sas i den specifika släpvagnshandboken.
Släpvagnshandböckerna levereras till kunden
vid köp av en släpvagn.

Användning4
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Hydrauliskt styrt LiftRunner-system (om sådant finns)
 VARNING!

Använd endast lämpliga släpvagnar som har god-
känts av trucktillverkaren.
Följ släpvagnstillverkarens instruktioner noggrant.

Liftrunner-systemet är ett tillval. Detta system
gör det möjligt för föraren att lyfta och sänka
släpvagnen efter korrekt tillkoppling av ett släp
till dragtrucken.

Följande punkter beskrivs nedan:
● Skötsel och säkerhetsföreskrifter som mås-

te följas
● Instruktioner för hur du hydrauliskt ansluter

dragtrucken till släpvagnen
● Förklaring av funktion och reglage
● Instruktioner för hydraulisk frånkoppling av

dragtrucken från släpvagnen

 FARA!
Risk för stänk och personskador.
Anslut inte eller koppla loss släpvagnens rörledning
vid snabbkopplingen (1) när dragtrucken är igång.
Trucken ska stängas av.

Anslut inte eller koppla loss släpvagnens rörledning
vid snabbkopplingen (1) om släpvagnen inte är i ned-
sänkt läge. Kontrollera att ingen befinner sig i närhe-
ten av släpvagnen. Sänk sedan släpvagnen.

Det är förbjudet att kliva på dragtrucken om någon
arbetar på den hydrauliska anslutningen mellan
dragtrucken och släpvagnen. Anslut inte rörledning-
en till dragtrucken om någon befinner sig på drag-
truckens förarplats.

 FARA!
Risk för krosskador på släpvagnen och att föraren
faller.
Att kliva på och gå på släpvagnarna är förbjudet.

 OBS!

Det är möjligt att konfigurera släpvagnens
funktion enligt följande: Dragtrucken rör sig
inte förrän släpvagnen når sin maximala höjd.
För mer information kontakta ett auktoriserat
tekniskt hjälpcenter.

Ansluta släpvagn till LiftRunner-syste-
met

– Parkera dragtrucken säkert på en plan yta.

– Vrid brytaren till läge (B) för att stänga av
LiftRunner-systemet.

– Stäng av trucken.

– Kliv ned från dragtrucken och anslut hyd-
raulkopplingen på släpvagnen till snabb-
kopplingen (1) baktill på dragtrucken.

Information om snabbkoppling (1):
● Det teoretiska maximala kapacitet som kan

matas till snabbkopplingen (1) varierar mel-
lan 5 l/min och 9 l/min beroende på belas-
tningen på släpvagnarna.

● Det teoretiska maximala tryck som kan ma-
tas av pumpen till snabbkoppling är cirka
180 bar.

● Snabbkopplingen (1) är hona och 3/8".

Användning 4
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Användning

A B

OM2398

OM2399

22
1 1C D

– Starta dragtrucken igen.

– Kliv upp på truckplattformen.

– Vrid brytaren till läge (A) för att aktivera sy-
stemet för höjning och sänkning av släpvag-
nar.

– Vrid brytaren till läge (B) för att stänga av
systemet för höjning och sänkning av släp-
vagnar.

Det finns två typer av användning:
● AUTOMATISK höjning och sänkning av

släpvagnar
● Höjning och sänkning av släpvagnar via en

KNAPP

 FARA!
Risk för krosskador på omkringståendes fötter när
släpvagnarna sänks.
I version med AUTOMATISK sänkning av släpvagnar
måste föraren se till att ingen befinner sig i närheten
av släpvagnarna innan trucken lämnas.

I version med MANUELL sänkning av släpvagnar
måste föraren se till att ingen befinner sig i närheten
av släpvagnar innan de sänks med hjälp av knappen.

AUTOMATISK höjning och sänkning av släp-
vagnar
● När föraren kliver upp på förarplattformen

lyfter systemet automatiskt släpvagnarna
● När föraren kliver ned från förarplattformen

sänker systemet automatiskt släpvagnarna

Höjning och sänkning av släpvagnar via en
KNAPP
● Tryck på knappen (1) för att höja släpvag-

narna
● Tryck på knappen (2) för att sänka släpvag-

narna

 OBS!

Beroende på inköpt truckmodell kan knappar-
na (1) och (2) finnas i zon (C) eller i zon (D).

Koppla ur LiftRunner-systemet
– Parkera dragtrucken säkert på en plan yta.

– Sänk ner släpvagnarna helt.

– Vrid brytaren till läge (B) för att stänga av
LiftRunner-systemet.

Användning4
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– Stäng av trucken. – Kliv ned från dragtrucken och koppla ifrån
hydraulkopplingen på släpvagnen från
snabbkopplingen (1) baktill på dragtrucken.

Användning 4
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Elektriskt styrt LiftRunner-system (i förekommande fall)
 VARNING!

Använd endast lämpliga släpvagnar som har god-
känts av trucktillverkaren.
Följ släpvagnstillverkarens instruktioner noggrant.

Liftrunner-systemet är ett tillval. Detta system
gör det möjligt för föraren att lyfta och sänka
släpvagnen efter korrekt tillkoppling av ett släp
till dragtrucken.

 FARA!
Risk för krosskador på släpvagnen och att föraren
faller.
Att kliva på och gå på släpvagnarna är förbjudet.

Ansluta släpvagn till LiftRunner-syste-
met
– Parkera dragtrucken säkert på en plan yta.

– Stäng av trucken.

– Kliv ned från dragtrucken och anslut uttaget
och kontakten för LiftRunner som används
för att ansluta trucken till släpvagnarna.

Information om eluttaget för LiftRunner på
trucken:
● 85 A för strömkontakter och 14,5 A för styr-

kontakter.

Användning

AUTOMATISK höjning och sänkning av släp-
vagnar
● När föraren kliver upp på förarplattformen

lyfter systemet automatiskt släpvagnarna
● När föraren kliver ned från förarplattformen

sänker systemet automatiskt släpvagnarna

 FARA!
Risk för krosskador på omkringståendes fötter när
släpvagnarna sänks
I version med AUTOMATISK sänkning av släpvagnar
måste föraren se till att ingen befinner sig i närheten
av släpvagnarna innan trucken lämnas.
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Ladda batteriet
Komma åt batteriet i truckar
UTAN en mobil plattform
Parkera trucken på en lämplig plats

Stäng av trucken

 FARA!
Risk för krosskador på händer
Stick inte in inte händerna under batterikåpan (1).
Håll händerna borta från stängningspunkterna mellan
kåpan och chassit. Risk för krosskador på händer in-
dikeras av etiketten (3).

Öppna batterikåpan (1) så som beskrivs ne-
dan (se bilden intill):
● Tryck på knappen (A) en gång för att låsa

upp batterikåpan (1)
● Håll sedan knappen (A) intryckt, ta tag i

handtaget på batterikåpan (1) med den
andra handen och dra samtidigt kåpan
framåt (B) tills den är helt öppen

● Dra batterihållaren (2) mot (C) för att koppla
bort den från truckens stickkontakt.

● Stäng batteriluckan (1), i omvänd ordning.
För att undvika risken för krosskador på
händerna ska du inte sticka in händerna un-
der batterikåpan

 VARNING!
Risk för att skada batteriets han-/honkontaktskablar
med risk för kortslutningar som följd.
Kläm inte kablarna när du stänger batterikåpan

OM2376

1

2

B

C

3 A


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Komma åt batteriet för truckar med en mobil plattform (tillval)

B

2

1

A

5

2390

Parkera trucken på en lämplig plats

Stäng av trucken.

 FARA!
Risk för krosskador på händer
Stick inte in inte händerna under batterikåpan (2).
Håll händerna borta från stängningspunkterna mellan
kåpan och chassit. Risk för krosskador på händer in-
dikeras av etiketten (5).

– Öppna batterikåpan (2) så som beskrivs ne-
dan:

● Tryck (A) på knappen (1) en gång för att
låsa upp batterikåpan (2)

● Håll sedan (A) knappen (1) intryckt, ta tag i
handtaget på batterikåpan (2) med den

andra handen och dra samtidigt kåpan
framåt (B) tills den är helt öppen

– Öppna batterikåpan (3) så som beskrivs ne-
dan:

2393

C

D

3

4

5

E

Tryck på vippspaken (4) inuti facket (C) för att
låsa upp kåpan och öppna kåpan (3) så som
anges (D).

– Ladda batteriet.
● Dra ur uttaget från batteriets hankontakt

– Stäng batterikåpan (3)
● Tryck kåpan (3) framåt (E) tills den är helt

stängd

 FARA!
Risk för krosskador på händer
Stick inte in inte händerna under kåpan (3). Håll hän-
derna borta från stängningspunkterna mellan kåpan
och chassit. Risk för krosskador på händer indikeras
av etiketten (5).

 VARNING!
Risk för att skada batteriets han-/honkontaktskablar
med risk för kortslutningar som följd
Kläm inte kablarna när du stänger batterikåpan

Användning4
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Laddning av blybatteriet
 VARNING!

Ladda batteriet när trucken är avstängd och batteri-
luckan öppen.
Du kan bara ta bort kontakten från uttaget när truck-
en är avstängd.

 FARA!
Batteriet måste laddas i utrymmen som uppfyller
tillämpliga regler. I handböckerna för batteriet och
batteriladdaren finns information om bland annat
laddningsförfarande, nivåkontroller, kontroll av bat-
terityp (gel, bly osv.) samt utgående spänning och
strömstyrka. Alltför höga strömmar kan skada bat-
teriet och orsaka fara. När det gäller säkerhetsåt-
gärder följer du de instruktioner som finns i batteri-
handboken och i "säkerhetsföreskrifterna "i den här
handboken. Innan du laddar måste du kontrollera
batterikablarna och batteriladdarens kablar med av-
seende på skador och byta ut dem vid behov. Pla-
cera inga föremål på batteriet under laddning.

● För att få åtkomst till batteriets överdel öpp-
nar du batteriluckan och håller den öppen.

● Koppla in batteriladdaren för att påbörja
laddningen

● Sätt på den externa batteriladdaren
● När batteriet är färdigladdat stänger du av

batteriladdaren
● Koppla ur batteriladdaren
● Koppla in batteriet igen
● Stäng batterihuven

 OBS!

I batteriladdarens handbok finns mer informa-
tion.

Användning 4
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Ladda batteriet med den inbyggda batteriladdaren (tillval)
 VARNING!

Ladda batteriet när trucken är avstängd, startnyckeln
utdragen och batteriluckan öppen.

 FARA!
Batteriet måste laddas i utrymmen som uppfyller
tillämpliga regler. I handböckerna för batteriet och
batteriladdaren finns information om bland annat
laddningsförfarande, nivåkontroller, kontroll av bat-
terityp (gel, bly osv.) samt utgående spänning och
strömstyrka. Alltför höga strömmar kan skada bat-
teriet och orsaka fara. När det gäller säkerhetsåt-
gärder följer du de instruktioner som finns i batteri-
handboken och i "säkerhetsföreskrifterna "i den här
handboken.

 FARA!
Om trucken är utrustad med en inbyggd betterilad-
dare är det strängt förbjudet att ansluta batteriet till
en extern batteriladdare.

 VARNING!
Se till att eluttagets spänning motsvarar batteriets ar-
betsspänning.

 FARA!
Elsystemet som är anslutet till den inbyggda batte-
riladdarens kontakt måste överensstämma med
gällande nationella bestämmelser och europeisk
standard EN 60204-1.

Instruktioner:

2396

end of charge

error

no battery

charging

1

2

Etiketten (1) informerar föraren om laddnings-
statusen, vilken anges av lysdiod (2):
● Lysdiod med fast rött sken

Batteriet laddas
● Lysdiod med fast grönt sken

Batteriet är fulladdat
● Lysdiod med blinkande rött sken

Larm till laddningssystemet. Kontakta servi-
cecentret som godkänts av tillverkaren.

Laddningsprocedur:
● För att få åtkomst till batteriets överdel öpp-

nar du batteriluckan och håller den öppen.
● Anslut den inbyggda laddarens kontakt till

nätspänningsuttaget
● När batteriet är helt laddat (lysdiod med

grönt sken) tar du bort kontakten på batteri-
laddaren från nätspänningsuttaget. Placera
kontakten korrekt i dess förvaringsutrymme

Användning4
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och var försiktig så att du inte klämmer kab-
larna

● Stäng batterihuven

Användning 4
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5

Underhåll



Allmän information
Håll gaffeltrucken i gott skick genom att regel-
bundet utföra den service som indikeras, inom
tiden som indikeras och använd det förbruk-
ningsmaterial som tillhandahålls för det syftet,
enligt specifikationerna på följande sidor. Se
till att du för anteckningar över arbeten som
utförs. Endast då fortsätter garantin att gälla.

Underhåll delas in i:
● Regelbunden service (schemaläggs av an-

vändaren)
● Planerat underhåll (ska utföras av det servi-

cenätverk som godkänts av tillverkaren)

 FARA!
Planerat underhåll och reparationer måste utföras
av det servicenätverk som godkänts av tillverkaren
för att maskinen ska bibehålla perfekt skick och
överensstämma med de tekniska specifikationerna.

 OBS!

Kontakta det auktoriserade servicenätverket
för ett underhållskontrakt som lämpar sig för
din gaffeltruck.

 VARNING!
Underhållsintervallen är angivna med utgångspunkt i
normal användning. I följande fall är det nödvändigt
att förkorta intervallen mellan de olika schemalagda
underhållsåtgärderna: vid användning i dammiga el-
ler saltrika miljöer, vid extremt hög eller låg omgiv-
ningstemperatur, vid hög luftfuktighet, särskilt inten-
siv och krävande användning och om det finns sär-
skilda nationella bestämmelser för truckar eller en-
skilda delar.

Åtgärder före underhåll
Utför följande åtgärder före underhållsarbeten:
● Ställ trucken på en plan yta och se till att

den inte kan förflyttas oavsiktligt.
● Sänk gaffelarmarna helt.
● Stäng av fordonet.
● Tryck på nödstoppsknappen.

 FARA!
Innan åtgärder utförs i elsystemet ska stickkontak-
ten kopplas bort från batteriuttaget.
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Underhåll – 1000 timmar

Antal driftstimmar 

1.000  2.000  4.000  5.000  7.000  
8.000  11.000  13.000  14.000    

Utfört

 

Anmärkning   

▲ = Var 1 000:e timme eller minst en gång per år (beroende på vad som kommer
först), om inte lokala föreskrifter kräver tätare kontroller.

  

Drivning   

Reduktionsväxel: kontrollera att den är korrekt monterad   

Reduktionsväxel: kontrollera om det finns något oljeläckage   

Drivmotor: kontrollera att den sitter fast ordentligt   

Gafflar   

Kontrollera gafflarnas skick   

Smörj stänger och spakar (om sådana finns)   

Smörj gafflarnas öppnings- och stängningssystem och kontrollera att det fungerar
på rätt sätt (endast för LTX-FF)

  

Kontrollera bussningar och spakar   

Styrning   

Styrning: kontrollera rattens fastsättning "cockpit"   

Styrning: kontrollera att styrsystemet fungerar som det ska   

Styrning: smörj rattens två körreglage   

Styrning: kontrollera att "cockpit"-rattens inställningssystem är korrekt monterat och
att det fungerar som det ska (i förekommande fall)

  

Hjul   

Hjul och rullar: kontrollera efter skador, främmande material eller tecken på slitage   

Hjul: kontrollera att de är rätt åtdragna   

Rullar: kontrollera att de sitter fast ordentligt   

Hydrauliska drivhjul: kontrollera oljenivån och kontrollera att hjulen fungerar ordent-
ligt (om sådana finns)

  

Styrhjul: kontrollera och justera styrhjulen (endast för LTX)   

Lasthjul: smörj med fett med hjälp av de specifika smörjnipplarna (endast för LTX)   

Broms   

Elektromagnetisk broms: kontrollera efter tecken på slitage och justering   

Kontrollera att truckens olika bromsfunktioner fungerar som de ska   

Underhåll 5
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Antal driftstimmar 

1.000  2.000  4.000  5.000  7.000  
8.000  11.000  13.000  14.000    

Utfört

 

Kåpa   

Batterikåpan: kontrollera att den fungerar korrekt och kontrollera motståndet i gas-
fjädern som stöttar upp kåpan

  

Bakre flakhuven: kontrollera att den fungerar korrekt och kontrollera resistansen i
gasfjädern som stöder huven (endast för LTX-T)

  

Elsystem   

Batteri: kontrollera batteriets skick och att det sitter fast ordentligt   

Batteri: kontrollera tillståndet på kablar och kontaktdon   

Batteri: kontrollera syradensiteten och kontrollera att batteriet inte är skadat   

Batteri: underhåll batteriet enligt tillverkarens anvisningar   

Inbyggd laddare (om sådan finns): rengör   

Inbyggd laddare (om sådan finns): kontrollera att den fungerar som den ska   

Truckkablar och kontakter: kontrollera skicket och placeringen   

Elektriska komponenter: rengör   

Kontrollampor och larm: kontrollera och åtgärda eventuella problem   

Belysning: kontrollera att lampor, körriktningsvisare och strålkastare fungerar som
de ska (om sådana finns)

  

Kontrollera isoleringen mellan chassit och de elektriska motorerna   

Kontrollera isoleringen mellan chassit och den elektroniska styrningen   

Kontrollera isoleringen mellan chassit och batteripolerna   

Inbyggd laddare (i förekommande fall): tester av jordnings- och isoleringskretsar   

Hydraulsystem   

Pumpenhet: kontrollera det allmänna skicket   

Pumpenhet: kontrollera slitaget på lyftmotorns borstar och induktor   

Hydraulsystem: kontrollera oljenivån   

Hydraulsystem: kontrollera att det inte förekommer läckor från cylindrar och hydraul-
kopplingar

  

Hydraulsystem: kontrollera rörledningarnas skick   

Hydraulsystem: smörj lyftstativets profiler   

Höjbar förarplattform (i förekommande fall)   

Plattformskedja: kontrollera kedjans justering och underhåll (rengör, justera, smörj
in) ▲
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Antal driftstimmar 

1.000  2.000  4.000  5.000  7.000  
8.000  11.000  13.000  14.000    

Utfört

 

Plattform: kontrollera fastsättning, skick och funktion   

Gasfjäder: kontrollera tryckkalibreringen   

Gasfjäder: kontrollera att den fungerar som den ska   

Bogserkrok (i förekommande fall)   

Kontrollera att bogserkroken är ordentligt monterad   

Kontrollera att systemet för att låsa/låsa upp bogserkroken fungerar som det ska   

Kontrollera och smörj den automatiska dragkroken   

Fjäderbelastad plattform (i förekommande fall)   

Gasfjäder: kontrollera tryckkalibreringen   

Gasfjäder: kontrollera att den fungerar som den ska   

Hytt (om sådan finns)   

Spolarvätska i tanken: kontrollera spolarvätskan för vindrutetorkarna och fyll på   

Borstar för vindrutetorkare: kontrollera slitage på borstarna för vindrutetorkare   

Vridhjul: kontrollera och justera vridhjulen   

Lastlyftsystem (i förekommande fall)   

Stativ: kontrollera att det är i gott skick   

Stativ: smörj stativprofilernas glidskenor   

Stativ: kontrollera att det sitter fast ordentligt   

Lyftcylindrar, kedjor, rullar och ändanslag: kontrollera skicket, fastsättningen och
funktionen

  

Lyftkedja: kontrollera kedjans justering och underhåll ▲ (rengör, justera, smörj in)   

Gaffelhållare: kontrollera att gaffelhållaren är i gott skick, är korrekt monterad och
fungerar som den ska

  

Skyddsanordning: kontrollera klämskyddets skick och fastsättning (om sådant finns)   

Rörligt chassi: kontrollera att gaffelhållaren är i gott skick, är korrekt monterad och
fungerar som den ska
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Underhåll – var 3 000:e timme

Antal driftstimmar 

3.000  6.000  9.000  12.000  15.000  

Utfört

 

Obs!   

Utför allt underhållsarbete var 1 000:e timme   

Hydraulsystem   

Byt hydraulolja och hydrauloljefilter   

Underhåll på lyftstativet (om sådant finns)   

Underhåll5
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Underhåll - var 10 000:e timme

Antal driftstimmar 

10.000  20.000        

Utfört

 

Obs!   

Utför allt underhållsarbete var 1 000:e timme   

Kraftöverföring   

Byte av olja i reduktionsväxelenheten   

Underhåll 5
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Regelbunden service
Rengöra trucken
Rengöringsbehovet beror på typen av använd-
ning och arbetsplatsen. Om trucken kommer i
kontakt med mycket aggressiva ämnen, t.ex.
saltvatten, konstgödning, kemikalier, cement
etc., krävs en grundlig rengöring efter arbetets
slut. Det är att föredra att använda kall tryck-
luft och rengöringsmedel. Använd fuktade tra-
sor vid rengöring av karossen.

 VARNING!
Spruta inte vatten rakt på trucken vid rengöring. AN-
VÄND INTE lösningsmedel eller bensin då dessa
kan skada truckens delar.

Smörjning och rengöring av lyftkedjorna

 OBS!

Stäng av trucken och utför de underhållsförbe-
redande momenten.

Smörja lyftkedjorna
För att säkerställa att kedjorna fungerar kor-
rekt måste du se till att de alltid är tillräckligt
smorda.

 FÖRSIKTIGHET!
Smörjmedel minskar friktionen och skyddar kedjan
från oxidation som orsakats av miljön.
Om smörjmedel inte används eller om smörjningen
är otillräcklig, blir ljudet från kedjorna (gnisslande
osv. ) högre och prestandan minskas.

– Specifikationer för kedjesmörjmedel finns i
avsnittet "Förbrukningsvaror" i kapitel 6. Du
kan även kontakta försäljningsnätverket
som godkänts av tillverkaren.

– Använd en ren borste till att sprida ut ett
tunt lager smörjmedel längs hela kedjans
längd. Smörj kedjan både på in- och utsi-
dan. Detta bidrar till att smörjmedlet tränger
in i länkarna på kedjan.

– Om det finns smutsbeläggning på kedjan
måste du göra rent lyftkedjorna noggrant in-

nan du smörjer dem (se följande instruktio-
ner).

Rengöring av lyftkedjorna

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för olycka!
Lastkedjor är säkerhetskomponenter.

Användning av kallrengöringsmedel, kemiska rengör-
ingsmedel eller vätskor som är frätande eller innehål-
ler syra eller klor kan skada kedjorna och är därför
förbjuden.
– Följ tillverkarens riktlinjer innan du använder ren-

göringsmedel.

– Sätt ett uppsamlingskärl under lyftstativet.

– Rengör med något paraffinderivat, till exem-
pel bensin.

– Torka kedjan torr med en ren trasa och
smörj sedan kedjan.

 MILJÖTIPS

Kassera all vätska som har spillts eller ansam-
lats i uppsamlingskärlet på ett miljövänligt sätt.
Följ tillämpliga gällande bestämmelser

Underhåll5
Regelbunden service

 194 45878043471 SV - 11/2021  -  12



Underhåll vid behov
Förberedelser
Underhållspersonal
Batteriet får endast bytas av speciellt utbildad
personal, enligt tillverkarens anvisningar för
batteriet, batteriladdaren och trucken. Under-
hållsinstruktionerna till batteriet måste följas.

Brandskyddsåtgärder

 FÖRSIKTIGHET!

Rök inte och använd ingen öppen låga
vid hantering av batterier. På platsen där
trucken ska parkeras för att ladda batte-
riet eller batteriladdaren får det inte fin-
nas några brandfarliga material eller äm-
nen som kan orsaka gnistor inom en ra-
die av minst 2 meter. Laddningsplatsen
måste vara välventilerad. Ha en brands-
läckare nära till hands.

Säker parkering
Parkera trucken säkert innan du utför arbete
på batteriet. Trucken kan endast användas
när batterikåpan är stängd och batteriuttaget
är inkopplat. Om truckens batteri avlägsnas
från sidan kan trucken bara användas när bat-
teriet sitter ordentligt fastsatt med batterilås-
systemet.

Service på batteriet
Battericellernas lock måste hållas torra och
rena. Läckage av batterisyra måste neutralise-
ras omedelbart. Kontakter och lödningsfästen
måste vara rena och lätt smorda med polfett.

Batterityp
Truckar kan utrustas med olika typer av batte-
rier. Följ instruktionerna på batteriets typskylt
samt specifikationerna som definieras i kapit-
let "Tekniska data".

Underhåll 5
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 FÖRSIKTIGHET!
Batteriets vikt och mått påverkar truckens stabilitet.
Det nya batteriet måste motsvara vikten som visas
på truckens märkskylt. Montera batteriet exakt och i
enlighet med tekniska föreskrifter.

 VARNING!
Var försiktig så att du inte skadar några ledningar när
du byter ut batteriet.

Underhåll5
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Låsa upp batteriet (innan byte av
batteri)
Innan byte av batteri:
● Öppna kåpan för att komma åt batteriet en-

ligt beskrivningen i kapitel 4
● Lås upp batterikåpan enligt beskrivningen

nedan. Det finns två varianter av batterilås:
Standardbatterilås
Batterilås för versionen med en mobil platt-
form

Låsa upp batteriet i standardtruckver-
sionen

 VARNING!
Risk för att krossa fingrarna mellan den mekaniska
haspen och batteriet.
Var i alla skeden försiktig så att du inte klämmer fing-
rarna under den mekaniska haspen (1). Släpp inte
den mekaniska haspen förrän den är helt öppen och
i ett stabilt läge.

Öppna batteriets mekaniska hasp (1) manuellt
genom att vrida den mot (A) tills den är helt
öppen (B).

OM2378

1

A

B


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Låsa upp batteriet i truckversionen med
en mobil stegplatta
Tryck in stiftet (5) mot (E) för att låsa upp bat-
teriet. Byt vid behov ut batteriet enligt beskriv-
ningen i aktuellt avsnitt.

2394

E

5

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Batteribyte med borttagning
ovanifrån
– Sätt repslingans krokar i de avsedda batte-

rifacken. Haka fast batteriet (4) på lyftkra-
nen (3) med hjälp av skårorna på sidorna
av batteriet.

– Lyft batteriet och ta bort det.

 FARA!
Använd en kran med tillräcklig lyftkapacitet för att
lyfta batteriet. Lyftarbete får endast utföras av kvali-
ficerad personal. Stå INTE inom kranens verk-
ningsradie eller nära trucken. Stå inte inom riskzo-
nen under hängande last. Använd ICKE-METAL-
LISKA repslingor. Kontrollera att lyftstropparnas
lyftkapacitet är lämplig för batteriets vikt. Repsling-
orna måste dras vertikalt. För att förhindra kortslut-
ningar rekommenderas att batterier med polkontak-
ter eller oskyddade anslutningar täcks med en
gummimatta.

– Byt ut batteriet och montera det genom att
följa stegen i omvänd ordning med samma
försiktighet och aktsamhet som nämnts ti-
digare.

 VARNING!
För att bestämma vilken typ av batteri som ska an-
vändas, kontrollera de batteridata som anges i kapit-
let "TEKNISKA DATA".

– Var särskilt försiktig i batteriisättningsstadiet
när du installerar det nya batteriet.

 VARNING!
Var försiktig när batteriet sänks! För att undvika ska-
dor ska du inte låta batteriet slå i truckens delar. Pla-
cera försiktigt batteriet i det särskilda utrymmet och
centrera det ordentligt. Batteriet får inte sticka ut på
sidan av trucken. När du har stängt batteriets meka-
niska hasp (1) kontrollerar du att det bara finns ett li-
tet eller inget spel i batteriutrymmet. När du stänger
batterikåpan ska du se till att placera kablarna till bat-
teriets hankontakt på ett sådant sätt att de inte ska-
das.


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Byta batteriet med borttagning
från sidan
Dra ut truckens batteri och ta bort det
från sidan
– Placera den tillverkargodkända rullenheten

för batteriborttagning från sidan bredvid
trucken. Placera den så att den står stilla
och är stadig. Justera höjden på rullenheten
så att den är jäms med batteriets undersida
vid batteriutrymmet

 FARA!
"Risk för krosskador på händer!" Endast en person
i taget får ta bort batteriet. Föraren måste följa de
användaranvisningar som anges i det här avsnittet
och ställa sig på samma sida som rullenheten för
batteriborttagning från sidan.

– Dra batteriet (5) utåt (C) genom att låta det
glida på rullarna på truckramen och placera
det på den iordningställda externa rullenhe-
ten (2).

OM2377

C

2
5

6


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Montera det nya truckbatteriet genom
att föra in det från sidan
– Byt ut batteriet och montera det nya genom

att utföra stegen ovan för borttagning i om-
vänd ordning.

 VARNING!
För att bestämma vilken typ av batteri som ska an-
vändas, kontrollera de batteridata som anges i kapit-
let "TEKNISKA DATA".

– Flytta rullenheten (2) med hjälp av en pallyf-
tare för att rikta in batteriet som ska sättas i
mot det tomma batteriutrymmet. Eller så
kan du flytta trucken med en passande bat-
teriförlängning för att rikta in batteriet som
ska föras in det tomma batteriutrymmet.
Rullenheten måste placeras så att den står
stilla och stadigt. Batteriet som ska sättas in
måste vara i jämnhöjd med batteriets un-
dersida.

– Var särskilt försiktig i batteriisättningsstadiet
när du installerar det nya batteriet.

– Placera batteriet i rätt batteriutrymme på
trucken genom att skjuta batteriet (6) mot
(D).

 FARA!
"Risk för krosskador på händer!" Endast en person
får sätta i batteriet. Föraren måste följa de använ-
daranvisningar som anges i det här avsnittet och
ställa sig på samma sida som rullenheten för batte-
riborttagning från sidan.

 VARNING!
Placera försiktigt batteriet i det särskilda utrymmet
och centrera det ordentligt. Batteriet får inte sticka ut
på sidan av trucken. När du har stängt batteriets me-
kaniska hasp (1) kontrollerar du att det bara finns ett
litet eller inget spel i batteriutrymmet. När du stänger
batterikåpan ska du se till att placera kablarna till bat-
teriets hankontakt på ett sådant sätt att de inte ska-
das.

OM2384

D

2
5

6


Underhåll 5
Underhåll vid behov

 20145878043471 SV - 11/2021  -  12



Ta bort batteriet från den yttre rullenhe-
ten med hjälp av en kran
– Om du vill lyfta batteriet och ta bort det med

kran efter att du har placerat det på rullen-
heten (2), måste du uppmärksamma var-
ningarna nedan.

 FARA!
Lyftverktyget (kran) måste lyfta vertikalt. När du lyf-
ter, använd en kran med tillräcklig lyftkapacitet för
batteriets vikt. Lyftarbete får endast utföras av kva-
lificerad personal. Stå INTE inom kranens verk-
ningsradie eller nära trucken. Stå inte inom riskzo-
nen under hängande last. Använd ICKE-METAL-
LISKA lyftstroppar. Kontrollera att lyftstropparnas
lyftkapacitet är lämplig för batteriets vikt. Repsling-
orna måste dras vertikalt. För att förhindra kortslut-
ningar rekommenderas att batterier med polkontak-
ter eller oskyddade anslutningar täcks med en
gummimatta. Batterikrokarna måste fästas på ett
sådant sätt att de inte kan falla på battericellerna
under kranens sänkningsfas.


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Säkringar

 OBS!

Det här avsnittet har endast informativt syfte
och ger inte föraren tillåtelse att utföra under-
håll på elsystemet.

 FARA!
Om fel säkringar används kan det leda till kortslut-
ning. Innan du utför arbeten på elsystemet stänger
du av truckens strömförsörjning genom att koppla
bort kontakten
Innan säkringen byts ska orsaken till att säkringen
gick åtgärdas. Vid byte av säkringar ska du kontakta
tillverkarens auktoriserade tekniska serviceverkstad
och endast använda originalreservdelar. Tillverkaren
är INTE ansvarig för olyckor, skador osv. som orsa-
kas av tredje part.

– Beskrivning av säkringarna:

Namn Beskrivning Värde
2F1 Lyftsäkring 150 A
1F1 Drivingssäkring 225 A
3F1 Säkring för styrning 30 A
6F1 MMS-säkring (datauttag som tillval) 5 A
F1 Allmän säkring till extrautrustning 10 A

4F1 Säkring till belysning 5 A
2F2 Säkring till hydraulik 5 A
F2 Säkring till olika tillval 10 A

9F1 Säkring till olika tillval 5 A
9F2 Säkring till olika tillval 10 A

OM2375
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
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Urdrifttagning
Allmän information
Åtgärderna för "Tillfälligt urdrifttagande" och
"Permanent urdrifttagande" listas i det här ka-
pitlet.
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Bogsera trucken
Vid haveri får trucken inte bogseras.

Den måste lyftas försiktigt, såsom beskrivits
på de föregående sidorna.

Ta trucken ur bruk tillfälligt
Följande åtgärder ska utföras när gaffeltruck-
en inte ska användas under en längre tid:
● Rengör gaffeltrucken enligt beskrivningen i

kapitlet "Underhåll" och placera den i ett
dammfritt och torrt rum. -

● Sänk ner gafflarna.
● Smörj in alla omålade delar lätt med olja el-

ler fett.
● Utför det smörjarbete som anges i kapitlet

om underhåll.

● Ta bort batteriet och förvara det på en frys-
säker plats. Ladda batteriet minst en gång i
månaden.

● Lyft upp gaffeltrucken så att hjulen inte rör
vid marken. Hjulen kommer annars att bli
platta på det ställe som är i kontakt med
golvet.

● Täck över gaffeltrucken med ett överdrag
som INTE är av plast.

Kontroller och inspektioner efter en lång period av inaktivitet
 FARA!

Utför följande åtgärder innan du använder gaffelt-
rucken:

● Rengör gaffeltrucken noggrant.
● Kontrollera batteriets laddningsnivå och sätt

tillbaka det i gaffeltrucken och se till att du
stryker vaselin på polerna.

● Smörja in alla delar med smörjnipplar och
kedjor.

● Utför vätskenivåkontrollerna.
● Utför alla gaffeltruckens funktioner inklusive

säkerhetsfunktioner både med last och utan
last.

 FARA!
Följ instruktionerna i underhållskapitlet för de åtgär-
der som angavs tidigare.

Ta trucken ur bruk permanent (skrotning)
Gaffeltrucken måste förstöras i enlighet med
lokala lagar. Kontakta det auktoriserade servi-
cenätverket eller auktoriserade företag för att
skrota gaffeltrucken enligt lokala lagar.

 MILJÖTIPS

I synnerhet batterier, vätskor (oljor, bränslen,
smörjmedel, etc., elektriska och elektroniska
komponenter och gummikomponenter) måste
kasseras i enlighet med specifika lokala lagar
för varje typ av material.

 FARA!
Det är extremt farligt att montera isär gaffeltrucken
för skrotning.

Underhåll 5
Urdrifttagning
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6

Tekniska data



Datablad (VDI): OPX
Datablad (VDI )OPX 20 och OPX 25

X min

100100

l2

b5b1
1

b1 b1
0

R
Wa

    2346

h1
4

h7
h1

2

m
2

h1
3

h3

s

x
y

c

l

A st

l1

e

   OPX 20 OPX 25
1.3 Drivning  Elektrisk Elektrisk
1.4 Användning  Stående Stående

Tekniska data6
Datablad (VDI): OPX
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   OPX 20 OPX 25
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 2.0 2.5

1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c
(mm) 1200 1200

1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till
gaffel

x
(mm) 1 615 (2) 1 615 (2)

1.9 Hjulbas y
(mm) 2 717 (2) 2 717 (2)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 178 (2) 1 203 (2)

2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 1 120/2 058 1 188/2 515
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 897/281 906/297
3.1 Däck  Polyuretan Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 100 85 x 80
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 150 x 50 150 x 50

3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna
hjul)  1x - 1/2 1x - 1/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 474 474

3.7 Mönster bak b11
(mm) 348 (368/388/498) 348 (368/388/498)

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1
(mm) - -

4.3 Frilyft h2
(mm) - -

4.4 Lyft h3
(mm) 130 130

4.5 Höjd med utskjutet stativ h4
(mm) - -

4.6 Initiallyft h5
(mm) - -

4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./
max.)

h7
(mm) 130 (6) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge,
min./max.

h14
(mm) 1250 (7) 1 250 (7)

4.1
0 Höjd på hjularmarna h8

(mm) - -

4.1
4

Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) 1197 1 197

4.1
5 Gaffelhöjd, nedsänkta h13

(mm) 85 85

4.1
9 Total längd l1

(mm) 3680 3680

Tekniska data 6
Datablad (VDI): OPX
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   OPX 20 OPX 25
4.2
0 Längd till gafflarnas framsida l2

(mm) 1290 1 290

4.2
1 Totalbredd b1

(mm) 800 800

4.2
2 Gaffeldimensioner s/e/l

(mm) 61 (78 max)/172/2 390 61 (78 max)/172/2 390

4.2
4 Gaffelvagnsbredd b3

(mm) - -

4.2
5 Avstånd mellan gaffelarmarna b5

(mm) 520 (540/560/670) 520 (540/560/670)

4.3
1

Markfrigång, med last, under
lyftstativet

m1
(mm) - -

4.3
2

Markfrigång vid hjulbasens
mittpunkt

m2
(mm) 24/154 (3) 24/154 (3)

4.3
4

Gångbredd för pallar 800 x 6
längsgående
gafflar uppe

 se tabell se tabell

4.3
4.1

Gångbredd för pallar 1 000 x
1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) se tabell se tabell

4.3
4.2

Gångbredd för pallar 800 x
1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) se tabell se tabell

4.3
5 Vändradie Wa

(mm) 2 893 (2)/2 786 (2) (3) 2 893 (2)/2 786 (2) (3)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/12 9/12
5.1.
1

Körhastighet, med/utan last,
bakåt km/h 8/11 8/11

5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,070/0,111 0,064/0,089
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,084/0,067 0,068/0,066

5.8 Max. backtagningsförmåga,
med/utan last % 7 %/12 % (9)(10) 7 %/12 % (9)(10)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 6,1/4,8 6,4/4,8
5.1
0 Färdbroms  Elektromagnetisk Elektromagnetisk

6.1 Drivmotor, klassning S2 =
60 min kW 3 3

6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 % 2,2/5 %

6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36
A, B, C, nej  nr nr

6.4 Batterispänning/nominell kapa-
citet K5

V/Ah 24/345–465 24/345–465

6.5 Batterivikt ±5 % kg 402 402

Tekniska data6
Datablad (VDI): OPX
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   OPX 20 OPX 25

6.6 Energiförbrukning enligt DIN
EN 16796 kWh/h 0.45 0,48

6.6.
2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2 0,3

8.1 Körreglage  AC-reglage AC-reglage
10.
7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70 <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant

(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)

(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd

Tekniska data 6
Datablad (VDI): OPX
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Översikt över gafflarna OPX 20/25/20
Plus/25 Plus

drag-
stång

l
mm

c
mm

x (a)

mm

y (a) (b)
(c)

mm
990 500 805 1 907
1190 600 1005 2107
1450 750 1 265 2367
1650 850 1465 2567
1650 850 1105 2207
1800 900 1615 2717
2150 1100 1605 2 707
2150 1100 1375 2477

2 390 (e
) 1200 1845 2947

2 390 (f) 1200 1615 2717

drag-
stång

2390 1200 1845 2947
2390 1200 1615 2717
2900 1500 2125 3227
3100 1600 2125 3227

Översikt över gafflarna OPX 20/25/20
Plus/25 Plus

drag-
stång

l1 (b)
Wa (b)

(d)
mm

Ast (b)
(d)

mm

Belas-
tning-
still-

stånd
för

gång-
bredd
Ast

2280 2034 2885

1 pall
1 000 x
1 200
tvä-

rgåen-
de

2480 2231 2 904

1 pall
800 x 1 

200
läng-

sgåen-
de

Tekniska data6
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2740 2489 3 184

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

2940 2688 3383

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

2940 2330 3295

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3090 2837 3 505

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3440 2827 3792

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3440 2598 3766

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3680 3065 4 122

3 pall
800 x
1 200
tvä-

rgåen-
de

3680 2837 3969

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de

Tekniska data 6
Datablad (VDI): OPX

 21345878043471 SV - 11/2021  -  12



drag-
stång

3680 3015 3989

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de

3680 2786 3964

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de

4190 3 293 4 554

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

4390 3 293 4 819

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de + 1

pall 800
x 1 200

tvä-
rgåen-
de på

gaffels-
petsar-

na

(a) med sänkta gafflar; med helt höjda gafflar
för versionen med tryckstång -57 mm; för ver-
sionen med dragstång -108 mm

(b) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(c) för versionerna OPX 20 Plus och OPX 25
Plus + 3 mm

(d) värden med helt höjda gafflar; med sänkta
gafflar Wa för versionen med tryckstång
+57 mm, Wa för versionen med dragstång
+108 mm

(e)lång hjulbas som lämpar sig för att plocka
upp 3 euro-pallar på tvären

(f) kort hjulbas som lämpar sig för att plocka
upp 2 euro-pallar på längden

Tekniska data6
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OPX 20/25/20 Plus/25 Plus geometrisk lut-
ningskapacitet (A)

drag
stån

g

l
mm

c
mm

x
mm

fack
53

fack
53

med
fot-
sky
dd

fack
54

eller
litiu-
mjo
n

fack
54

eller
litiu-
mjo
n

med
fot-
sky
dd

990 500 805 11,
2 %

8,9 
%

10,
7 %

8,5 
%

119
0 600 100

5
9,8 
%

7,8 
%

9,4 
%

7,4 
%

145
0 750 1 26

5
8,7 
%

6,9 
%

8,2 
%

6,6 
%

165
0 850 146

5
8,1 
%

6,5 
%

7,6 
%

6,1 
%

165
0 850 110

5
9,3 
%

7,4 
%

8,9 
%

7,1 
%

180
0 900 161

5
7,7 
%

6,2 
%

7,3 
%

5,8 
%

215
0

110
0

160
5

7,8 
%

6,2 
%

7,3 
%

5,8 
%

215
0

110
0

137
5

8,3 
%

6,6 
%

7,9 
%

6,3 
%

239
0

120
0

184
5

7,3 
%

5,9 
%

6,9 
%

5,5 
%

239
0

120
0

161
5

7,9 
%

6,3 
%

7,4 
%

5,9 
%

drag
stån

g

239
0

120
0

184
5

7,4 
%

5,9 
%

7,0 
%

5,6 
%

239
0

120
0

161
5

7,9 
%

6,3 
%

7,4 
%

5,9 
%

290
0

150
0

212
5

7,0 
%

5,6 
%

6,6 
%

5,3 
%

310
0

160
0

212
5

7,0 
%

5,6 
%

6,6 
%

5,3 
%

(a) på grund av tillverknings- och monterings-
toleranser rekommenderas att de nominella
värdena inte minskas till mindre än 1 %

Tekniska data 6
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Datablad (VDI )OPX 20 Plus och OPX 25 Plus

X min

100100

l2

b5b1
1

b1 b1
0

R
Wa

    2346

h1
4

h7
h1

2

m
2

h1
3

h3

s

x
y

c

l

A st

l1

e

   OPX 20 Plus OPX 25 Plus
1.3 Drivning  Elektrisk Elektrisk
1.4 Användning  Stående Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 2.0 2.5

Tekniska data6
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   OPX 20 Plus OPX 25 Plus

1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c
(mm) 1200 1200

1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x
(mm) 1 615 (2) 1 615 (2)

1.9 Hjulbas y
(mm) 2720 (2) 2720 (2)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 218 (2) 1 243 (2)

2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 1 236/1 982 1 322/2 421
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 933/285 942/301
3.1 Däck  Polyuretan Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 80 85 x 80
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 110 x 60 110 x 60
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x - 2/4 1x - 2/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 547 547

3.7 Mönster bak b11
(mm) 348 (368/388/498) 348 (368/388/498)

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1
(mm) - -

4.3 Frilyft h2
(mm) - -

4.4 Lyft h3
(mm) 130 130

4.5 Höjd med utskjutet stativ h4
(mm) - -

4.6 Initiallyft h5
(mm) - -

4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7
(mm) 130 (6) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1250 (7) 1 250 (7)

4.10 Höjd på hjularmarna h8
(mm) - -

4.14 Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) - -

4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13
(mm) 85 85

4.19 Total längd l1
(mm) 3680 3680

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2
(mm) 1290 1 290

Tekniska data 6
Datablad (VDI): OPX

 21745878043471 SV - 11/2021  -  12



   OPX 20 Plus OPX 25 Plus

4.21 Totalbredd b1
(mm) 800 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm)

61 (78 max)/
172/2 390

61 (78 max)/
172/2 390

4.24 Gaffelvagnsbredd b3
(mm) - -

4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5
(mm) 520 (540/560/670) 520 (540/560/670)

4.31 Markfrigång, med last, under lyftstati-
vet

m1
(mm) - -

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2
(mm) 24/154 (3) 24/154 (3)

4.34
Gångbredd för pallar 800 x 6 läng-
sgående
gafflar uppe

 se tabell se tabell

4.34.
1

Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på
tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) se tabell se tabell

4.34.
2

Gångbredd för pallar 800 x 1 200 på
tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) se tabell se tabell

4.35 Vändradie Wa
(mm)

2 893 (2)/2 786 (2)
(3)

2 893 (2)/2 786 (2)
(3)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 11/14 11/14
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/11 8/11
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,070/0,111 0,064/0,089
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,084/0,067 0,068/0,066

5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan
last % 7 %/12 % (9)(10) 7 %/12 % (9)(10)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 6,1/4,8 6,2/4,8
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3 3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 % 2,2/5 %

6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C,
nej  nr nr

6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 0.45 0,48
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2 0,3
8.1 Körreglage  AC-reglage AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70 <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

Tekniska data6
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(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant

(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)

(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd

Översikt över gafflarna OPX 20/25/20
Plus/25 Plus

drag-
stång

l
mm

c
mm

x (a)

mm

y (a) (b)
(c)

mm
990 500 805 1 907

1190 600 1005 2107
1450 750 1 265 2367
1650 850 1465 2567
1650 850 1105 2207
1800 900 1615 2717
2150 1100 1605 2 707
2150 1100 1375 2477
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2 390 (e
) 1200 1845 2947

2 390 (f) 1200 1615 2717

drag-
stång

2390 1200 1845 2947
2390 1200 1615 2717
2900 1500 2125 3227
3100 1600 2125 3227

Översikt över gafflarna OPX 20/25/20
Plus/25 Plus

drag-
stång

l1 (b)
Wa (b)

(d)
mm

Ast (b)
(d)

mm

Belas-
tning-
still-

stånd
för

gång-
bredd
Ast

2280 2034 2885

1 pall
1 000 x
1 200
tvä-

rgåen-
de

2480 2231 2 904

1 pall
800 x 1 

200
läng-

sgåen-
de

2740 2489 3 184

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

2940 2688 3383

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

2940 2330 3295

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)
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3090 2837 3 505

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3440 2827 3792

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3440 2598 3766

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

3680 3065 4 122

3 pall
800 x
1 200
tvä-

rgåen-
de

3680 2837 3969

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de

drag-
stång

3680 3015 3989

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de

3680 2786 3964

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de
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4190 3 293 4 554

pall
800 x l6

läng-
sgåen-
de (l6 =
2 x c)

4390 3 293 4 819

2 pallar
800 x
1 200
läng-

sgåen-
de + 1

pall 800
x 1 200

tvä-
rgåen-
de på

gaffels-
petsar-

na

(a) med sänkta gafflar; med helt höjda gafflar
för versionen med tryckstång -57 mm; för ver-
sionen med dragstång -108 mm

(b) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(c) för versionerna OPX 20 Plus och OPX 25
Plus + 3 mm

(d) värden med helt höjda gafflar; med sänkta
gafflar Wa för versionen med tryckstång
+57 mm, Wa för versionen med dragstång
+108 mm

(e)lång hjulbas som lämpar sig för att plocka
upp 3 euro-pallar på tvären

(f) kort hjulbas som lämpar sig för att plocka
upp 2 euro-pallar på längden
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OPX 20/25/20 Plus/25 Plus geometrisk lut-
ningskapacitet (A)

drag
stån

g

l
mm

c
mm

x
mm

fack
53

fack
53

med
fot-
sky
dd

fack
54

eller
litiu-
mjo
n

fack
54

eller
litiu-
mjo
n

med
fots
kyd
d

990 500 805 11,
2 %

8,9 
%

10,
7 %

8,5 
%

119
0 600 100

5
9,8 
%

7,8 
%

9,4 
%

7,4 
%

145
0 750 1 26

5
8,7 
%

6,9 
%

8,2 
%

6,6 
%

165
0 850 146

5
8,1 
%

6,5 
%

7,6 
%

6,1 
%

165
0 850 110

5
9,3 
%

7,4 
%

8,9 
%

7,1 
%

180
0 900 161

5
7,7 
%

6,2 
%

7,3 
%

5,8 
%

215
0

110
0

160
5

7,8 
%

6,2 
%

7,3 
%
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%
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%
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%
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0
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0
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5
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%
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0
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0
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5
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%
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%
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%

5,3 
%

310
0

160
0

212
5

7,0 
%

5,6 
%

6,6 
%

5,3 
%

(a) på grund av tillverknings- och monterings-
toleranser rekommenderas att de nominella
värdena inte minskas till mindre än 1 %
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Datablad OPX-D 20 (VDI)
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   OPX-D 20
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 2,0 (1,0 på huvudlyft)
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 600
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   OPX-D 20
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 944/816 (3)

1.9 Hjulbas y (mm) 2260/2132 (3)(4)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1476
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 1 278/2 198
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 1 024/452
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 60
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 150 x 50
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x - 1/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 474

3.7 Mönster bak b11
(mm) 380

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) Se tabellen nedan
4.3 Frilyft h2 (mm) Se tabellen nedan
4.4 Lyft h3 (mm) 1580
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) Se tabellen nedan
4.6 Initiallyft h5 (mm) 130
4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1250 (7)

4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) 85

4.14 Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) 1197

4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13
(mm) 91

4.19 Total längd l1 (mm) 2653 (4)

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1503 (4)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 55/180/1 150

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 711
4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 560
4.31 Markfrigång, med last, under lyftstativet m1 (mm) 19/143 (3)

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 25/155 (3)

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 6 längsgående
gafflar uppe  3067 (3)(4)

4.34.1 Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -
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   OPX-D 20

4.34.2 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -

4.35 Vändradie Wa (mm) 2440/2313 (3) (4)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/12
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/11
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,15/0,25
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,19/0,25

5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 8%/15 %(9) (8,9 %;
7,1 %)(11)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 6,6/5,3
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 0,39
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant
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(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)

(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd

OPX-D 20 EXTRA stativbord OPX-D
20

Lyftsta-
tivtyp    Tele-

skop
Lyftsta-
tivets
höjd,
ned-
sänkt

 h1 mm 1276

Lyftsta-
tivets
höjd,
frilyft

 h1' mm 1351

Frilyft
(a)  h2 mm 150

Lyfthöjd  h3 mm 1 580
(b)

Lyftsta-
tivets
höjd,
höjt lyft-
stativ

 h4 mm 2 066

Truck-
höjd,
ned-
sänkt
stativ

stan-
dard  mm 2200

med
sänkt
lyftplatt-
form (b)

 mm 2250

med
pallhål-
lare (b)

 mm -

Truck-
höjd,
höjt sta-
tiv

stan-
dard  mm 2200
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med
sänkt
lyftplattf
orm (b)

 mm 2250

med
pallhål-
lare (b)

 mm -

(a) med ökad höjd på stativ h1'

(b) med obligatoriskt skärmskydd på tillbe-
hörsställets höglastände
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Datablad OPX-L 20 (VDI)

   OPX-L 20
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 2,0/1,0 på huvudlyft
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 1 248/600 på huvudlyft (1)
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   OPX-L 20
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 1 910 /1 782 (3)

1.9 Hjulbas y (mm) 3225/3097 (3)(4)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 567
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 1 539/2 028
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 1 170/397
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 80
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 150 x 50
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x - 1/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 474

3.7 Mönster bak b11
(mm) 370

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) Se tabellen nedan
4.3 Frilyft h2 (mm) Se tabellen nedan
4.4 Lyft h3 (mm) 800
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) Se tabellen nedan
4.6 Initiallyft h5 (mm) 130
4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1250 (7)

4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) 85

4.14 Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) 1197

4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13
(mm) 91

4.19 Total längd l1 (mm) 4005 (4)

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1503 (4)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 60 (max 72)/200/1 295

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 711
4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 570
4.31 Markfrigång, med last, under lyftstativet m1 (mm) 13/100 (3)

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 25/155 (3)

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 6 längsgående
gafflar uppe  Se tabell

4.34.1 Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -
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   OPX-L 20

4.34.2 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -

4.35 Vändradie Wa (mm) 3399/3271 (3)(4)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/12
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/11
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,159/0,253
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,218/0,240

5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 7%/12 %(9) (6,6 %;
5,3 %)(11)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 6,5/5,3
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 0,39
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant

Tekniska data 6
Datablad (VDI): OPX

 23145878043471 SV - 11/2021  -  12



(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)

(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd

OPX-L 20 EXTRA stativbord OPX-L 20
Lyft-
stativ-
typ

   Tele-
skop

Tele-
skop

Lyft-
stati-
vets
höjd,
ned-
sänkt

 h1 mm 1276 1276

Lyft-
stati-
vets
höjd,
frilyft

 h1' mm 1351 1351

Frilyft
(a)  h2 mm 150 150

Lyf-
thöjd  h3 mm 800

(b)
1580

(b)

Lyft-
stati-
vets
höjd,
höjt
lyft-
stativ

 h4 mm 1676 2066

Truck-
höjd,
ned-
sänkt
stativ

stan-
dard  mm 2200 2200

med
sänkt
lyft-
platt-
form
(b)

 mm 2250 2 250
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med
pall-
hållar
e (b)

 mm 2200 2200

Truck-
höjd,
höjt
stativ

stan-
dard  mm 2200 2200

med
sänkt
lyft-
platt-
form
(b)

 mm 2250 2 250

med
pall-
hålla-
re (b)

 mm 2334 3 114

(a) med ökad höjd på stativ h1'

(b) med obligatoriskt skärmskydd på tillbe-
hörsställets höglastände

OPX-L 20 GÅNGBREDD (MED LASTAR-
MARNA LYFTA)

gaf-
fel-
läng

d
mm

mått
verti-
kal
pall
mm

las-
tar-

mar-
nas
läng

d
mm

x Wa
(c)

Ast
(c)

Be-
last-
ning
still-
stån
d för
gång
bred
d Ast

1295 - 1207 1782 3271 4289

2
pall
800 
x 1 2
00

läng-
sgåe
nde

1295 165 1137 1617 3 27
1 4350

2
pall
800 
x 1 2
00

läng-
sgåe
nde
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(c) c med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

Datablad OPX-L 20 S (VDI)

   OPX-L 20 S
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
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   OPX-L 20 S
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 2.0
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 1200
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 1474/1310 (3)

1.9 Hjulbas y (mm) 2661/2497 (3)(4)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1456
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 1 140/2 316
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 1 020/436
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 80
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 150 x 50
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x - 1/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 474

3.7 Mönster bak b11
(mm) 368

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) 1375 (5)

4.3 Frilyft h2 (mm) -
4.4 Lyft h3 (mm) 700
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) 2075 (5)

4.6 Initiallyft h5 (mm) -
4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1250 (7)

4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) -

4.14 Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) 1197

4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13
(mm) 85

4.19 Total längd l1 (mm) 3764 (4)

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1374 (4)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 75/172/2390

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 792 (5)

4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 540
4.31 Markfrigång, med last, under lyftstativet m1 (mm) 18 (8)

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 10/710 (3)

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 6 längsgående
gafflar uppe  4036 (4)
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   OPX-L 20 S

4.34.1 Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -

4.34.2 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -

4.35 Vändradie Wa (mm) 2838/2675 (3)(4)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/12
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/11
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,095/0,176
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,13/0,13
5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 7 %/12 % (2,7 %) (11)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 6,8/5,4
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 0,39
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant
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(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)

(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd
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Datablad OPX-L 12 (VDI)

    2350
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   OPX-L 12
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 1.2
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 600
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   OPX-L 12
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 670
1.9 Hjulbas y (mm) 1823 (4)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 308
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 920/1 588
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 875/433
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 60
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 150 x 50
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x - 1/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 474

3.7 Mönster bak b11
(mm) (348) 388

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) 1375 (5)

4.3 Frilyft h2 (mm) -
4.4 Lyft h3 (mm) 700
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) 2075 (5)

4.6 Initiallyft h5 (mm) -
4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1250 (7)

4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) -

4.14 Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) 1197

4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13
(mm) 86

4.19 Total längd l1 (mm) 2532 (4)

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1342 (4)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 55/172/1190

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 796 (5)

4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) (520) 560
4.31 Markfrigång, med last, under lyftstativet m1 (mm) -
4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 30

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 6 längsgående
gafflar uppe  2871 (4)

4.34.1 Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -
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   OPX-L 12

4.34.2 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -

4.35 Vändradie Wa (mm) 2007 (4)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/12
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/11
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,135/0,218
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,130/0,122
5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 7,8 %/15 % (6,2 %) (11)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 5,8/4,9
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 0.30
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant

(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)
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(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd
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Datablad OPX-L 16 (VDI)
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   OPX-L 16
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 1.6
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 1200
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   OPX-L 16
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 1 093
1.9 Hjulbas y (mm) 2279 (4)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 585
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 944/2241
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 1041/544
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 80
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 150 x 50
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x - 1/4

3.6 Mönster fram b10
(mm) 474

3.7 Mönster bak b11
(mm) 375

4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) 1665 (5)

4.3 Frilyft h2 (mm) -
4.4 Lyft h3 (mm) 700
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) 2365 (5)

4.6 Initiallyft h5 (mm) -
4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 130 (6)

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1250 (7)

4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) -

4.14 Ståhöjd, upplyft
med lyftplattform

h12
(mm) 1197

4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13
(mm) 90

4.19 Total längd l1 (mm) 3763 (4)

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1373 (4)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 70 (max 85)/190/2390

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 796 (5)

4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 570
4.31 Markfrigång, med last, under lyftstativet m1 (mm) -
4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 30

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 6 längsgående
gafflar uppe  4026 (4)

4.34.1 Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -
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   OPX-L 16

4.34.2 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 på tvären
gafflar uppe

Ast
(mm) -

4.35 Vändradie Wa (mm) 2459 (4)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/12
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/11
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,102/0,178
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,123/0,123
5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 6,0 %/15 % (5,0 %) (11)

5,9 Accelerationstid med/utan last s 6,4/5,3
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/5 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 0,52
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,3
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med hållare för vertikal pall 1 365/765 mm

(2) med 2 390 mm/x=1 615 mm/version med
dragstång; se tabellen nedan för andra gaffel-
mått

(3) med lastarmarna eller gafflarna uppe

(4) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(5) med obligatoriskt laststöd (1 290 mm från
gafflarna till toppen för OPX-L 20 S och OPX-
L 12; 1 575 mm för OPX-L16)

(6) med tillvalet lyftplattform h7 +30 mm; h14
+87 mm

(7) med tillvalet lyftplattform +87 mm; med till-
valet ledarmsjustering, h14-inställningsområde
= +89 mm, -19 mm

(8) minsta markfrigång under chassit med
specificerat fotskydd

(9) med höjda gafflar/armar (om möjlig) på lut-
ning med rundad kant

(10) för geometrisk begränsning på lutning
utan rundad kant (se tabellen nedan)
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(11) i bygel: minsta geometriska gräns i slutt-
ning med icke-rundad kant utan eller med fot-
skydd (om olika); på grund av tillverknings-
och monteringstoleranser rekommenderas att
de nominella värdena inte minskas till mindre
än 1 %

(12) med 1 000 kg på stativ och 1 000 kg på
initiallyft vid maximal initiallyftshöjd
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Datablad (VDI): LTX 
Datablad LTX 50 (VDI)

1.2 Tillverkarens typbeteckning  LTX 50
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
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1.2 Tillverkarens typbeteckning  LTX 50
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 5,0
1.7 Nominell dragkraft i dragkroken F (N) 1000
1.9 Hjulbas y (mm) 1133 (2)(3)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 223
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg -
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 607/616
3.1 Däck  Gummi
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 250 x 85
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm – (3)

3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x/2 (3)

3.6 Mönster fram b10
(mm) – (3)

3.7 Mönster bak b11
(mm) 604

4.7 Höjd över skyddstaket (hytten) h6 (mm) 2 245 (3) (5)

4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 150 (3)//905/1094

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1270 (3) (6)

4.12 Kopplingshöjd h10
(mm) 190/245/300/355/410

4.13 Lasthöjd, utan last h11
(mm) -

4.16 Lastytans längd l3 (mm) -
4.17 Överhäng l5 (mm) 195
4.18 Lastytans bredd b9 (mm) -
4.19 Total längd l1 (mm) 1512 (2)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2
(mm) 70 (3)

4.35 Vändradie Wa
(mm) 1480 (2)(3)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 8/14
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 6/6
5.5 Dragkraft i dragkroken, med/utan last S2 = 60 min N 1000

5.6 Max. dragkraft i dragkroken, med/utan last S2 = 5
min N 3 400 (7)

5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % se diagram
5,9 Accelerationstid med/utan last s 7,1/5,1
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
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1.2 Tillverkarens typbeteckning  LTX 50
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/h 1.40
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0.8
6.7 Omsättning utgående t/h 475
6.8 Effektivitet enligt VDI 2198 kWh/tim 123
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) I kombinerad tillämpning, se transportö-
rens kapacitetstabell

(2) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(3) med markfrigång m2 = 100 mm: två extra
hjul 100 x 40, b10 = 580 mm, y = 1 150 mm
(med fack 54 eller litiumjon + 114 mm), h6 =
2 275 mm, h7 = 180 mm, h14 = 1 300 mm, Wa
= 1 497 mm (med fack 54 eller litiumjon +
114 mm)

(4) Obs! Anmärkning reserverad för tjänste-
viktsvärden för LTX 20 och LTX-T 04 i webb-
databladet: Se kommentarblad LTX VDI 07-19
i den här filen

(5) extrautrustning

(6) med tillvalet ledarmsjustering, h14 inställ-
ningsområde = +89 mm, -19 mm

(7) med blysyrabatteri, med litiumjonbatteri =
1 750 N

(8) med 0,6 ton ombord – 0,6 ton ombord +2
ton bogserad last – 5 ton bogserad last
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Datablad LTX -T06 (VDI)

1.2 Tillverkarens typbeteckning  LTX-T 06
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående

1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 5,0 (bogsering)/0,6 (max
ombord) (1)
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1.2 Tillverkarens typbeteckning  LTX-T 06
1.7 Nominell dragkraft i dragkroken F (N) 1000
1.9 Hjulbas y (mm) 1453 (2)

2.1 Nettovikt (inklusive batteri) kg 1 207
2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 707/1 100
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 715/492
3.1 Däck  Gummi
3.2 Däckstorlek, fram mm 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak mm 250 x 85
3.4 Extrahjul (dimensioner) mm 100 x 40
3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna hjul)  1x -2/2

3.6 Mönster fram b10
(mm) 580

3.7 Mönster bak b11
(mm) 620

4.7 Höjd över skyddstaket (hytten) h6 (mm) 2275 (5)

4.8 Stativets höjd // sitthöjd (min./max.) h7 (mm) 180 // 935/1 124

4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14
(mm) 1300 (6)

4.12 Kopplingshöjd h10
(mm) 220

4.13 Lasthöjd, utan last h11
(mm) 430

4.16 Lastytans längd l3 (mm) 638
4.17 Överhäng l5 (mm) 422
4.18 Lastytans bredd b9 (mm) 765
4.19 Total längd l1 (mm) 2059 (2)

4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2
(mm) 100

4.35 Vändradie Wa
(mm) 1640 (2)

5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 10/10
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 6/6
5.5 Dragkraft i dragkroken, med/utan last S2 = 60 min N 1000

5.6 Max. dragkraft i dragkroken, med/utan last S2 = 5
min N 3 400 (7)

5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % se diagram
5,9 Accelerationstid med/utan last s 5,2 – 5,9 – 6,6 (8)/4,8
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 3
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr

Tekniska data6
Datablad (VDI): LTX

 250 45878043471 SV - 11/2021  -  12



1.2 Tillverkarens typbeteckning  LTX-T 06
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–465
6.5 Batterivikt ±5 % kg 402
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/tim -
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h -
6.7 Omsättning utgående t/h 410
6.8 Effektivitet enligt VDI 2198 kWh/tim 174
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) I kombinerad tillämpning, se transportö-
rens kapacitetstabell

(2) med fack 54 eller litiumjon + 114 mm

(3) med markfrigång m2 = 100 mm: två extra
hjul 100 x 40, b10 = 580 mm, y = 1 150 mm
(med fack 54 eller litiumjon + 114 mm), h6 =
2 275 mm, h7 = 180 mm, h14 = 1 300 mm, Wa
= 1 497 mm (med fack 54 eller litiumjon +
114 mm)

(4) Obs! Anmärkning reserverad för tjänste-
viktsvärden för LTX 20 och LTX-T 04 i webb-
databladet: Se kommentarblad LTX VDI 07-19
i den här filen

(5) extrautrustning

(6) med tillvalet ledarmsjustering, h14 inställ-
ningsområde = +89 mm, -19 mm

(7) med blysyrabatteri, med litiumjonbatteri =
1 750 N

(8) med 0,6 ton ombord – 0,6 ton ombord +2
ton bogserad last – 5 ton bogserad last
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Datablad LTX-FF (VDI)

    2428
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1.2 Tillverkarens typbeteckning   LTX-FF 05 LTX-FF 10
1.3 Drivning   Elektrisk Elektrisk
1.4 Användning   Stående Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q t 0.5 1.0
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1.5.
1 Släpvagnslast Q t 5.0 5.0

1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c mm (400) 500 (600) (400) 500 (600)
1.7 Nominell dragkraft i dragkroken F N 1000 1000

1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till
gaffel x mm 165 (1) 165 (1)

1.9 Hjulbas y mm 1 168 1282
2.1 Nettovikt (inkl. batteri)  kg 1565 1677
2.2 Axeltryck, med last fram/bak  kg 527/1538 417/2260
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak  kg 833/732 907/770
3.1 Däck   Polyuretan Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram  mm 254 x 102 254 x 102
3.3 Däckstorlek, bak  mm 250 x 80 250 x 80
3.4 Extrahjul (dimensioner)  mm - -

3.5 Antal hjul fram/bak (x = drivna
hjul)   1x / 2 1x / 2

3.6 Mönster fram b10 mm - -
3.7 Spårvidd bak b11 mm 604 604

4.1 Gaffelvagnens lutning
framåt/bakåt a/b ° 0/5 0/5

4.2 Höjd
nedsänkt stativ h1 mm 1 776 1 776

4.3 Frilyft h2 mm - -
4.4 Lyft h3 mm 1204 1 204

4.5 Höjd
utskjutet stativ h4 mm 1 776 1 776

4.8 Ståhöjd/sitthöjd
min./max. h7 mm 150 // 905/1094 150 // 905/1094

4.9 Dragstångens höjd i körläge
min./max. h14 mm 1 270 1 270

4.12 Kopplingshöjd h10 mm 245/300/355
(520 max) (2)

245/300/355
(520 max) (2)

4.15 Gaffelhöjd
sänkt h13 mm 55 55

4.17 Överhäng l5 mm 192 192

4.19 Total längd l1 mm 1544 (3) / 2504
(4)

1695 (3) / 2655
(4)

4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 mm 1514 (1) 1665 (1)

4.21 Totalbredd b1 mm 800 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l mm
45/110/(790)/

990/
(1 190)

45/110/(790)
// 990 //
(1 190)

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 mm 500 500
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4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 mm 500 500

4.31 Markfrigång, med last, under
lyftstativet m1 mm 70 70

4.32 Markfrigång vid hjulbasens mitt-
punkt m2 mm 70 70

4.34 Gångbredd för pallar 800 ×
1 200, tvärgående Ast mm 3124 3291

4.34
.1

Gångbredd för pallar 1000 ×
1 200, tvärgående Ast mm 3268 3433

4.34
.2

Gångbredd för pallar 800 x
1 200, längsgående Ast mm 3311 3470

4.35 Vändradie Wa mm 1516 1653

5.1 Körhastighet
med/utan last  km/h 7,5/13 7,5/13

5.1.
1

Körhastighet,
med/utan last  km/h 4/4 4/4

5.2 Lyfthastighet
med/utan last  m/s 0,17/0,23 0,12/0,23

5.3 Sänkhastighet
med/utan last  m/s 0,28/0,26 0,23/0,26

5.5 Dragkraft i dragkroken, med/
utan last S2 = 60 min  N 1000 1000

5.6 Max. dragkraft i dragkroken,
med/utan last S2 = 5 min  N 3400 (5) 3400 (5)

5.8 Max. lutningskapacitet
med/utan last  % 11 %/15 % (6) 6,5 %/15 % (6)

5.9 Accelerationstid
med/utan last  s 5,9/5,0 6,0/5,0

5.10 Färdbroms   Elektromagne-
tisk

Elektromagne-
tisk

6.1 Drivmotor, klassning S2 =
60 min  kW 3 3

6.2 Lyftmotor, klassning vid S3  kW 2,2/5 % 2,2/5 %

6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36
A, B, C, nej   nr nr

6.4 Batterispänning/nominell kapa-
citet K5

 V/Ah 24/345–465 24/560 - 620

6.5 Batterivikt ±5 %  kg 402 515

6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN
16796  kWh/tim   

6.6.
2 Ekvivalenta CO2-utsläpp  kg/h   

6.7 Prestanda enligt VDI 2198  t/h - 43 (7)

6.8 Effektivitet enligt VDI 2198  t/kWh/h - 38 (7)
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8.1 Körreglage   AC-reglage AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra  dB (A) <70 <70

● (1) med alla kopplingar, utom Rockinger-
kopplingen och ennivåkopplingen med au-
tomatisk låsning som sticker ut 26 mm/58
mm från den öppna gaffelformen

● (2) Med släpvagnskoppling med tre lägen
● (3) -4 mm med gaffellängd l = 790 mm;

+4 mm med gaffellängd l = 1 190 mm; LTX-
FF 10 är utrustad med ett kollisionsskydd
av stål vid drivänden som standard

● (4) -200 mm med gaffellängd l=790 mm;
+200 mm med gaffellängd l=1 190 mm

● (5) med blysyrabatteri, med litiumjonbatteri
= 1 750 N

● (6) för användning som staplare, för an-
vändning som traktor, se diagram

● (7) staplingsläge

LTX-FF 05 / LTX-FF 10 MAST
Lyftstativtyp     Enkel Enkel
Lyftstativets höjd,
nedsänkt   h1 mm 1 776 2 326
Frilyft   h2 mm 1204 1754
Lyfthöjd   h3 mm 1204 1754
Lyftstativets höjd,
höjt lyftstativ   h4 mm 1 776 2 326

Återstående kapa-
citet vid nominell
höjd

LTX-FF 05
c=400 mm Qres kg 500 500
c=500 mm Qres kg 500 500

c = 600 mm (a) Qres kg 450 450

LTX-FF 10
c=400 mm Qres kg 1000 1000
c=500 mm Qres kg 1000 1000

c = 600 mm (a) Qres kg 830 830

ett avstånd till lastens mittpunkt är inte tillåtet
med gaffellängd L = 790 mm
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Prestandadiagram för LTX50/LTX-T06/LTX-FF
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Dragvikt/Dragvikt + last ombord:
● A = 0 ton
● B = 0,5 ton
● C = 1 ton
● D = 1,5 ton
● E = 2 ton (maximal släpvagnsvikt för LTX-T-

modellerna i kombination med last upp till
600 kg ombord)

● F = 2,5 ton
● G = 3 ton
● H = 4 ton
● Jag = 5 ton
● L = hastighet (km/h)
● M = sträcka (km)
● N = se exemplet nedan
● O = hastighet km/h – tillåten sträcka (km)
● P = ramplutning (%)
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● Q = drivhjulsdragkraft (N)
● R= fartbegränsare för LTX-T-modeller

Exemplet på bilden visar N:
● Bogsering av dragtruck -> 2 t.
● Används på en ramp med -> 4 %
● Högsta möjliga körhastighet 4 %-> 6,6 km/h
● Rampens längd -> 4,40 km

Tekniska data 6
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Datablad (VDI): OXV
Datablad OXV 07 (VDI)

2518
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   OXV 07
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 0,7
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   OXV 07
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 500
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 97
1.9 Hjulbas y (mm) 1152

2.1 Tjänstevikt
(inklusive batteri) kg 1264

2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 390/1574
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 766/498
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 230 x 90
3.3 Däckstorlek, bak mm 120 x 50

3.4 Extrahjul
(dimensioner) mm 100 x 40

3.5 Hjul, antal fram/bak
(x = drivna hjul)  1x - 2/4

3.6 Mönster fram b10 (mm) 552
3.7 Mönster bak b11 (mm) 534
4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) 1373
4.4 Lyft h3 (mm) 1050
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) 2423
4.8 Ståhöjd h7 (mm) 145
4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14 (mm) 1258
4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) 80
4.11 Extralyft h9 (mm) -
4.14 Ståhöjd, upplyft h12 (mm) 1195
4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13 (mm) 95
4.19 Total längd l1 (mm) 2582
4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1432
4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 57/186/1150

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) -
4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 564
4.26 Avstånd mellan hjularmarna b4 (mm) -
4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 30

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 läng-
sgående Ast (mm) 2902

4.34.
1

Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvä-
ren Ast (mm) 2806

4.35 Vändradie Wa (mm) 1345
5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/10 (2)

Tekniska data 6
Datablad (VDI): OXV

 25945878043471 SV - 11/2021  -  12



   OXV 07
5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/8 (2)

5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,16/ 0,23
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,34/0,26
5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 5 %/10 % (4)

5.9 Accelerationstid med/utan last s 5,7/5,2
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 2.3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/6 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–375
6.5 Batterivikt ±5 % kg 295
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/tim 0.44
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med justerbara gafflar som standard; för
plattform med fasta gafflar h13 = 65 mm; s/e/l
= 60/180/1 150 mm; b3 = 700 mm; b5 =
560 mm

(2) upp till en plattformshöjd på 300 mm från
marken

(3) inom parentes: (gaffelhastighet)

(4) på lutning med rundad kant: geometrisk
gräns på lutning med orundad kant 7 %

Återstående kapacitet
vid maximal höjd

avstånd c till
lastens mitt-
punkt

h13+h
3+h9 
mm

mm mm
500 600 -

OXV
07 Qres kg 700 600 1145
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Datablad OXV 08 (VDI)
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   OXV 08
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 0.8
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 500
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   OXV 08
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 121
1.9 Hjulbas y (mm) 1380

2.1 Tjänstevikt
(inklusive batteri) kg 1576

2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 512/1864
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 892/684
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 230 x 90
3.3 Däckstorlek, bak mm 120 x 50

3.4 Extrahjul
(dimensioner) mm 100 x 40

3.5 Hjul, antal fram/bak
(x = drivna hjul)  1x - 2/4

3.6 Mönster fram b10 (mm) 552
3.7 Mönster bak b11 (mm) 534
4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) 1373
4.4 Lyft h3 (mm) 1050
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) 2423
4.8 Ståhöjd h7 (mm) 145
4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14 (mm) 1258
4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) 80
4.11 Extralyft h9 (mm) 762
4.14 Ståhöjd, upplyft h12 (mm) 1195
4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13 (mm) 55 (1)
4.19 Total längd l1 (mm) 2887
4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1687
4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 40/80/1 200 (1)

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 800 (1)
4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 205/733 (1)
4.26 Avstånd mellan hjularmarna b4 (mm) -
4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 30

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 läng-
sgående Ast (mm) 3149

4.34.
1

Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvä-
ren Ast (mm) 3139

4.35 Vändradie Wa (mm) 1569
5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 9/10 (2)

5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/8 (2)

Tekniska data6
Datablad (VDI): OXV

 262 45878043471 SV - 11/2021  -  12



   OXV 08
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,15/0,21 (0,15/0,22)3

5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,34/0,33 (0,30/0,13)3

5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 7 %/10 % (4)

5.9 Accelerationstid med/utan last s 6,2/5,6
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 2.3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/6 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/400 - 500
6.5 Batterivikt ±5 % kg 377
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/tim 0.44
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med justerbara gafflar som standard; för
plattform med fasta gafflar h13 = 65 mm; s/e/l
= 60/180/1 150 mm; b3 = 700 mm; b5 =
560 mm

(2) upp till en plattformshöjd på 300 mm från
marken

(3) inom parentes: (gaffelhastighet)

(4) på lutning med rundad kant: geometrisk
gräns på lutning med orundad kant 7 %

Återstående kapacitet
vid maximal höjd

avstånd c till
lastens mitt-
punkt

h13+h
3+h9 
mm

mm mm
500 600 -

OXV
08 Qres kg 800 700

1 865/
1 877
(a)

(a) för tillvalet plattform med fasta gafflar
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Datablad OXV 10 (VDI)
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   OXV 10
1.3 Drivning  Elektrisk
1.4 Användning  Stående
1.5 Nominell kapacitet/belastning Q (t) 1.0
1.6 Avstånd till lastens mittpunkt c (mm) 600
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   OXV 10
1.8 Lastavstånd, drivaxelns mitt till gaffel x (mm) 309
1.9 Hjulbas y (mm) 1554

2.1 Tjänstevikt
(inklusive batteri) kg 1266

2.2 Axeltryck, med last fram/bak kg 694/1572
2.3 Axeltryck, utan last fram/bak kg 890/376
3.1 Däck  Polyuretan
3.2 Däckstorlek, fram mm 230 x 90
3.3 Däckstorlek, bak mm 85 x 90

3.4 Extrahjul
(dimensioner) mm 150 x 50

3.5 Hjul, antal fram/bak
(x = drivna hjul)  1x - 1/2

3.6 Mönster fram b10 (mm) 478
3.7 Mönster bak b11 (mm) 378
4.2 Höjd, nedsänkt stativ h1 (mm) 1373
4.4 Lyft h3 (mm) 1050
4.5 Höjd med utskjutet stativ h4 (mm) 2423
4.8 Ståhöjd h7 (mm) 145
4.9 Dragstångens höjd i körläge, min./max. h14 (mm) 1258
4.10 Höjd på hjularmarna h8 (mm) 80
4.11 Extralyft h9 (mm) -
4.14 Ståhöjd, upplyft h12 (mm) 1195
4.15 Gaffelhöjd, nedsänkta h13 (mm) 95
4.19 Total längd l1 (mm) 2582
4.20 Längd till gafflarnas framsida l2 (mm) 1432
4.21 Totalbredd b1 (mm) 800

4.22 Gaffeldimensioner s/e/l
(mm) 57/186/1150

4.24 Gaffelvagnsbredd b3 (mm) -
4.25 Avstånd mellan gaffelarmarna b5 (mm) 564
4.26 Avstånd mellan hjularmarna b4 (mm) 253
4.32 Markfrigång vid hjulbasens mittpunkt m2 (mm) 30

4.34 Gångbredd för pallar 800 x 1 200 läng-
sgående Ast (mm) 2919

4.34.
1

Gångbredd för pallar 1 000 x 1 200 på tvä-
ren Ast (mm) -

4.35 Vändradie Wa (mm) 1742
5.1 Körhastighet, med/utan last km/h 10/10 (2)

5.1.1 Körhastighet, med/utan last, bakåt km/h 8/8 (2)
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   OXV 10
5.2 Lyfthastighet, med/utan last m/s 0,15/0,23
5.3 Sänkhastighet, med/utan last m/s 0,34/0,26
5.8 Max. backtagningsförmåga, med/utan last % 8 %/10 % (4)

5.9 Accelerationstid med/utan last s 6,2/5,4
5.10 Färdbroms  Elektromagnetisk
6.1 Drivmotor, klassning S2 = 60 min kW 2.3
6.2 Lyftmotor, klassning vid S3 kW 2,2/6 %
6.3 Batteri enligt DIN 43531/35/36 A, B, C, nej  nr
6.4 Batterispänning/nominell kapacitet K5 V/Ah 24/345–375
6.5 Batterivikt ±5 % kg 295
6.6 Energiförbrukning enligt DIN EN 16796 kWh/tim 0.44
6.6.2 Ekvivalenta CO2-utsläpp kg/h 0,2
8.1 Körreglage  AC-reglage
10.7 Ljudnivå vid förarens öra dB (A) <70

(1) med justerbara gafflar som standard; för
plattform med fasta gafflar h13 = 65 mm; s/e/l
= 60/180/1 150 mm; b3 = 700 mm; b5 =
560 mm

(2) upp till en plattformshöjd på 300 mm från
marken

(3) inom parentes: (gaffelhastighet)

(4) på lutning med rundad kant: geometrisk
gräns på lutning med orundad kant 7 %

Återstående kapacitet
vid maximal höjd

avstånd c till
lastens mitt-
punkt

h13+h
3+h9 
mm

mm mm
500 600 -

OXV
10 Qres kg 1000 1000 1145

Krav på miljödesign för elmo-
torer och drivningar med vari-
abelt varvtal
Alla motorer i den här industritrucken är un-
dantagna från förordning (EU) 2019/1781 ef-
tersom de här motorerna inte uppfyller be-
skrivningen i artikel 2, "omfattning", del (1) (a)
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och på grund av bestämmelserna i artikel
2 (2) (h)"Motorer i sladdlös eller batteridriven
utrustning" och artikel 2 (2) (o) "Motorer som
är särskilt utformade för drivning av elektriska
fordon".

Alla motorstyrningar med variabelt varvtal i
den här industritrucken är undantagna från
förordning (EU) 2019/1781 eftersom dessa
drivningar med variabelt varvtal inte uppfyller
beskrivningen i artikel 2 "omfattning",
del (1) (b).
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Tabeller för olja och smörjme-
del

 FARA!
Giftiga ämnen!
Oljor och andra förbrukningsvaror är giftiga ämnen.
Se säkerhetsföreskrifter för förbrukningsmaterial i
kapitel 2.

 VARNING!
Endast de smörjmedel som anges i listan har god-
känts av tillverkaren. Användning av oljeblandningar
eller hydraulvätskor som inte rekommenderas kan
leda till skador och felaktig funktion på trucken.
Använd inte andra smörjmedel än de som godkänts
av tillverkaren. Kontakta det auktoriserade service-
centret för mer information.

OPX 20/OPX 25/OPX 20 PLUS/OPX 25 PLUS

 Mängd [l]
Typ

Standard Kylrum
Hydraulsystem 1.8 HLF 32 EQUIVIS XV32

Reduktionsväxelenhet
(till och med maj 2018) 1.5 TUTELA TRANSMISSION W90/LA

OWD-reduktionsväxelen-
het

(från och med juni 2018)
0,98 SAE 75W-90 (API GL-5)

Vridhjul
(endast PLUS) 0,35 IDRAULICAR AP31

Fett för
drivregleringsvred

(cockpit)
/ KLÜBERSYNTH LI 44-22

Allmänt smörjmedel / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Kedjesmörjning / STRUCTOVIS EHD STRUCTOVIS FHD

OPX-L 16/OPX-L 20 S

 Mängd [l]
Typ

Standard Kylrum
Hydraulsystem 2,5 HLF 32 EQUIVIS XV32

Reduktionsväxelenhet
(till och med maj 2018) 1.5 TUTELA TRANSMISSION W90/LA
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OWD-reduktionsväxelen-
het

(från och med juni 2018)
0,98 SAE 75W-90 (API GL-5)

Fett för
drivregleringsvred

(cockpit)
/ KLÜBERSYNTH LI 44-22

Allmänt smörjmedel / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Kedjesmörjning / STRUCTOVIS EHD STRUCTOVIS FHD

LTX 50/LTX-T 06/LTX-FF 05/LTX-FF 10/OPX-L 12/OPX-L 20/OPX-D 20

 Volym [l]
Typ

Standard Kylrum
Hydraulsystem 3 HLF 32 EQUIVIS XV32

Reduktionsväxelenhet
(till och med maj 2018) 1.5 TUTELA TRANSMISSION W90/LA

OWD-reduktionsväxelen-
het

(från och med juni 2018)
0,98 SAE 75W-90 (API GL-5)

Fett för
drivregleringsvred

(cockpit)
/ KLÜBERSYNTH LI 44-22

Allmänt smörjmedel / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Kedjesmörjning / STRUCTOVIS EHD STRUCTOVIS FHD

OXV 07/OXV 08

 Volym [l]
Typ

Standard Kylrum
Hydraulsystem 3 HLF 32 EQUIVIS XV32

Reduktionsväxelenhet 1,1
TARAL DEGOL GS 220

FUCHS RENOLIN PG 220
SHELL OMALA S4 WE 220

Fett för
drivregleringsvred

(cockpit)
/ KLÜBERSYNTH LI 44-22

Allmänt smörjmedel / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Kedjesmörjning / STRUCTOVIS EHD STRUCTOVIS FHD
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